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Tapezieren

 Kraft-Kleister MC
Kunstharzverstärkter Methylcellulose- 
Kleister für Struktur-, Vinyl-, Präge-  
und Vliestapeten, Rauhfaser und Vlies- 
Rauhfaser sowie Rollen-Makulatur.
	¢ starke Anfangshaftung und Klebkraft
	¢ sehr gute Korrigierbarkeit der  
Tapetenbahnen
	¢ hohe Feuchtfestigkeit beim Über-
streichen
	¢ auch für Tapeziergeräte
	¢ trocknet transparent auf
	¢ kalk- und zementbeständig
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 Power Wallpaper  
Adhesive MC
Resin-reinforced methyl cellulose 
adhesive for structured, vinyl, 
embossed, non-woven and woodchip 
non-woven wallpaper as well as lining 
paper.
	¢ high initial bonding and adhesion 
power
	¢ very easy adjustment of the wall- 
paper strips
	¢ high moisture resistance when 
painting over
	¢ also for wallpapering machines
	¢ dries transparent
	¢ lime- and cementproof
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
30 x 200 g  020402001 4007955 20402 2

 Vlies- und Gewebe- 
Kleber GK
Spezialkleber für Renovier- und  
Armierungsvlies, geprägtes Vlies, 
Vlies-Rauhfaser, Glasgewebe, Rauh-
faser und schwere Wandbeläge. Ideal 
für überstreichbare Wandbeläge. Für 
sichere Verklebungen auf problema-
tischen Neuputzflächen, auf Altputz 
und Gipskarton. 
	¢ wasserarmer Ansatz für hohen 
Festkörpergehalt
	¢ optimale Klebkraft und sichere 
Kantenhaftung auch auf schwierigen 
Untergründen
	¢ sehr hohe Feuchtfestigkeit beim 
Überstreichen
	¢ für Tapeziergerät, Wandklebetechnik 
und Bürstenauftrag 
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ gut korrigierbar
	¢ kalk- und zementbeständig

 Glassfibre and 
Non-Woven Wallpaper 
Adhesive GK
Special adhesive for renovation and 
reinforcing fabrics, embossed fabrics, 
woodchip-non-woven wallpapers, 
glassfibre, woodchip wallpapers and 
heavy wall coverings. For the secure 
bonding of all kinds of wallpapers on 
freshly-applied render, old render and 
plasterboards. 
	¢ low water mixing ratio for a high 
solid content 
	¢ optimal adhesion and secure 
bonding of edges even on difficult 
surfaces
	¢ optimal moisture resistance when 
painting over
	¢ for application with pasting 
machines, directly onto the wall or 
by brush
	¢ high initial bonding
	¢ easy adjustment of the wallpaper 
strips
	¢ lime- and cementproof

Art.-Nr. EAN Gebinde
10 x 500 g  020901001 4007955 20901 0

5 x 1 kg 020902001 4007955 20902 7

 Geräte-Kleister  
G 20
Kunstharzverstärkter Methylcellulose- 
Kleister für alle Tapeziergeräte.
	¢ instant – in 5 Minuten gebrauchs-
fertig
	¢ konzentrierte Klebkraft und 
hoher Festkörpergehalt – für die 
sichere Verklebung von Rauhfaser, 
Vliestapeten und anderen schweren 
Wandbelägen
	¢ Ansatzverhältnis 1:20 – wie von 
führenden Tapetenherstellern 
empfohlen
	¢ optimale Anfangshaftung
	¢ ideale Kleisterverteilung
	¢ kalk- und zementbeständig
	¢ auch für Bürstenauftrag

 Wallpaper Adhesive  
G 20
Synthetic resin reinforced methyl cellu-
lose adhesive for all pasting machines.
	¢ instant – ready for use in 5 mins
	¢ concentrated adhesion and a high 
solid content – for secure bonding 
of woodchip wallpaper, non-woven 
wallpapers and other heavy wall 
coverings
	¢ mixing ratio 1:20 – as recommended 
by leading wallpaper manufacturers
	¢ optimal initial adhesion
	¢ ideal adhesive distribution
	¢ lime- and cementproof
	¢ also suitable for application by brush

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 750 g 022602001 4007955 22602 4
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 Vliestapeten- 
Rollkleister GTV
Für Wandklebetechnik und traditio-
nellen Kleisterauftrag. Für glatte und 
geprägte Vliestapeten, Vlies-Rauhfaser 
und andere formstabile Wandbeläge.
	¢ instant – in ca. 5 Minuten 
gebrauchsfertig
	¢ mit Methylcellulose
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ gut korrigierbar
	¢ transparent auftrocknend
	¢ für sauberen Kleisterauftrag mit 
der Rolle direkt an die Wand – ohne 
Spritzen und Tropfen
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 Roller Adhesive for 
non-woven wallpapers 
GTV
For wall-pasting technique and 
traditional technique of pasting paper. 
For smooth and structured non-woven 
wallpapers, woodchip non-woven 
wallpapers and other dimensionally 
stable wall coverings.
	¢ instant – ready for use in approx. 
5 mins.
	¢ with methyl cellulose
	¢ high initial bonding
	¢ easy to correct
	¢ dries to transparent finish
	¢ for clean pasting with roller directly 
onto the wall – does not splash or 
drip
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 x 200 g  020502001 4007955 20502 9
10 x 500 g 020504001 4007955 20504 3

 Vliestapeten- 
Rollkleister
Gebrauchsfertiger Rollkleister für 
glatte und geprägte Vliestapeten, 
Vlies-Rauhfaser und andere formsta-
bile Wandbeläge.
	¢ für schnellen und sauberen Kleister- 
auftrag mit der Rolle direkt an die 
Wand
	¢ direkt aus dem Eimer zu verarbeiten
	¢ spritzt und tropft nicht
	¢ mit Methylcellulose
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ gut korrigierbar
	¢ transparent auftrocknend

 Roller Adhesive for 
non-woven wallpapers
Ready for use roller adhesive for 
smooth and structured non-woven 
wallpapers, woodchip non-woven 
wallpapers and other dimensionally 
stable wall coverings.
	¢ for fast and clean adhesive appli-
cation, directly onto the wall using 
a roller 
	¢ can be used directly from the bucket
	¢ does not splash or drip
	¢ with methyl cellulose
	¢ high initial adhesion
	¢ easy to correct
	¢ dries to transparent finish

Art.-Nr. EAN Gebinde
2,5 kg 021401001 4007955 21401 4

5 kg  021402001 4007955 21402 1
10 kg 021403001 4007955 21403 8

 Vlies-Kleister MC
Kunstharzverstärkter Methylcellulose- 
Kleister für Tapeziergerät, Bürsten-
auftrag und Wandklebetechnik. Hohe 
Klebkraft für glatte und geprägte Vlies- 
tapeten sowie Vlies-Rauhfaser.
	¢ instant – in 5 Minuten  gebrauchs-
fertig
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ gute Korrigierbarkeit der Tapeten-
bahnen
	¢ transparent auftrocknend
	¢ kalk- und zementbeständig
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 Non-Woven Wall   
paper Adhesive MC
Resin-reinforced methyl cellulose 
adhesive for application with wall- 
papering machine, brush or wall- 
pasting. High adhesion for smooth and 
embossed non-woven wallpapers and 
woodchip non-woven wallpapers.
	¢ instant – ready for use in 5 minutes
	¢ high initial bonding
	¢ easy adjustment of the wallpaper 
strips
	¢ dries transparent
	¢ lime- and cementproof
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
30 x 200 g  023401001 4007955 23402 9

 Kleister-Roller GTV
Profi-Roller für sauberen, schnellen 
und gleichmäßigen Kleisterauftrag 
direkt auf die Wand.

 Paste Roller GTV
Professional roller for clean, fast and 
uniform adhesive application directly 
onto the wall.

Art.-Nr. EAN Gebinde
1 VE = 10 St.  088888051 4007955 88805 5
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 Easy Kleister
Ideal für glatte und geprägte Vlies- 
tapeten sowie Vlies-Rauhfaser. Auch 
zum Verkleben von Rauhfaser und 
Strukturtapeten geeignet.
	¢ sauberer Kleisterauftrag mit der 
Rolle direkt auf die Wand
	¢ spritzt und tropft nicht
	¢ starke Anfangshaftung und Klebkraft
	¢ sehr gute Korrigierbarkeit der 
Tapetenbahnen
	¢ trocknet transparent auf
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 Easy Wallpaper  
Adhesive
Ideal for smooth and embossed non- 
woven wallpapers and for non-woven 
woodchip wallpapers. Also suitable 
for bonding woodchip and textured 
wallpapers.
	¢ neat adhesive application with roller 
directly to wall
	¢ no splashing or dripping
	¢ high initial adhesion and bond 
strength
	¢ very easy correction of wallpaper 
strips
	¢ dries to transparent finish
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
30 x 200 g 023702001 4007955 23702 0

 Vlies-Tapetenkleister 
easy-control
Tapetenkleister mit Auftragskontrolle 
für glatte und geprägte Vliestapeten 
sowie Vlies-Rauhfaser.
	¢ mit farbigem Indikator zur Auftrags-
kontrolle
	¢ trocknet transparent auf
	¢ instant – in ca. 10 Minuten 
gebrauchsfertig
	¢ hohe Anfangshaftung und Klebkraft
	¢ gut korrigierbar
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 Non-Woven Wallpaper 
Adhesive easy-control
Wallpaper adhesive with application 
control for smooth and embossed 
non-woven wallpapers and for non- 
woven woodchip wallpapers.
	¢ with colour indicator for application 
control
	¢ dries to transparent finish
	¢ instant: ready-for-use in approx.  
10 minutes
	¢ high initial adhesion and bond 
strength
	¢ easy to correct
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 250 g 023103001 4007955 23130 1

 Spezialkleister  
MC instant
Schnell löslicher Methylcellulose- 
Kleister. Für Strukturtapeten, Präge- 
tapeten, Rauhfaser, Textil- und Vinyl- 
tapeten sowie alle schweren Tapeten.
	¢ kunstharzverstärkt
	¢ in ca. 3 Minuten gebrauchsfertig
	¢ auch für Tapeziergeräte
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 MC Instant Wallpaper 
Adhesive Special
Quickly soluble methyl cellulose 
adhesive. For embossed, woodchip, 
textile and vinyl wallpapers as well as 
all heavy wallpapers.
	¢ resin-reinforced
	¢ ready for use in approx. 3 mins.
	¢ also for pasting machines
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 x 200 g  020202001 4007955 20202 8

Anwendungsvideo

 Easy Kleister 
gebrauchsfertig
Sofort einsetzbar für glatte und 
geprägte Vliestapeten sowie 
Vlies-Rauhfaser. Auch zum Verkleben 
von Rauhfaser und Strukturtapeten 
geeignet.
	¢ sauberer Kleisterauftrag mit der 
Rolle direkt auf die Wand
	¢ spritzt und tropft nicht
	¢ starke Anfangshaftung und Kleb-
kraft
	¢ sehr gute Korrigierbarkeit der 
Tapetenbahnen
	¢ trocknet transparent auf
	¢ lösungsmittelfrei

 Easy Wallpaper  
Adhesive ready-to-use
Immediately usable for smooth and 
embossed non-woven wallpapers and 
for non-woven woodchip wallpapers. 
Also suitable for bonding woodchip and 
textured wallpapers.
	¢ neat adhesive application with roller 
directly to wall
	¢ no splashing or dripping
	¢ high initial adhesion and bond 
strength
	¢ very easy correction of wallpaper 
strips
	¢ dries to transparent finish
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
3 kg 023804001 4007955 23804 1
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 Tapetenkleister
Für alle leichten und normalen Papier-
tapeten.
	¢ mit Methylcellulose
	¢ in ca. 30 Minuten gebrauchsfertig
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 Wallpaper  
Adhesive – Normal
For all light to medium-weight 
paper-backed wallpapers.
	¢ contains methyl cellulose
	¢ ready for use in approx. 30 mins.
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 125 g  000101001 4007955 00101 0 

 Spezialkleister
Für alle Vinyl- und Strukturtapeten, 
Rauhfaser, schwere Papiertapeten und 
Prägetapeten.
	¢ mit Methylcellulose
	¢ kunstharzverstärkt
	¢ mit erhöhter Anfangs- und End-
haftung
	¢ in ca. 30 Minuten gebrauchsfertig
	¢ frei von Konservierungsmitteln

 Wallpaper  
Adhesive – Special
For all vinyl and embossed wallpa-
pers, woodchip wallpapers and heavy 
paper-backed wallpapers.
	¢ contains methyl cellulose
	¢ resin-reinforced
	¢ high initial and final bonding
	¢ ready for use in approx. 30 mins.
	¢ free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
30 x 200 g  000202001 4007955 00202 4

 Bordürenkleber
Klebt alle handelsüblichen Bordüren 
auf Tapeten und Wandbeläge.
	¢ mit integrierter Bürste
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ klebt Vinyl auf Vinyl
	¢ Tubeninhalt für ca. 10 m x 15 cm

 Adhesive for 
Ornamental Bordering
Bonds all commercial borders to 
wallpapers and wall coverings.
	¢ with integrated brush
	¢ solvent-free
	¢ even for vinyl to vinyl application
	¢ tube contents sufficient for approx. 
10 m x 15 cm

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 g  001206001 4007955 01206 1

 Nahtkleber für Tapeten
Gebrauchsfertiger Dispersionskleber 
mit hoher Klebkraft zum Nachkleben 
abgelöster Tapetennähte. Ideal für 
kritische Stellen wie z. B. überlappende 
Tapetennähte, Innen- und Außenecken 
sowie für Übergänge an Fenster- und 
Heizkörpernischen.
	¢ für alle Tapetenarten und Unter-
gründe
	¢ klebt sogar Vinyl auf Vinyl
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ 20 Tuben im Verkaufsdisplay

 Wallpaper Seam  
Adhesive
Ready for use emulsion adhesive with 
high adhesion power for repairing 
loosened wallpaper seams. Ideal for  
critical spots, for ex. overlapping wall-
paper seams, inner corners and outer 
corners as well as for transition points 
at window and radiator niches.
	¢ for all types of wallpapers and 
surfaces
	¢ even bonds vinyl to vinyl
	¢ solvent-free
	¢ 20 tubes in sales display

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 60 g  001801001 4007955 07401 4
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 Klebkraft-Verstärker
Kleisterzusatz zur Erhöhung der Kleb-
kraft und Feuchtfestigkeit.
	¢ für schwere Tapeten 
	¢ für Feuchträume
	¢ für schwierige Untergründe 
	¢ lösungsmittelfrei

 Adhesion  
Reinforcement
Adhesive additive for increasing adhe-
sion strength and moisture resistance.
	¢ for heavy wallpapers 
	¢ for damp rooms
	¢ for difficult surfaces 
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 g  008401001 4007955 08401 3

 Spezialkleister 
gebrauchsfertig
Für alle Papiertapeten und Rauhfaser.
	¢ direkt aus dem Eimer zu verarbeiten 
	¢ hohe Anfangshaftung und Klebkraft
	¢ gut korrigierbar
	¢ trocknet transparent auf
	¢ für den Auftrag mit der Bürste

 Special Adhesive 
ready to use
For all kinds of paper-backed wall- 
papers and woodchip wallpapers.
	¢ can be used directly from the bucket
	¢ high initial bonding and adhesion 
force
	¢ easily correctable
	¢ dries to transparent finish
	¢ for application using a brush

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 kg  015904001     4007955 15912 4

10 kg 015903001 4007955 15913 1

 Glasgewebe-Kleber GF
Gebrauchsfertiger Dispersionskleber 
für Glasfasergewebe und Glasfaser- 
gewebetapeten sowie für schwere 
Textil- und Vinyltapeten.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ leicht zu verarbeiten
	¢ Verbrauch: ca. 250 g pro m2

 Glass Fabric Adhesive 
GF
Ready for use emulsion adhesive for 
glass fabric, fibreglass and all heavy 
vinyl and textile wallpapers.
	¢ solvent-free
	¢ high initial bonding
	¢ easy to use
	¢ consumption: approx. 250 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
3 kg  001702001 4007955 01702 8
5 kg 001703001 4007955 01703 5

10 kg 001704001 4007955 01704 2

 Wandbelags- und  
Bordürenkleber
Für die fachgerechte Verklebung von 
schweren Wandbelägen, Struktur- und 
Vinyltapeten, Renovier- und Sanier-
vlies sowie für alle handelsüblichen 
Bordüren aus Papier, Vinyl oder Vlies. 
Hervorragend geeignet auch als Kleb-
kraftverstärker für Tapetenkleister.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ sehr hohe Anfangshaftung
	¢ klebt sogar Vinyl auf Vinyl
	¢ trocknet transparent auf
	¢ ergibt höchste Feuchtfestigkeit
	¢ Verbrauch: ca. 250 g pro m2

 Wallpaper and Border 
Adhesive
For the professional hanging of heavy 
wall coverings, embossed and vinyl 
wallpapers, renovation and reinforce-
ment fabrics as well as borders made 
of paper, vinyl or non-woven fabric. 
Ideally suited as adhesion reinforce-
ment for wallpaper adhesives.
	¢ solvent-free
	¢ very high initial bonding
	¢ even bonds vinyl to vinyl
	¢ dries into transparent finish
	¢ high moisture resistance
	¢ consumption: approx. 250 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 g  001201001 4007955 01201 6

3 kg 001202001 4007955 01202 3
5 kg 001203001 4007955 01203 0
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 Tapeten-Ablöser
Löst schnell und einfach alle Arten von 
Tapeten und Rauhfaser.
	¢ hochwirksames Konzentrat mit 
starker Lösekraft
	¢ schnelles Durchweichen der Tapete
	¢ sehr ergiebig
	¢ enthält biologisch abbaubare 
Tenside
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ geruchsneutral

 Wallpaper Remover
Quickly and easily removes all kinds of 
wallpapers and woodchip wallpapers.
	¢ highly effective concentrate with 
strong removing power
	¢ wallpaper gets soaked quickly
	¢ very economical
	¢ contains biodegradable surfactants
	¢ solvent-free
	¢ neutral odour

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 005204001 4007955 05204 3

6 x 1 l 005205001 4007955 05205 0

 Rauhfaser-Kraftlöser
Spezielle, hochwirksame Rezeptur zum 
Ablösen von überstrichener Rauhfaser, 
Vliestapeten und anderen schwer 
entfernbaren Tapeten.
	¢ Konzentrat mit extra starker Löse-
kraft und extrem hoher Durchdrin-
gungsfähigkeit
	¢ schnelles Durchweichen der Tapete
	¢ enthält biologisch abbaubare 
Tenside
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ geruchsneutral

 Wallpaper Power 
Remover
Special, highly effective formulation for 
the removal of woodchip wallpapers 
with several coats of paint, non-woven 
wallpapers and other hard-to-strip 
wallpapers.
	¢ concentrate with very strong 
removing power and extremely high 
penetration power
	¢ wallpaper gets soaked quickly
	¢ contains biodegradable surfactants 
	¢ solvent-free
	¢ neutral odour

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 006704001 4007955 06704 7

6 x 1 l 006705001 4007955 06705 4

 Tapeten-Schnell-Löser
Gebrauchsfertiger Ablöser in der 
Sprühflasche für alle Arten von Tapeten 
und Rauhfaser.
	¢ starke Lösekraft und schnelle 
Wirkung
	¢ enthält biologisch abbaubare 
Tenside
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ geruchsneutral

 Rapid-Action  
Wallpaper Remover
Ready for use remover in a spray bottle 
for all kinds of wallpaper.
	¢ strong removing power, fast-acting
	¢ contains biodegradable surfactants
	¢ solvent-free
	¢ neutral odour

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 043923001 4007955 43903 5

 Tapeten-Schutz
Farbloser Schutzanstrich für Tapeten, 
Dispersionsfarben, Ziegel, Natur- 
und Kunststeinmauerwerk, Poster, 
Collagen, Landkarten und ähnliche 
Flächen im Innenbereich. Macht stark 
beanspruchte Untergründe schmutz- 
und wasserabweisend.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ auf Acrylatbasis
	¢ transparent
	¢ lichtecht – kein Vergilben
	¢ wasch- und scheuerbeständig
	¢ Glanzgrad durch Verdünnen mit 
Wasser einstellbar

 Wallpaper Protector
Colourless protective coat for wall- 
papers, emulsion paints, bricks, 
natural and synthetic stone masonry, 
posters, collages, maps and similar 
surfaces. For indoors. Makes heavily 
used surfaces dirt- and waterrepellent.
	¢ solvent-free
	¢ acrylic-based
	¢ transparent 
	¢ non-fading, will not become yellow
	¢ abrasion- and washproof
	¢ gloss degree adjustable by thinning 
with water

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml  006006001 4007955 06006 2

6 x 1 l 006007001 4007955 06007 9
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 Tapezier-Grund
Spezial-Grundierung für ein optimales 
Tapezierergebnis auf Putz, Beton, 
Gipskartonplatten und ähnlichen 
Untergründen.
	¢ festigt sandende, kreidende und 
poröse Untergründe und reguliert die 
Saugfähigkeit
	¢ für leichtes Korrigieren der Tape-
tenbahnen und eine gleichmäßige 
Kleistertrocknung
	¢ hohe Tiefenwirkung durch ultrafeine 
Hydrosol-Dispersion
	¢ siloxanvergütet für den optimalen 
Erhalt der Atmungsaktivität
	¢ trocknet transparent auf
	¢ lösungsmittelfrei 
	¢ emissionsarm

 Wallpaper Primer
Special primer for best wallpapering 
results on plaster, concrete, plaster-
board and similar surfaces.
	¢ makes sandy, chalky and porous 
surfaces solid and regulates the 
absorption
	¢ for an easy correction of the wall- 
paper strips and even adhesive 
drying
	¢ good penetration due to ultra-fine 
hydrosol dispersion
	¢ siloxane enriched to maintain the 
optimum breathability
	¢ dries up transparently
	¢ solvent-free
	¢ low in emissions

Art.-Nr. EAN Gebinde
2,5 l 037501001 4007955 07502 8

 Tapetengrund weiß
Deckender Voranstrich zum Ausglei-
chen von Farbtonunterschieden des 
Untergrundes vor dem Tapezieren.
	¢ ideale Untergrundvorbereitung  
für durchscheinende Tapeten,  
insbesondere Vliestapeten
	¢ schafft gleichmäßig saugende 
Untergründe
	¢ optimale Haftung der Tapeten durch 
griffige Oberfläche
	¢ sperrt den Untergrund nicht ab
	¢ abtönbar mit Universal-Abtön-
konzentraten und Vollton- und 
Abtönfarben
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ 1 l für ca. 8 m2

 Wallpaper Primer white
Covering undercoat to equalize colour 
differences of the surface prior to 
wallpapering.
	¢ ideal undercoat for transparent 
wallpapers, especially non-woven 
wallpapers
	¢ produces evenly absorbent surfaces
	¢ creates solid surfaces for optimal 
adhesion of wallpaper
	¢ does not seal the surface
	¢ can be tinted with Universal 
Concentrated Colorants as well as 
Tinting Paints 
	¢ solvent-free
	¢ 1 l sufficient for approx. 8 m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
2,5 l 012911001 4007955 12901 1

5 l 012912001 4007955 12902 8
10 l 012913001 4007955 12903 5

Schneller zum perfekten Untergrund

 Tapeten-Wechselgrund
Wandvorbehandlung für mühelosen 
späteren Tapetenwechsel durch 
trockenes Abziehen der Tapetenbah-
nen. Besonders geeignet als Schutz für 
Gipskartonplatten.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ gebrauchsfertig
	¢ trocknet transparent auf
	¢ Wände bleiben atmungsaktiv
	¢ Langzeitwirkung für mehrere  
Tapetenwechsel

 Wallpaper Base Primer
Pre-treatment for walls to enable 
an effortless subsequent change of 
wallpapers by dry-stripping. Par- 
ticularly suitable for the protection  
of plasterboards.
	¢ solvent-free
	¢ ready for use
	¢ dries to transparent finish
	¢ walls remain breathable
	¢ long-term effect for several changes 
of wallpapers

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 006504001 4007955 06504 3
2,5 l 006501001 4007955 06501 2

5 l 006502001 4007955 06502 9

 Fein-Makulatur
Rationelle Untergrundvorbehandlung 
für nachfolgende Tapezierarbeiten.
	¢ streichfertig geleimt
	¢ glättet raue und körnige Putze
	¢ füllt die Poren
	¢ reguliert die Saugfähigkeit
	¢ sorgt für eine bessere Haftung und 
Korrigierbarkeit der Tapetenbahnen
	¢ seit 1928 auf dem deutschen Markt 
bewährt

 Lining Paper Paste
Rational surface preparation for  
subsequent wallpapering.
	¢ glued to be spreadable
	¢ smoothes rough and granular finery
	¢ fills up pores
	¢ regulates the absorbency
	¢ provides a better adhesion and cor-
rectability of the wallpaper strips
	¢ renowned on the german market 
since 1928

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 1 kg 004002001 4007955 04002 6
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Kleben – Boden, Wand und Decke

 Montage Kraftkleber 
FIX
Für Zierprofile, Sockelleisten, Holz-
vertäfelungen, Paneele, Holz- und 
PVC-Leisten, Dekor- und Dämmplatten, 
keramische Wandfliesen u. ä. Für 
sichere Verklebungen auf Holz, Beton, 
Putz, Stein, Metall und ähnlichen 
Untergründen.
	¢ befestigt ohne Schrauben und Nägel
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ für innen und außen

 Assembly Adhesive FIX
For moulding patterns, skirting boards, 
wood paneling, panels, wood and 
PVC strips, decorative and insulating 
panels, ceramic walltiles etc. For 
secure bondings on wood, concrete, 
plaster, stone, metal and similar 
surfaces.
	¢ fixes without screws and nails
	¢ high initial bonding
	¢ solvent-free
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde

12 x 280 ml 
(ca. 525 g) 016001001 4007955 16001 4

 Konstruktions-Kleber 
glasklar
Extra starker Kleber für saugfähige 
und nicht saugende Materialien und 
Untergründe – wie z. B. glasierte 
Fliesen, Metall, Spiegel, Glas, Keramik, 
PVC, Polystyrol, Holz, Stein, lackierte 
Flächen etc.
	¢ MS-Polymer
	¢ sofortige Haftung und hohe  
Belastbarkeit
	¢ innen und außen

 Construction Adhesive 
crystal clear
Extra strong adhesive for absorbent 
and non-absorbent materials and 
surfaces – e.g. glazed tiles, metal, 
mirrors, glass, ceramic, PVC, poly- 
styrene, wood, stone, plaster,  
lacquered surfaces etc.
	¢ MS Polymer
	¢ immediate adhesion and high 
strength
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 300 g 035001001 4007955 35001 9

 2 in 1  
Kleben + Spachteln
Lösungsmittelfreies Kombinationspro-
dukt zum Verkleben und Verspachteln 
von Zierprofilen und Dekor-Elementen 
aus Styropor® sowie von Tapeten- 
eckschienen aus Kunststoff im Innen-
bereich.
	¢ sehr weiß
	¢ sichere Anfangshaftung
	¢ extrem standfest, kein Einsinken, 
keine Rissbildung
	¢ sehr gut zu modellieren
	¢ sehr leicht spachtelbar ohne Ansätze
	¢ perfekt schleifbar

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

 2 in 1  
Glue and Fill
Solvent-free combination product for 
gluing and filling decorative profiles, 
polystyrene elements and plastic 
corner rails for wallpaper in the interior.
	¢ very white
	¢ secure initial bonding
	¢ extremely stable, no shrinking,  
no cracking
	¢ easy to model
	¢ very easy filling without joints
	¢ perfectly grindable

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 032301001 4007955 32301 3

 Styropor-Füller
Weißer, ultraleichter Füller für die 
Anschlussfugen und zum Ausbessern 
von Zier leisten, Dekorelementen und 
Rosetten aus Styropor® und Hart-
schaum. Ideal auch zum Verfugen von 
Innendämmplatten.
	¢ leicht modellierbar
	¢ Auftragsstärke bis 15 mm
	¢ reißt und schrumpft nicht
	¢ gut schleifbar
	¢ überstreichbar mit  
Dispersionsfarben und Acryllacken
	¢ für innen 

Styropor® – eingetragenes
Warenzeichen der BASF SE

 Polystyrene Filler
White, ultralight filler for connection 
joints and for repairing mouldings, 
decorative elements and rosettes made 
of polystyrene and rigid foam. Also 
suitable for jointing interior insulation 
boards.
	¢ can easily be modelled
	¢ layer thickness up to 15 mm
	¢ does not crack or shrink
	¢ easy to sand
	¢ can be coated with emulsion paints 
and acrylic varnishes
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 024201001 4007955 24201 7
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 Styroporkleber Tube
Gebrauchsfertiger, weißer Disper- 
sionsklebstoff zum Verkleben von 
Zierleisten, Rosetten, Dekor- und 
Dämmplatten aus Styropor® und 
Polyurethan.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ trocknet weiß auf
	¢ für innen 

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

 Styrofoam Adhesive  
Tube
Ready for use, white emulsion adhe-
sive. For bonding moulding patterns, 
roses as well as styrofoam and poly- 
urethane decoration and insulation 
panels.
	¢ solvent-free
	¢ dries into a white finish
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 001106001 4007955 01106 4

 Kleber für Kork und 
Hartschaum
Gebrauchsfertiger Dispersionskleber 
zum Kleben von Korkplatten und Kork-
bahnen an Wänden und Decken. Auch 
für Dekor-, Dämm- und Isolierplatten 
aus Hartschaum und Polystyrol. Nicht 
für Boden verklebungen.
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ korrigierbar
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ Verbrauch: ca. 700 g pro m2

 Cork and Rigid Foam 
Adhesive
Ready for use emulsion adhesive for 
bonding cork tiles and strips to walls 
and ceilings. Also suitable for decora-
tive panels and insulation board made 
from rigid foam and polystyrene. Not 
suitable for floors.
	¢ high initial bonding
	¢ allowing correction 
	¢ solvent-free
	¢ consumption: approx. 700 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 kg 001301001 4007955 01301 3

4 kg 001302001 4007955 01302 0
8 kg 001303001 4007955 01303 7

 Montage- und  
Universalkleber
Kraftkleber für die schnelle und sichere 
Verklebung von Holz, Styropor®, kera - 
mischen Wandfliesen, Wandbelägen 
aus PVC-Schaum und ähnlichen 
Materialien im Innenbereich. Für 
Fuß leisten, Holzvertäfelungen und 
Paneele, Zierprofile, Dekor-Elemente, 
Dämmplatten etc.
	¢ sichere Befestigung ohne Schrauben 
und Nägel
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ lösungsmittelfrei 

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

 Assembly Adhesive
Power adhesive for indoors. For the 
quick and secure bonding of wood, 
styrofoam, ceramic walltiles, wall  
coverings made of PVC-foam and  
similar materials. Also suitable for 
skirting boards, wooden paneling 
and panels, mouldings, decorative 
elements, insulating boards etc.
	¢ secure bonding without screws and 
nails
	¢ high initial bonding
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 300 g 001606001 4007955 01606 9
6 x 750 g 001601001 4007955 01601 4

 Styroporkleber
Gebrauchsfertiger Dispersionskleber 
für Styropor® und Hartschaum. Für die 
Verklebung von Decken platten, Unter-
tapeten, Isolierplatten und Zierprofilen 
im Innenbereich.
	¢ leicht zu verarbeiten
	¢ feuchtraumbeständig
	¢ Verbrauch: 
ca. 500–900 g pro m2, 
je nach Auftragsstärke und 
Untergrund beschaffenheit 

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

 Styrofoam Adhesive
Ready for use emulsion adhesive for 
styrofoam and rigid foam. For bonding 
ceiling boards, lining papers, insulating 
boards and moulding patterns. For 
indoors.
	¢ easy to use
	¢ humid-room resistant
	¢ consumption: 
approx. 500–900 g per m2, 
depending on application thickness 
and the nature of the surface

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 kg 001101001 4007955 01101 9

4 kg 001102001 4007955 01102 6
8 kg 001103001 4007955 01103 3

14 kg 001104001 4007955 01104 0
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 Kontaktkleber
Lösungsmittelfreier Kontakt-Klebstoff.  
Für die Verklebung von Kork im 
Bodenbereich und die Verklebung von 
Styropor®, Holzleisten, Teppichböden  
u. ä. auch auf nicht saugenden Unter-
gründen.
	¢ ideal für die Verlegung von Teppich 
auf Treppenstufen
	¢ sofort begehbar
	¢ geeignet für Stuhlrollen nach DIN 
EN 12529
	¢ für Fußbodenheizung geeignet 

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

 Contact Adhesive
Solvent-free contact adhesive for 
the bonding of cork flooring and the 
bonding of styrofoam, wooden panels, 
carpets etc. even on non absorbent 
surfaces.
	¢ even for laying carpets on the steps 
of stairs
	¢ immediately accessible
	¢ suitable for roller chairs according 
to EN 12529
	¢ suitable for floor heating

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 700 g 007301001 4007955 07301 7

2,5 kg 007302001 4007955 07302 4

 Montage- 
Universalkleber
Kraftkleber für die sichere Verklebung 
von Holz, Styropor®, keramischen 
Wandfliesen, Wandkork, Wandbe-
lägen aus PVC- und Latexschaum, 
Holz- und Wandpaneelen, Glasmosaik, 
Zierleisten aus Polystyrol, Dekor- und 
Dämmplatten, Sockelleisten u. ä. im 
Innenbereich.
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ vielseitig verwendbar
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ weichmacherfrei
	¢ Verbrauch: ca. 300–700 g pro m2 

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

 Universal Adhesive
Power adhesive for the secure bonding 
of wood, styrofoam, ceramic walltiles, 
cork wall coverings, PVC- and latex-
foam wall coverings, wood and wall 
panels, glass mosaics, mouldings 
made of poly styrene, decoration and
insulation panels, skirting boards etc. 
For indoors.
	¢ high initial bonding
	¢ versatile
	¢ solvent-free
	¢ plasticizer-free
	¢ consumption: 
approx. 300–700 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 kg 001605001 4007955 01605 2
6 kg 001603001 4007955 01603 8

 Profi-Einseitkleber
Für den professionellen Einsatz bei 
Verklebungen von textilen Boden- 
belägen, PVC-, CV- und Design- 
belägen sowie für saugfähige und  
nicht saugende Untergründe (verklebt 
auch PVC auf PVC).
	¢ sehr emissionsarm nach EC 1 plus
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ kurze Ablüftzeit
	¢ starker Fadenzug
	¢ klebstark
	¢ geruchsarm
	¢ geeignet für Stuhlrollen nach DIN 
EN 12529
	¢ für Fußbodenheizung geeignet
	¢ Verbrauch: ca. 300–400 g pro m2

 Professional PVC/CV 
and Carpet Adhesive
For the professional laying of PVC/CV, 
design and textile floor coverings. For 
absorbent and non-absorbent surfaces 
(even bonds PVC to PVC).
	¢ very low in emissions according  
to EC 1 plus
	¢ solvent-free
	¢ short flash-off time
	¢ strongly ropy
	¢ powerful adhesion
	¢ low odour
	¢ suitable for roller chairs according 
to EN 12529
	¢ suitable for floor heating
	¢ consumption: 
approx. 300–400 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 kg 007103001 4007955 07103 7

10 kg 007104001 4007955 07104 4

 Kleber für  
Designbeläge
Für die sichere und dauerhafte Ver- 
klebung von LVT, PVC, CV und 
Vinyl-Designbelägen. Für saugfähige 
und nicht saugende Untergründe – 
verklebt auch PVC auf PVC.
	¢ sehr hohe Klebkraft
	¢ kurze Ablüftzeit
	¢ sehr emissionsarm nach EC 1 plus
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ geeignet für Stuhlrollen nach DIN 
EN 12529
	¢ für Fußbodenheizung geeignet
	¢ Verbrauch: ca. 200–300 g pro m2

 Adhesive for Design 
Flooring
For the safe and durable bonding of 
LVT, PVC, CV and vinyl design flooring. 
Suitable for absorbent and non- 
absorbent surfaces – even bonds PVC 
to PVC.
	¢ very high adhesion power
	¢ short flash-off time
	¢ very low in emissions according  
to EC 1 plus
	¢ solvent-free
	¢ suitable for roller chairs according 
to EN 12529
	¢ suitable for underfloor heating
	¢ consumption:  
approx. 200–300 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
3 kg 005702001 4007955 05702 4
5 kg 005703001 4007955 05703 1
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 Kleber für Teppich  
und PVC
Gebrauchsfertiger Dispersionskleber 
für PVC-, CV-Beläge und alle textilen 
Bodenbeläge.
	¢ sehr emissionsarm nach EC 1 plus
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ geeignet für Stuhlrollen nach DIN 
EN 12529
	¢ für Fußbodenheizung geeignet
	¢ Verbrauch: ca. 300–400 g pro m2

 PVC/CV and Carpet 
Adhesive
Ready-for-use emulsion adhesive for 
PVC, CV and all textile floor coverings.
	¢ very low in emissions according  
to EC 1 plus
	¢ solvent-free 
	¢ suitable for roller chairs according 
to EN 12529
	¢ suitable for floor heating
	¢ consumption: 
approx. 300–400 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 g 001501001 4007955 01501 7

3 kg 001502001 4007955 01502 4
5 kg 001503001 4007955 01503 1

10 kg 001504001 4007955 01504 8

 Vliesfixierung  
für Teppichböden
Spezial-Haftfixierung für die rationelle 
Verlegung von Teppichböden mit Vlies-
rücken im Innenbereich.
	¢ sehr emissionsarm nach EC 1
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ problemlose Wieder aufnahme des 
Teppichbodens
	¢ Rückstände leicht entfernbar
	¢ geeignet für Stuhlrollen nach DIN 
EN 12529
	¢ für Fußbodenheizung geeignet
	¢ shampoonierfähig
	¢ Verbrauch: ca. 200 g pro m2

 Fixative for  
non-woven carpets
Special adhesion fixative for the eco-
nomical laying of non-woven carpets. 
For indoors.
	¢ very low in emissions according 
to EC 1
	¢ solvent-free
	¢ carpets can be removed easily
	¢ easy removal of residues
	¢ suitable for roller chairs according 
to EN 12529
	¢ suitable for floor heating
	¢ can be shampooed
	¢ consumption: approx. 200 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
3 kg 021002001 4007955 21002 3
5 kg 021003001 4007955 21003 0

 Haftfixierung
Spezial-Emulsion für textile Boden- 
beläge und CV-Beläge mit Vliesrücken.
	¢ problemlose Wiederaufnahme des 
Bodenbelages
	¢ Rückstände leicht mit Wasser 
entfernbar
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ weichmacherfrei 
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ sofort begehbar
	¢ für Fußbodenheizung geeignet
	¢ shampoonierfähig
	¢ leicht zu verarbeiten
	¢ Verbrauch: ca. 100–200 g pro m2

 Bonding Fixative
Special emulsion for textile floorings 
and CV floor coverings with non-woven 
backs.
	¢ flooring can be removed easily
	¢ easy removal of residues with water
	¢ solvent-free
	¢ plasticizer-free 
	¢ high initial bonding
	¢ immediately accessible
	¢ suitable for floor heating
	¢ can be shampooed
	¢ easy to process
	¢ consumption:  
approx. 100–200 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
2,5 kg 021102001 4007955 21102 0

 Fixierung für  
Teppich und PVC
Fixierung für PVC- und CV-Boden- 
beläge sowie für alle Beläge mit 
Schaumrücken. Schont den Unter-
grund, da problemlos mit Wasser 
ablösbar.
	¢ sehr emissionsarm nach EC 1
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ geeignet für Stuhlrollen nach DIN 
EN 12529
	¢ für Fußbodenheizung geeignet
	¢ shampoonierfähig
	¢ Verbrauch: ca. 250 g pro m2

 Fixative for  
Carpets and PVC
Fixative for PVC and CV as well as all 
foam-backed floor coverings. Gentle on 
surfaces as it can be removed easily 
with water.
	¢ very low in emissions according 
to EC 1
	¢ solvent-free
	¢ suitable for roller chairs according 
to EN 12529
	¢ suitable for floor heating
	¢ can be shampooed
	¢ consumption: approx. 250 g per m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 g 002201001 4007955 02201 5

3 kg 002202001 4007955 02202 2
5 kg 002203001 4007955 02203 9

10 kg 002204001 4007955 02204 6
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 Haftgrund für  
Putz und Estrich
Universelles Grundierkonzentrat 
zur Vorbehandlung stark saugender 
Untergründe. Ideal auch als Grun-
dierung vor nachfolgenden Arbeiten 
mit Fußbodenausgleichsmasse sowie 
vor dem Verkleben und Fixieren von 
Bodenbelägen.
	¢ Konzentrat – bis 1:4 mit Wasser 
verdünnbar
	¢ transparent auftrocknend
	¢ schafft gleichmäßig saugende 
Untergründe
	¢ für innen und außen

 All-purpose Primer
Universal primer (concentrated 
solution) for the pre-treatment of highly 
absorbent surfaces. Also ideally suited 
as a primer prior to applying floor  
levelling compounds and prior to  
bonding and fixing floor coverings.
	¢ concentrated solution: can be diluted 
with water up to 1:4
	¢ transparent
	¢ produces evenly absorbent surfaces
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 006305001 4007955 06305 6

2,5 l 006303001 4007955 06303 2
5 l 006301001 4007955 06301 8

 Holzleim  
wasserfest D3
Wasserfester Holzleim für alle 
Holzarten. Besonders für Laminat, 
Fertigparkett und OSB-Platten.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ für wasserfeste Ver leimungen nach 
DIN EN 204-D3
	¢ geprüft durch ift, Rosenheim  
(ift-Prüf bericht Nr. 50537560/2  
vom 15.12.2008)
	¢ für innen und außen

 Wood Glue D3
Waterproof wood glue for all kinds  
of wood. Particularly suitable for  
laminates, parquet flooring and  
oriented strand boards.
	¢ solvent-free
	¢ for waterproof bondings according to  
DIN EN 204-D3
	¢ tested by ift, Rosenheim  
(ift-test report nr. 50537560/2  
dated 15/12/2008)
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 60 g 007901001 4007955 07901 9
6 x 500 g 007905001 4007955 07905 7

6 x 1 kg 007904001 4007955 07904 0

 Holzleim express
Schnell härtender Weißleim für  
Montageverleimungen und Bastel- 
arbeiten.
	¢ hohe Festigkeit
	¢ für alle Holzarten und Holz- 
werkstoffplatten
	¢ lösungsmittelfrei

 Wood Glue express
Quickly-hardening p.v.a. glue for 
constructional bondings as well as 
handicraft works.
	¢ very strong
	¢ for all types of wood and  
wood-based panels
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 g 008005001 4007955 08005 3

 AKAPLAN  
Fußbodenausgleichs-
masse
Zum Spachteln und Glätten von Beton, 
Zement und gipsbasierten Estrichen.
	¢ Schichtstärken von 1 – 10 mm
	¢ selbstverlaufend
	¢ kunstharzvergütet
	¢ für Holzböden mit Zusatz der FLEX 
Armierungsfaser geeignet
	¢ für Warmwasser-Fußbodenheizung 
geeignet
	¢ chromatarm gemäß EU-Verordnung 
1907/2006, Anhang XVII (47)
	¢ für innen 

 AKAPLAN  
Floor Levelling Compound
For filling and smoothing concrete, 
cement and plaster-based wash floors.
	¢ layer thicknesses from 1 – 10 mm
	¢ free-spreading
	¢ synthetic resin-reinforced
	¢ suitable for timber flooring, subject 
to addition of FLEX Reinforcing Fibre
	¢ suitable for hot-water floor heating 
systems
	¢ low in chromates according  
to EC-Regulation No 1907/2006, 
Annex XVII (47)
	¢ for interior use 

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 kg 033807000 4007954 33807 0

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 250 g 104601000 4007954 04611 1

FLEX Armierungsfaser
Alkalibeständige Spezial-Glasfasern zur Ver- 
minderung der Rissbildung und Erhöhung der 
Gefügefestigkeit bei Zement-Spachtelmassen. 
	¢ Zusatz für Fußbodenausgleichsmasse
	¢ 1 Beutel reicht für einen 25 kg Sack
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 decomur Fill+Finish 
Spachtel easy
Weiße Gipsspachtelmasse für Innen-
flächen. Zum vollflächigen Glätten 
von Wand- und Deckenflächen, zum 
Füllen von Rissen und Löchern sowie 
zum Verspachteln von Gipskarton- und 
anderen Trockenbauplatten.
	¢ exzellent schleifbar
	¢ sehr einfach anzurühren
	¢ lange Verarbeitungszeit von  
60 Minuten
	¢ kunstharzvergütet und faser-
verstärkt
	¢ bindet auch in hohen Schichtstärken 
rissfrei und gleichmäßig ab
	¢ für Oberflächengüten Q1–Q4 im 
Trockenbau
	¢ Brandverhalten: A1 nach DIN  
EN 13501-1
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-4B 
und DIN EN 13279-1 (Gips-Flächen-
spachtel C7/20/2)

 decomur Fill+Finish 
easy
White gypsum-based filler for indoor 
surfaces. For smoothing whole walls 
and ceilings, for filling cracks and holes 
and for jointing and filling plaster-
boards.
	¢ brilliantly sandable
	¢ very easy to prepare
	¢ long processing time of  
60 minutes
	¢ synthetic resin modified and 
fibre-reinforced
	¢ bonds even in in high layer thickness 
crack-free and evenly
	¢ for surface qualities Q1–Q4 in dry 
construction
	¢ fire performance: A1  
according to EN 13501-1
	¢ CE-marking: EN 13963-4B and EN 
13279-1 (plaster filler C7/20/2)

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 5 kg 032404001 4007955 32404 1 

10 kg 032405001 4007955 32405 8
20 kg 032407001 4007955 32408 9

für Oberflächengüten Q1 - Q4 
im Trockenbau

Art.-Nr. EAN Gebinde
088800392 4007955 88840 6

für perfektes Anmischen: 
Anrühreimer mit Skala

 decomur Fill+Finish 
Spachtel ready
Gebrauchsfertiger, weißer Allround- 
Leichtspachtel für Innenflächen. Zum 
Abglätten von Putz, Beton, Porenbeton 
und Mauerwerk sowie zum vollflächi-
gen Verspachteln von Gipsplatten in 
den Oberflächengüten Q3–Q4. Ideal 
auch zur Finish-Verspachtelung von 
vorgespachtelten Gipsplattenfugen 
in der Oberflächengüte Q2 sowie zur 
Fugenverspachtelung nach Q1 von 
Gipsplatten mit den Kantenformen 
HRAK (Vario) und AK unter Einsatz von 
Fugendeckstreifen.
	¢ für Oberflächengüten Q1–Q4 im 
Trockenbau
	¢ fein, weiß und geschmeidig
	¢ leichte Verarbeitung
	¢ sehr gut schleifbar
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-3A
	¢ sehr emissionsarm nach EC1
	¢ erfüllt die Anforderungen des AgBB 
(Ausschuss für die gesundheitliche 
Bewertung von Bauprodukten)

 decomur Fill+Finish 
ready
Allround, ready-to-use lightweight filler 
for indoor surfaces. For smoothing 
plaster/render, concrete, aerated con-
crete and masonry and for full-surface 
filler coating of gypsum plasterboard in 
surface qualities Q3–Q4. Also ideal for 
finish-filling previously filled gypsum 
plasterboard joints in surface quality 
Q2 and for Q1 joint filling to gypsum 
plasterboard with tapered edges and 
half-round tapered edges (Vario), in 
conjunction with joint tape.
	¢ for surface qualities Q1–Q4 in dry 
construction
	¢ fine, white and smooth
	¢ easy application
	¢ very easy to sand
	¢ CE-marking: EN 13963-3A
	¢ very-low-emission to EC1
	¢ meets requirements under AgBB 
(German Committee for Health- 
Related Evaluation of Building 
Products) scheme

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 kg 032202001 4007955 32203 0

20 kg 032204001 4007955 32204 7

für Oberflächengüten Q1 - Q4 
im Trockenbau

Raumluftreinheit  
nach AgBB

www.emicode.com

decomur Fill+ Finish Spachtel ready
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 decomur  
Leichtspachtel
Gebrauchsfertige Kunstharz-Leicht- 
spachtelmasse mit ausgezeichneten 
Verarbeitungseigenschaften und opti-
maler Haftung auf mineralischen und 
dispersionsgebundenen Untergründen 
im Innenbereich. Hervorragend geeig-
net zum Überspachteln von Struktur-
putzflächen und Glasfasergewebe, 
zum Glätten und Beschichten von 
mineralischen Untergründen sowie zur 
Verspachtelung von Gipskartonplatten 
in den Oberflächengüten Q2–Q4. Ideal 
auch zur Stoßverspachtelung von 
Innendämmsystemen.
	¢ besonders leichtgängige  
Verarbeitung
	¢ hohe Standfestigkeit und geringes 
Einsinken
	¢ Auftragsstärke bis 8 mm
	¢ auf Null ausziehbar
	¢ kein Aufrollen
	¢ sehr leicht schleifbar
	¢ airless spritzbar
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-2A

 decomur  
Light Filler
Ready-for-use, synthetic-resin light-
weight filler with excellent processing 
properties and optimal adhesion on 
mineral and emulsion-bound surfaces. 
For indoors. Perfectly suitable for the 
application on structured plaster and 
fibreglass fabrics, for smoothing and 
coating mineral surfaces as well as for 
fillings of plasterboards according to 
surface qualities Q2–Q4. Also ideal for 
filling butt joints on interior insulation 
systems.
	¢ especially easy processing
	¢ high stability, low sinking
	¢ layer thickness up to 8 mm
	¢ can be drawn out to zero
	¢ will not curl
	¢ very easy to sand
	¢ suitable for airless spraying devices
	¢ CE-marking: EN 13963-2A

Art.-Nr. EAN Gebinde
7 kg 032502001 4007955 32501 7

15 kg 032503001 4007955 32503 1

für Oberflächengüten Q2 - Q4 
im Trockenbau

 decomur 
Roll-Spachtel
Gebrauchsfertiger Flächen spachtel für 
Wand und Decke im Innenbereich. Ideal 
zum Überspachteln von Glasgewebe, 
kreativen Wandgestaltungen, gestri-
chenen Flächen, Putz, Beton, Gipskar-
ton- und anderen Trockenbauplatten. 
Aufrollen – abglätten – fertig.
	¢ einfache Verarbeitung ohne  
Spezialwerkzeug
	¢ auf Null ausziehbar für ansatzfreies 
Spachteln
	¢ Auftragsstärke bis 3 mm
	¢ sehr gut schleifbar
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-2A

 decomur  
Roll-On Finish Filler
Ready for use finish-filler for indoor 
walls and ceilings. Perfect for the 
application on glass fibre, decoration 
render, painted surfaces, plaster, 
concrete, plasterboard and other 
drywall boards. Roll it on – smooth 
it – finished.
	¢ easy processing without special 
tools
	¢ can be drawn out to zero for joint-
free filling
	¢ up to 3 mm layer thickness
	¢ very easy to sand
	¢ CE-marking: EN 13963-2A

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 kg 032902001 4007955 32902 2

12 kg 032903001 4007955 32903 9

geeignet für alle Gipskarton- 
Systeme gemäß EN 13963

 decomur  
Super-Haftspachtel
Premium-Qualität für den Innenausbau 
und Trockenbau. Kunstharzverstärkte 
Gipsspachtelmasse mit ausgezeich-
neten Haftungseigenschaften für 
Fertig beton und andere sehr glatte 
Untergründe im Innenbereich. Her-
vorragend geeignet zum vollflächigen 
Glätten sowie zum Verfugen von 
spannungsfrei montierten Gipskarton-, 
Gipsfaser- und Zementfaserplatten 
auch ohne Bewehrungsstreifen.
	¢ faserverstärkt
	¢ optimale Haftung
	¢ bis auf Null ausziehbar für ansatz-
freie Spachtelarbeiten
	¢ bindet in allen Schichtstärken 
rissfrei und gleichmäßig ab
	¢ kein Aufbrennen, kein Einsinken, 
kein Kreiden
	¢ ca. 45 Minuten verarbeitungsfähig
	¢ Brandverhalten: A1 nach DIN  
EN 13501-1
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-4B 
und DIN EN 13279-1 (Gips- 
Flächenspachtel C7/20/2)

 decomur  
Super Bonding Filler
Top-quality product for interior work 
and dry construction. Resin-reinforced 
plaster filler with excellent bonding 
qualities for ready-mixed concrete and 
other very smooth interior surfaces. 
Superbly suited for smoothing large 
areas as well as for jointing stress-free 
assembled plasterboards, plaster- 
fibreboards and cement fibreboards 
without reinforcement strips.
	¢ fibre-reinforced
	¢ superb grip
	¢ can be drawn out to zero for joint-
free filling
	¢ bonds evenly and crack-free in every 
thickness 
	¢ will not shrink or chalk
	¢ set-time: approx. 45 mins.
	¢ for surface qualities Q1–Q4 in dry 
construction
	¢ fire performance: A1 (EN 13501-1)
	¢ CE-marking: EN 13963-4B  
and EN 13279-1  
(plaster filler C7/20/2)

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 500 g 003901001 4007955 03901 3

10 x 1 kg 003902001 4007955 03902 0
5 x 2 kg 003903001 4007955 03903 7
4 x 5 kg 003905001 4007955 03905 1

10 kg 003904001 4007955 03904 4
25 kg 003906001 4007955 03906 8

Art.-Nr. EAN Gebinde
088800391 4007955 88839 0

für perfektes Anmischen: 
Anrühreimer mit Skala

für Oberflächengüten Q1 - Q4 
im Trockenbau
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 decomur  
Reparatur-Leichtfüller
Ultraleichte, weiße Spachtelmasse 
zum Ausbessern von Löchern, Rissen 
und ähnlichen Schadstellen. Für 
mineralische Untergründe (wie Putz 
und Beton), Glasgewebe, Hartschaum, 
Polystyrol und ähnliche Flächen. Ideal 
zum Verspachteln von Innendämm- 
platten, Stuckleisten und Dekor- 
Elementen.
	¢ leichte und einfache Verarbeitung
	¢ Auftragsstärke bis 15 mm
	¢ schleif- und überstreichbar
	¢ für innen

 decomur  
Light Repair Filler
Ultra-light, white filling compound for 
patching cracks, holes and similar 
damaged areas indoors. For mineral 
substrates (plaster, render and  
concrete), glass fabrics, rigid foam, 
polystyrene and similar surfaces. Ideal 
for filling internal insulation board, 
stucco mouldings and decorative 
features.
	¢ easy and straightforward workability
	¢ application thickness up to 15 mm
	¢ sandable and overcoatable
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 225 ml 108701001 4007955 08701 4

 decomur Tiefenfüller
Ultraleichte, extra weiße Spachtelmasse 
zum Ausfüllen von großen Rissen und 
Ausbrüchen, Kabelschlitzen, Verteiler-
dosen, Rohrdurchbrüchen, tiefen und 
großen Dübellöchern u. ä. Für Beton, 
Putz und Mauerwerk, Gipskarton- 
platten, Deckenplatten und Dekor- 
Elemente aus Styropor®, Dämmplatten, 
Holz und Spanplatten.
	¢ Fülltiefe 4 cm in einem Arbeitsgang
	¢ kein Schrumpfen, keine Rissbildung
	¢ schnell trocknend
	¢ leicht schleifbar
	¢ für innen

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

 decomur Deep Filler
Ultralight, extra white filler to fill deep 
and large cracks and dowel holes, 
cable ducts, distribution boxes, pipe 
openings and similar. For concrete, 
plaster, masonry, plasterboards, ceiling 
boards and decorative polystyrene 
elements, insulation panels as well as 
wood and chipboards.
	¢ filling depth 4 cm in one working 
operation
	¢ no shrinking, no cracking
	¢ quick-drying
	¢ easy to sand
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 025402001 4007955 25402 7

 decomur Leichtfüller
Ultraleichte, weiße Spachtelmasse 
für die Anschlussfugen von Fenstern, 
Türen und Fußleisten sowie zum 
Verspachteln von Dämm platten und 
Stuckleisten. Bleibt auch nach dem 
Aushärten leicht flexibel und passt 
sich den natürlichen Bewegungen des 
Unter grundes an.
	¢ bleibt leicht flexibel und ist trotzdem 
gut schleifbar
	¢ besonders standfest
	¢ Auftragsstärke bis 15 mm
	¢ schnell überstreichbar – ohne 
Rissbildung
	¢ mit Lacken und Disper sions- 
farben überstreichbar
	¢ anwendbar im Innen- und mit 
witterungs beständigem Folge-
anstrich auch im Außenbereich

 decomur Light Filler 
Ultralight, white filler for connecting 
joints of windows, doors and skirting 
boards as well as for filling insulation 
boards and plaster mouldings. Remains 
slightly elastic even after hardening 
and adapts to the natural movements 
of the surface.
	¢ remains slightly elastic, yet is easy 
to sand
	¢ very stable
	¢ layer thickness up to 15 mm
	¢ can be overpainted quickly – without 
cracking
	¢ can be overpainted with varnishes 
and emulsion paints
	¢ for indoors and – with a weather-
proof additional paint – also for 
outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 034601001 4007955 34601 2
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 Glätt- und Füllspachtel
Celluloseverstärkte Gipsspachtelmasse 
für innen. Besonders zum Glätten 
großer Flächen sowie zum Verfugen 
von Gipskartonplatten. 
	¢ auf Naturgipsbasis
	¢ gute Anfangshaftung
	¢ kein Nachrollen, kein Aufbrennen, 
kein Einsinken
	¢ bindet rissfrei und gleichmäßig ab
	¢ wasserdampfdurchlässig
	¢ ca. 60 Minuten ver arbeitungsfähig
	¢ Brandverhalten: A1
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-3B 
und DIN EN 13279-1 (Gips- 
Flächenspachtel C7/20/2)

 Smoothing Filler
Cellulose-reinforced plaster filler 
for indoors. Particularly suitable for 
smoothing large areas and for jointing 
plasterboards.
	¢ based on natural plaster
	¢ good inital bonding
	¢ will not curl, chalk or sink
	¢ bonds evenly and crack-free
	¢ permeable to water vapour
	¢ set-time: approx. 60 mins.
	¢ fire performance: A1
	¢ CE -marking: EN 13963-3B and EN 
13279-1 (plaster filler C7/20/2)

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 5 kg 003201001 4007955 03201 4

10 kg 003202001 4007955 03202 1
25 kg 003203001 4007955 03203 8

 decofill  
Füllspachtel innen
Celluloseverstärkte Gipsspachtelmasse 
für innen. Ergibt glatte, spannungsfreie 
Untergründe für nachfolgende Tape-
zier- und Malerarbeiten. Hervor ragend 
geeignet zum Füllen von Rissen und 
Löchern in Putz und Mauerwerk, zum 
Ver fugen von Gipskartonplatten sowie 
zum Basteln und Modellieren.
	¢ auf Naturgipsbasis
	¢ einfach und knötchenfrei anzurühren
	¢ hohe Standfestigkeit, Füllkraft und 
Haftfestigkeit
	¢ quillt, reißt und schrumpft nicht
	¢ ca. 60 Minuten verarbeitungsfähig
	¢ sehr leicht schleifbar
	¢ Brandverhalten: A1
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-3B 
und DIN EN 13279-1 (Gips- 
Flächenspachtel C7/20/2)

 decofill  
Interior Filler
Cellulose-reinforced plaster filler for 
indoors. Produces smooth, stressfree 
surfaces prior to wallpapering or 
painting. Ideally suited to fill cracks 
and holes in plaster and masonry, for 
jointing plasterboards as well as for 
handicrafts and modelling.
	¢ based on natural plaster 
	¢ can be mixed easily and lump-free
	¢ high stability, filling capacity and 
adhesion
	¢ will not swell, crack or shrink
	¢ set-time: approx. 60 mins.
	¢ very easy to sand
	¢ fire performance: A1
	¢ CE -marking: EN 13963-3B and EN 
13279-1 (plaster filler C7/20/2)

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 500 g 003001001 4007955 03001 0

10 x 1 kg 003002001 4007955 03002 7
5 x 2 kg 003003001 4007955 03003 4
4 x 5 kg 003004001 4007955 03004 1

10 kg 003005001 4007955 03005 8
25 kg 003006001 4007955 03006 5

 decofill  
Fertigspachtel
Zum vollflächigen Verspachteln kunst-
harzgebundener Untergründe (z. B. 
Kunstharzputze und Dispersionsfarben) 
im Innenbereich.
	¢ hervorragend geeignet zum Ein- 
betten von Renovier- und Armiervlies
	¢ feines Finish – ideal zur Herstellung 
lackierfähiger Untergründe
	¢ besonders standfest
	¢ Auftragsstärke bis 5 mm
	¢ airless spritzbar 
	¢ für Oberflächengüten  
Q3–Q4 im Trockenbau
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13963-2A

 decofill  
Ready-Mix Filler
For holohedral fillings of synthetic- 
resin-bound surfaces (such as 
synthetic resin plaster and emulsion 
paints) indoors.
	¢ particularly suited for embedding 
renovation and reinforcement fabrics
	¢ fine finish – ideal for preparing 
surfaces that are to be varnished
	¢ particularly stable
	¢ layer thickness: max. 5 mm
	¢ suitable for airless spraying devices
	¢ for surface qualities Q3–Q4 in dry 
construction
	¢ CE-marking: EN 13963-2A

Art.-Nr. EAN Gebinde
8 kg 033704001 4007955 33704 1

15 kg 033705001 4007955 33705 8

 Modellgips für Bau  
und Hobby
Reiner Naturgips (Alabaster) für 
Montage-, Renovierungs- und Bastel-
arbeiten.
	¢ für innen
	¢ schnell härtend – ca. 10 Minuten 
verarbeitungsfähig
	¢ ideal zum Fixieren von Innen-
putzdosen und Verspachteln von 
Kabelschlitzen
	¢ CE-konform gem. DIN EN 13279-1 
(Gipsbinder zur Direktverwendung 
oder Weiterverarbeitung A1)

 Modelling plaster for 
construction and hobbies
Pure natural plaster (alabaster) for 
assembly, renovation and handicraft 
works.
	¢ for indoors
	¢ quick hardening – hardens  
in approx. 10 minutes
	¢ ideal for fixing interior plaster 
sockets and filling cable slots
	¢ CE-marking: EN 13279-1  
(gypsum binder for direct use or 
further processing A1)

Art.-Nr. EAN Gebinde
10 x 1,5 kg 003315000 4007954 03315 9

4 x 5 kg 003313000 4007954 03303 6
25 kg 003314000 4007954 03304 3
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 decomur außen 
Fassaden-Spachtel
Zum Ausbessern, Nivellieren und 
Beschichten von allen mineralischen 
Untergründen wie Fassaden, Wand- 
und Deckenflächen.
	¢ witterungsbeständig und feucht-
raumgeeignet
	¢ kunstharzvergütet
	¢ leicht abzuglätten und filzbar
	¢ auf Zementbasis
	¢ ca. 30 Minuten verarbeitungsfähig
	¢ weiß
	¢ chromatarm gemäß  
EU-Verordnung 1907/2006,  
Anhang XVII (47)

 decomur Exterior 
Facade Filler
For repairing, levelling and coating 
all mineral surfaces such as facades, 
walls and ceilings.
	¢ weatherproof and moisture-resistant
	¢ resin-reinforced
	¢ easy to smooth, can be felted
	¢ cement-based
	¢ set-time: approx. 30 mins.
	¢ colour: white
	¢ low in chromates  
according to EC-Regulation  
1907/2006, Annex XVII (47)

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 5 kg 033904001 4007955 33904 5

25 kg 033906001 4007955 33906 9

 decomur  
Fassaden-Fertigspachtel
Gebrauchsfertige Spachtelmasse zum 
vollflächigen Ausbessern und Glätten 
unebener Wand- und Deckenflächen 
in Feuchträumen (wie Küche, Bad, 
Garage) und an Fassaden.
	¢ hohe Festigkeit
	¢ weiß
	¢ Auftragsstärke bis 5 mm
	¢ leicht zu glätten
	¢ härtet rissfrei aus

 decomur  
Ready-Mix Facade Filler
Ready-to-use filling compound for 
full-surface patching and smoothing 
out of uneven wall and ceiling surfaces 
in damp spaces (e.g. kitchens, bath-
rooms and garages) and on facades.
	¢ high strength
	¢ white
	¢ application thickness up to 5 mm
	¢ easy to smooth
	¢ crack-free curing

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 kg 034303001 4007955 34313 4

 Acryl Fugendicht
Ideal zum Abdichten der Anschluss- 
fugen an Fenstern, Türen etc. Anwend-
bar auf Putz, Beton, Mauerwerk, 
keramischen Fliesen, Metall, Holz, 
Polystyrol, lackierten Flächen und 
Dispersionsfarbenanstrichen.
	¢ dauerelastisch
	¢ für Fugen und Risse bis  
30 mm Breite
	¢ optimale Haftung
	¢ leicht zu glätten
	¢ überstreichbar
	¢ innen und außen
	¢ weiß
	¢ CE-konform gem.  
EN 15651-1/F-EXT-INT

 Acrylic Joint Sealant
Ideal for sealing perimeter joints 
around windows, doors etc. For 
application to plaster, render, concrete, 
masonry, ceramic tiles, metal, wood, 
polystyrene, coated surfaces and 
emulsion paint coats.
	¢ permanently elastic
	¢ for up to 30 mm wide joints and 
cracks
	¢ outstanding adhesion
	¢ easy to smooth
	¢ allows overcoating
	¢ for indoor and outdoor use
	¢ white
	¢ CE-compliant to  
EN 15651-1/F-EXT-INT

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 034701001 4007955 34701 9

 Fassaden-Strukturacryl
Weißer, einkomponentiger Dichtstoff 
zum Füllen von Rissen in Putz und 
Mauerwerk und für strukturierte  
Anschlussfugen an Fenstern, Türen 
etc. Anwendbar auf allen mineralischen  
und Kunstharzputzen, Beton, Gas-
beton, Mauerwerk, Dispersions- und 
Fassaden farben und ähnlichen  
Untergründen.
	¢ putzähnliches Aussehen 
	¢ selbsthaftend
	¢ lösungsmittel- und silikonfrei
	¢ überstreichbar 
	¢ plasto-elastisch
	¢ witterungs- und alterungs beständig
	¢ für innen und außen
	¢ CE-konform gem.  
EN 15651-1/F-EXT-INT

 Acrylic Facade Sealant
White one-component sealant for 
filling cracks in plaster and masonry 
and for structured connecting joints of 
windows, doors etc. Can be applied on 
all mineral and synthetic resin plasters, 
concrete, gas concrete, masonry, 
emulsion and facade paints and similar 
surfaces.
	¢ looks like plaster
	¢ self-adhesive
	¢ free of solvents and silicones
	¢ can be overpainted
	¢ elastic
	¢ weatherproof and age-resistant
	¢ for indoors and outdoors
	¢ CE-marking:  
EN 15651-1/F-EXT-INT

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 034901001 4007955 34901 3



23

Spachteln

 decoplast Flächen- 
und Fliesenspachtel
Weiße Dispersions-Zement-Spachtel- 
masse zum Füllen von Rissen und 
Löchern sowie zum Ausbessern, 
Glätten und Nivellieren von Fassaden, 
Wand- und Deckenflächen.
	¢ für außen und innen
	¢ hoch kunstharzvergütet und  
faserverstärkt
	¢ optimale Haftung auch auf schwie- 
rigen und nicht saugenden Unter- 
gründen, wie z. B. glasierten Fliesen, 
Dispersions untergründen und  
Fassadenanstrichen
	¢ auf Null ausziehbar für ansatzfreie 
Spachtel arbeiten
	¢ bindet in allen Schichtstärken 
rissfrei ab
	¢ kein Aufbrennen, kein Einsinken, 
kein Kreiden
	¢ schnell abbindend – ca. 30 Minuten  
verarbeitungsfähig
	¢ chromatarm gemäß  
EU-Verordnung 1907/2006,  
Anhang XVII (47)

 decoplast V30 
All Surface Smoother and 
Filler
White synthetic-resin- and cement-
based filler for filling cracks and holes 
as well as for repairing, smoothing and 
levelling facades, walls and ceilings.
	¢ for outdoors and indoors
	¢ highly resin-reinforced, fibre- 
reinforced
	¢ optimal adhesion even on critical 
and non-absorbent surfaces e.g. 
glazed tiles, emulsion surfaces and 
facade paints
	¢ can be drawn out to zero for joint-
free fillings
	¢ hardens crack-free in every layer 
thickness
	¢ will not shrink or chalk
	¢ fast-setting – set-time: approx.  
30 mins.
	¢ low in chromates  
according to EC-Regulation 
1907/2006, Annex XVII (47)

Art.-Nr. EAN Gebinde
10 x 750 g 033101001 4007955 33101 8

4 x 5 kg 033102001 4007955 33102 5
25 kg 033104001 4007955 33104 9

 decofill Außenspachtel
Kunstharzverstärkte Füll- und Spach-
telmasse auf Zementbasis für innen 
und außen. Zum Ausbessern von Putz 
und Beton.
	¢ kein Reißen, kein Einsinken
	¢ witterungs- und wasserbeständig
	¢ wasserdampfdurchlässig
	¢ tritt- und stoßfest
	¢ ca. 4–5 Stunden verarbeitungsfähig
	¢ chromatarm gemäß  
EU-Verordnung 1907/2006,  
Anhang XVII (47)

 decofill Exterior Filler
Cement-based, resin-reinforced filler 
for indoors and outdoors. For repairing 
plaster and concrete.
	¢ will not crack or shrink
	¢ weather- and waterproof
	¢ permeable to water vapour
	¢ shockproof
	¢ set-time: approx. 4–5 hours
	¢ low in chromates  
according to EC-Regulation  
1907/2006, Annex XVII (47)

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 1 kg 003102001 4007955 03102 4
4 x 5 kg 003103001 4007955 03103 1

15 kg 003107183 4007955 03127 7

 Blitzzement
Grauer, schnell abbindender Spezial- 
zement für innen und außen. Für 
schnelle Aus besserungsarbeiten sowie 
zum Befestigen und Fixieren von 
Bauteilen.
	¢ wetter- und wasser beständig
	¢ schnell belastbar
	¢ ca. 3 Minuten verarbeitungsfähig
	¢ chromatarm gemäß  
EU-Verordnung 1907/2006,  
Anhang XVII (47)

 Fast-setting Cement
Grey, fast-setting special cement for 
indoors and outdoors. For quick repairs  
as well as for fixing construction 
elements.
	¢ weather- and waterproof
	¢ quick to hold loads
	¢ set-time: 3 mins.
	¢ low in chromates  
according to EC-Regulation  
1907/2006, Annex XVII (47)

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 1 kg 003801001 4007955 03801 6
4 x 5 kg 003802001 4007955 03802 3
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 decofill  
Instantspachtel
Gebrauchsfertige Dispersions-Kunst-
harz-Spachtelmasse für Wand- und 
Deckenflächen. Zum schnellen Aus- 
bessern von Rissen und Löchern sowie 
zum Ausgleichen un ebener Flächen. 
Anwendbar auf allen mineralischen 
Untergründen (z. B. Beton, Mauer-
werk, Gips-, Kalk- und Zementputz) 
sowie auf  Dispersionsuntergründen. 
Bei vollflächigem Auftrag max. 5 mm 
Schichtstärke.
	¢ für innen und außen
	¢ faserverstärkt für hohe Festigkeit
	¢ witterungs- und feuchtraum-
beständig
	¢ härtet rissfrei aus
	¢ schleifbar
	¢ universell einsetzbar

 decofill  
Instant Filler
Ready for use emulsion-resin filler 
for walls and ceilings. For the quick 
repair of cracks and holes as well as 
for leveling uneven surfaces. Can be 
applied on all mineral surfaces (e. g. 
concrete, masonry, plaster made of 
gypsum, lime and cement) as well as 
emulsion-based surfaces. Maximum 
layer thickness for holohedral fillings: 
5 mm.
	¢ for indoors and outdoors
	¢ fibre-reinforced for high stability
	¢ weatherproof and moisture-resistant
	¢ hardens crack-free
	¢ can be sanded
	¢ versatile

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 033306001 4007955 33306 7

6 x 1 kg 033302001 4007955 33302 9
4 kg 033303001 4007955 33303 6

 decofill  
Fertigspachtel innen
Gebrauchsfertige, weiße Dispersions-
spachtelmasse zum Glätten unebener 
Untergründe sowie zum Füllen von 
Rissen und Löchern in Wand- und 
Deckenflächen. Bei vollflächigem 
Auftrag max. 5 mm Schichtstärke.
	¢ für schnelle Reparaturen im  
Innenbereich
	¢ superglatt
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ härtet rissfrei aus
	¢ sehr gut schleifbar

 decofill  
Ready-Mix Filler
Ready for use white emulsion filler for 
smoothing uneven surfaces and for 
filling cracks and holes in walls and 
ceilings. Maximum layer thickness for 
holohedral fillings: 5 mm.
	¢ for quick repairs indoors
	¢ very smooth
	¢ solvent-free
	¢ hardens crack-free
	¢ very easy to sand

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 033701001 4007955 33701 0

6 x 1 kg 033708001 4007955 33708 9

 decofill Fassade  
und Feuchtraum
Gebrauchsfertige, weiße Dispersions- 
spachtelmasse für alle Wand- und 
Deckenflächen im Innen- und Außen- 
bereich. Ideal für Feuchträume (wie  
Küche, Bad, Garage) und für kleinere 
Spachtelarbeiten an der Fassade. 
Bei vollflächigem Auftrag max. 5 mm 
Schichtstärke.
	¢ für innen und außen
	¢ wetterfest
	¢ faserverstärkt
	¢ leicht zu glätten
	¢ härtet rissfrei aus

 decofill  
Facade Filler
Ready for use white emulsion filler 
for all walls and ceilings indoors and 
outdoors. Ideal for damp rooms (e. g. 
kitchen, bathroom, garage) and for 
small repairs on facades. Maximum 
layer thickness for holohedral fillings: 
5 mm.
	¢ for indoors and outdoors 
	¢ weatherproof
	¢ fibre-reinforced
	¢ easy to smooth
	¢ hardens crack-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 034301001 4007955 34301 1

 decofill  
Rauhfaser Reparatur 
Struktur-Spachtel
Die schnelle und saubere Lösung für 
beschädigte Rauhfaser-Tapeten. Ideal 
zum Ausbessern von Dübellöchern, 
Rissen und ähnlichen Schadstellen.
	¢ gebrauchsfertig
	¢ passt sich optimal der  
Rauhfaserkörnung an
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ schnell trocknend
	¢ überstreichbar

 decofill  
Woodchip Repair Filler
The quick and clean solution for dama-
ged woodchip wallpapers. Ideal for 
repairing plug holes, cracks and other 
damaged spots.
	¢ ready for use
	¢ ideally adapts to the  
woodchip granulation
	¢ solvent-free
	¢ dries out quickly
	¢ can be overpainted

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 330 g 034201001 4007955 34201 4
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 decofill  
Reparatur-Schnellspachtel
Gebrauchsfertige Spachtelmasse zum 
Ausbessern von Dübellöchern, kleinen 
Rissen und ähnlichen Schad stellen im 
Innenbereich und in Feuchträumen.
	¢ direkt aus der Tube sauber  
aufzutragen
	¢ extra weiß
	¢ leicht zu glätten
	¢ besonders schnell trocknend
	¢ Auftragsstärke bis 5 mm

 decofill  
Quick-Repair Filler
Ready for use filler for repairing dowel 
holes, small cracks and similar dama-
ges indoors and in wet rooms.
	¢ clean application directly from the 
tube
	¢ extra-white
	¢ easy to smooth
	¢ especially fast drying
	¢ applicable up to 5 mm

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 032601001 4007955 32601 4

 decofill Feinspachtel
Zum Ausbessern und Glätten von 
lackiertem und unbehandeltem Holz 
(z. B. Fensterrahmen, Türen und 
Fußleisten), Putz, Beton, Stein u. ä. 
Optimaler Untergrund für nachfolgende 
Lackierungen mit Kunstharz- oder 
Acryllacken.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ für innen
	¢ kein Nachrollen
	¢ sehr gut schleifbar
	¢ Auftragsstärke max. 3 mm

 decofill Fine Filler
For repairing and smoothing varnished 
and untreated wood (e. g. window 
frames, doors and skirting boards), 
plaster, concrete, stone etc. Ideal 
surface for varnishing with resin- or 
acrylic varnishes.
	¢ solvent-free
	¢ for indoors 
	¢ easy to sand
	¢ max. layer thickness: 3 mm

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 033401001 4007955 33401 9

 decofill  
Holz und MDF Spachtel
Zum Verspachteln von MDF, HDF, OSB- 
und Spanplatten sowie unbehandeltem 
Holz im Innenbereich. Ideal zum Füllen 
von Schraub- und Nagellöchern sowie 
Fugen. Optimaler Untergrund für An- 
striche mit Kunstharz- oder Acryl- 
lacken. Bei vollflächigem Auftrag max.  
3 mm Schichtstärke.
	¢ Farbton MDF-braun
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ leicht zu glätten
	¢ sehr gut schleifbar

 decofill  
Wood and MDF Filler
For fillings on MDF, HDF, OSB, chip-
boards and rough wood. For indoors. 
Ideal for filling screw and nail holes as 
well as connection joints. Produces 
optimal surfaces for following coats of 
synthetic resin and acrylic varnishes. 
Maximum layer thickness for holohe-
dral fillings: 3 mm.
	¢ colour: MDF-brown
	¢ solvent-free
	¢ easy to smooth
	¢ very easy to sand

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 034401001 4007955 34401 8

 decofill  
Holz-Reparatur-Spachtel
Gebrauchsfertiger, naturbrauner 
Holz-Reparatur-Spachtel auf Disper- 
sionsbasis zum Ausbessern schadhafter 
Holzober flächen. Bei vollflächigem 
Auftrag Schichtstärke bis 5 mm.
	¢ hohes Füllvermögen
	¢ härtet gleichmäßig und rissfrei aus
	¢ bleibt auch nach dem Aushärten 
leicht flexibel 
	¢ schleif- und über streichbar
	¢ anwendbar im Innen- und mit 
witterungs beständigem Folge-
anstrich auch im Außenbereich

 decofill Wood Putty
Ready for use, natural brown emul-
sion-based wood putty for repairing 
damaged wooden surfaces. Maximum 
layer thickness for holohedral fillings: 
5 mm.
	¢ high filling capacity
	¢ hardens evenly and crack-free
	¢ remains slightly elastic  
after hardening
	¢ can be sanded and overpainted
	¢ for indoors and – with a weather-
proof additional paint – also for 
outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 008202001 4007955 08202 6
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 Schnellspachtel
Schnell trocknender, hochwertiger, 
weißer Kunstharz-Lackspachtel für 
innen und außen. Optimaler Untergrund 
für nachfolgende Lackierungen mit 
Kunstharz- und Acryllacken.
	¢ überlackierbar in 3–4 Stunden
	¢ besonders geeignet für Holz, Lack 
und Metall
	¢ sehr gut schleifbar
	¢ attraktives Verkaufs display  
zu 12 Tuben à 200 g

 Quick Filler
Fast-drying high-quality white 
synthetic resin filler for indoors and 
outdoors. Ideal surface for varnishing 
with resin- or acrylic varnishes.
	¢ can be varnished over in 3–4 hours
	¢ particularly suited on wood and 
metal
	¢ easy to sand
	¢ 12 x 200 g in a display box

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 200 g 033601001 4007955 33601 3

 decoflex  
Holz-Reparatur-Füller
Lösungsmittelfreier Füller zum Aus-
bessern schadhafter Holzoberflächen. 
Auch anwendbar auf Beton und Stein.
	¢ extreme Festigkeit
	¢ hohes Füllvermögen –  
Fülltiefe bis 3 cm
	¢ stabil wie Holz
	¢ überstreichbar
	¢ für innen und außen
	¢ witterungsbeständig

 decoflex  
Wood Repair Filler
Solvent-free filler to repair damaged 
wooden surfaces. Also applicable on 
concrete and stone.
	¢ extreme strength
	¢ high filling power –  
filling depth up to 3 cm
	¢ stable as wood
	¢ paintable
	¢ for indoors and outdoors
	¢ weather-resistant

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 750 g 033501001 4007955 33501 6
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 Anti-Rissband – weiß
Hochelastisches, selbstklebendes 
Spezialvlies zum Verschließen von 
kleinen Rissen, zum Ausbessern von 
gerissenen Rauhfasertapeten, Über-
kleben von Stößen, Nagellöchern und 
Beschädigungen von Gipskartonplatten 
und Polystyrol. Ein vielseitiges Hilfs- 
mittel beim Tapezieren.

Rollenbreite: 50 mm
Rollenlänge: 10 m

 Anti-Tear Tape – white
Highly elastic self-adhesive special 
tape. Closes small cracks, repairs torn 
woodchip wallpapers, covers gaps 
of joints, nail holes and damages on 
plasterboards and polystyrene. The 
versatile aid for wallpapering jobs.

Width: 50 mm
Length: 10 m

Art.-Nr. EAN Gebinde
1 VE = 009502000 4007954 09501 0
9 Rollen

 Maler- und  
Reparaturvlies
Glasfaservlies zum Aus bessern von 
Haar- und Netzrissen an Wänden und 
Decken sowie für diverse Rissrepa-
raturen im Baubereich. Hervorragend 
geeignet als Bewehrungsstreifen bei 
der Verspachtel ung von Gipskarton- 
platten.
	¢ innen und außen
	¢ wasser- und wetter beständig
	¢ leicht zu verarbeiten
	¢ 20 Rollen im Displaykarton

 Painter and Repair 
Fabric
Glassfibre fabric for repairing hairline 
and surface cracks on walls and cei-
lings as well as for various repairs  
of cracks in building work. Extremely 
suitable as a reinforcement strip for the 
filling of plasterboards.
	¢ for indoors and outdoors 
	¢ water- and weatherproof
	¢ easy to process
	¢ 20 rolls in a display box

Art.-Nr. EAN Gebinde
1 VE = 009601000 4007954 09601 7
20 Rollen à 10 m x 10 cm 

 Papier-Fugendeck-
streifen OLE
Zur Verspachtelung der Fugen von 
Gipskarton- und anderen Trockenbau-
platten.
	¢ aus Zelluloselangfasern
	¢ für innen

 Paper Joint Tape OLE
For joint filling to gypsum plaster board 
and other drylining board.
	¢ made from long cellulose fibres
	¢ for indoor use

Art.-Nr. EAN Gebinde
1 VE = 025801000 4007954 25801 9
20 Rollen à 75 m x 5,3 cm 

 Maler-Universal vlies 
Großrolle 25 m2

Hervorragend geeignet zum Sanieren 
von Glasfasergewebe, Kunststoff-
putzen und ähnlichen strukturierten 
Untergründen.
	¢ ergibt glatte Ober flächen ohne 
nachträgliche Spachtelungen
	¢ optimale Verarbeitung mit decofill 
Fertigspachtel

 Painter Universal 
Fabric Large roll 25 m2

Ideally suited for the reconstruction of 
glassfibre fabrics, synthetic plaster and 
similarly structured surfaces.
	¢ produces smooth surfaces without 
subsequent fillings
	¢ optimal processing with decofill 
Ready-Mix Filler

Art.-Nr. EAN Gebinde
1 VE = 009602000 4007954 09602 4
12 Rollen à 25 m x 1 m 
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 Tiefengrund LF  
Hydrosol-Acrylat
Acrylat-Grundierung für innen und 
außen. Festigt poröse, sandende und 
kreidende Flächen aus Putz, Beton, 
Gipskartonplatten u. ä.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ emissionsarm
	¢ schafft gleichmäßig saugende und 
tragfähige Untergründe
	¢ besonders tiefenwirksam durch 
feinste Hydrosol-Dispersion
	¢ witterungs- und feuchtraum- 
beständig
	¢ transparent auftrocknend
	¢ gebrauchsfertig zur Festigung von 
Gipskartonoberflächen, Innenflächen 
und Fassaden
	¢ bis 1:1 mit Wasser verdünnbar zur 
Reduzierung der Saugfähigkeit

 Primer – solvent free
Acrylate-primer for indoors and out- 
doors. Stabilizes porous, sandy and 
chalky plaster, concrete, plasterboards 
etc.
	¢ solvent-free
	¢ low in emissions
	¢ produces evenly absorbent and solid 
surfaces
	¢ excellent penetration due to fine 
hydrosol dispersion
	¢ weather- and moisture-proof 
	¢ transparent when dry
	¢ ready for use for stabilizing surfaces 
of plasterboards, interior surfaces 
and facades
	¢ can be diluted with water up to 1:1 
to reduce absorbency

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 006405001 4007955 06405 3

2,5 l 006404001 4007955 06404 6
5 l 006402001 4007955 06402 2

10 l 006403001 4007955 06403 9

 Gel-Tiefengrund
Gebrauchsfertige Spezialgrun- 
dierung mit Gel-Formel für Wand-  
und Deckenflächen.
	¢ saubere Verarbeitung mit Rolle, 
Bürste und Airless-Spritzgerät
	¢ spritzt und tropft nicht
	¢ ideal für Deckenflächen
	¢ festigt die Oberfläche und reguliert 
die Saugfähigkeit
	¢ leicht rötlich eingefärbt als  
Auftragskontrolle
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ für innen und außen

 Gel Primer
Ready for use special primer with gel 
formula for walls and ceilings.
	¢ clean application with roller, brush 
and airless sprayer
	¢ does not splash or drip
	¢ ideal for ceilings
	¢ stabilises the surface and regulates 
the absorbency
	¢ slightly reddish tinted to control the 
application
	¢ solvent-free
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 019003001 4007955 19003 5

 Haftgrund für  
Putz und Estrich
Universelles Grundierkonzentrat 
zur Vorbehandlung stark saugender 
Untergründe. Ideal auch als Grun-
dierung vor nachfolgenden Arbeiten 
mit Fußbodenausgleichsmasse sowie 
vor dem Verkleben und Fixieren von 
Bodenbelägen.
	¢ Konzentrat – bis 1:4 mit Wasser 
verdünnbar
	¢ transparent auftrocknend
	¢ schafft gleichmäßig saugende 
Untergründe
	¢ für innen und außen

 All-purpose Primer
Universal primer (concentrated 
solution) for the pre-treatment of highly 
absorbent surfaces. Also ideally suited 
as a primer prior to applying floor  
levelling compounds and prior to  
bonding and fixing floor coverings.
	¢ concentrated solution: can be  
diluted with water up to 1:4
	¢ transparent
	¢ produces evenly absorbent surfaces
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 006305001 4007955 06305 6

2,5 l 006303001 4007955 06303 2
5 l 006301001 4007955 06301 8

 Tapezier-Grund
Spezial-Grundierung für ein optimales 
Tapezierergebnis auf Putz, Beton, 
Gipskartonplatten und ähnlichen 
Untergründen.
	¢ festigt sandende, kreidende und 
poröse Untergründe und reguliert  
die Saugfähigkeit
	¢ für leichtes Korrigieren der  
Tapetenbahnen und eine gleich-
mäßige Kleistertrocknung
	¢ hohe Tiefenwirkung durch ultrafeine 
Hydrosol-Dispersion
	¢ siloxanvergütet für den optimalen 
Erhalt der Atmungsaktivität
	¢ trocknet transparent auf
	¢ lösungsmittelfrei 
	¢ emissionsarm

 Wallpaper Primer
Special primer for best wallpapering 
results on plaster, concrete, plaster-
board and similar surfaces.
	¢ makes sandy, chalky and porous 
surfaces solid and regulates the 
absorbency
	¢ for an easy correction of the  
wallpaper strips and even adhesive 
drying
	¢ good penetration due to ultra-fine 
hydrosol dispersion
	¢ siloxane enriched to maintain the 
optimum breathability
	¢ dries up transparently
	¢ solvent-free
	¢ low in emissions

Art.-Nr. EAN Gebinde
2,5 l 037501001 4007955 07502 8

decotric
Tiefengrund LF
Hydrosol-Acrylat

für maximale  
Eindringtiefe

Tiefengrund

ohne Hydrosol-Acrylat
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 Anstrichgrund weiß
Weiß pigmentierte Spezial-Grundier-
farbe. Ideale Untergrundvorbereitung 
für alle Anstricharbeiten auf Wand- und 
Deckenflächen. Optimiert die Offenzeit 
nachfolgender Anstriche und sorgt so 
für einen besseren Farbverlauf und 
ansatzfreie Streichergebnisse.
	¢ festigt die Oberfläche und reguliert 
die Saugfähigkeit
	¢ für leichteres ansatzfreies Streichen
	¢ fördert die Brillanz nachfolgender 
farbiger Anstriche
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ für innen

 Priming Paint white
White pigmented special priming paint. 
Ideal preparation for all painting works 
on walls and ceilings. Optimises the 
open time of subsequent coatings and 
facilitates thereby its uniform distribu-
tion and seamless application.
	¢ stabilises the surface and regulates 
the absorbency
	¢ for easier painting without seams
	¢ improves the brilliance of following 
coloured paints
	¢ solvent-free
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 015602001 4007955 15602 4

 Aqua-Deck 
Isolierfarbe 2 in 1
Weiße Renovier- und Isolierfarbe auf 
Wasserbasis. Isoliert zuverlässig und 
dauerhaft Nikotin, Ruß- und Fettfle-
cken, Wasserränder, Inhaltsstoffe aus 
Gipskarton-, OSB- und Holzbauplatten 
und ähnliche Verunreinigungen des 
Untergrundes.
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ emissionsarm
	¢ hervorragende Deckkraft
	¢ Kontrastverhältnis: Klasse 1 bei 
einer Ergiebigkeit von 6 m2/l 
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 
nach DIN EN 13300
	¢ ideal als Voranstrich vor dem 
Tapezieren bei durchschlagenden 
Verunreinigungen
	¢ hervorragend geeignet auch für 
Nachfolgearbeiten mit Dispersions-
farben und Kunstharzputzen
	¢ geeignet zur Beschichtung von 
Akustikdeckenplatten auf Mineral-
faserbasis
	¢ für innen

 Aqua-Deck 
Stain Blocker Paint 2 in 1
White, water-based renovation and 
insulating paint. Permanently and reli-
ably blocks nicotine, soot and grease 
stains, water rims, ingredients of 
plasterboards, oriented strand boards 
and wood panels as well as similar 
stains of the surfaces.
	¢ solvent-free
	¢ low in emissions
	¢ high covering power
	¢ contrast ratio: class 1 at  
a coverage of 6 m2/l
	¢ wet-scrub resistance class 2 –  
EN 13300
	¢ ideal as primer prior to wallpapering 
in case of migrating dirt and stains
	¢ ideally suitable prior to coats of 
emulsion paints and synthetic resin 
finery
	¢ suitable for coating acoustical ceiling 
boards that are based on mineral 
fibre
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 014208001 4007955 14208 9
8 x 750 ml 014201001 4007955 14201 0

2,5 l 014202001 4007955 14202 7
5 l 014203001 4007955 14203 4

10 l 014204001 4007955 14204 1

 Ausbesserungsfarbe 
Rapid-Weiß
Waschbeständige Renovierfarbe für 
alle kleinen Schönheitsreparaturen  
im Innenbereich. Zum schnellen Aus-
bessern von Flecken und Kratzern.
	¢ mit Auftragsbürste für einfache und 
saubere Verarbeitung
	¢ hohe Deckkraft
	¢ lösungsmittelfrei

 Touch-Up Paint – white
Renovation paint for all minor cosmetic 
repairs indoors. For quickly touching 
up stains and scratches.
	¢ supplied with brush for straightfor-
ward, neat application
	¢ good hiding power
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 014301001 4007955 14310 9
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 Flecken-Decker 
Isolierweiß
Zum Absperren von Nikotin-, Wasser- 
und Rußflecken, Schmierereien und 
anderen wasserlöslichen Verunreini- 
gungen im Innen- und Außenbereich. 
Verhindert nachträgliches Durch- 
schlagen der Flecken nach dem  
Tapezieren oder einem Neuanstrich  
mit Dispersionsfarben.
	¢ weiß deckend
	¢ schnell trocknend – nach ca. 10 Min. 
überarbeitbar
	¢ für alle lösungsmittelbeständigen 
Untergründe
	¢ nicht geeignet für lösungsmittel- 
haltige Permanentmarker

 Stain Blocker Spray 
White
For blocking nicotine, water and soot 
stains, scrawls and other water-soluble 
contaminations indoors and outdoors. 
Prevents existing stains from reappear- 
ing through new layers of emulsion 
paints or wallpapers.
	¢ high covering power – white
	¢ fast-drying – can be overcoated 
after approx. 10 min.
	¢ suitable for all solvent-resistant 
surfaces
	¢ not suitable for solvent- based 
permanent markers

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 400 ml 014502001 4007955 14501 1

 Isolierfarbe  
Feuchtblocker
Zementhaltige Spezialbeschichtung 
zum Schutz vor Feuchtigkeit und Aus-
blühungen und zur dauerhaften Isolie-
rung von Wasserflecken, Ruß, Nikotin 
und ähnlichen Verunreinigungen. Ergibt 
leicht raue, griffige Oberflächen für 
nachfolgende Arbeiten.
	¢ weiß deckend
	¢ auch für restfeuchteUntergründe
	¢ alkali- und schimmelbeständig
	¢ innen und außen

 Stain and 
Moisture Blocker
Cement-based special coating 
to protect against moisture and 
efflorescences. Ideally suited for the 
permanent isolation of water stains, 
soot, nicotine and similar contamina-
tions. Produces slightly rough, grippy 
surfaces for subsequent works.
	¢ white covering power
	¢ also suitable for surfaces with 
residual humidity
	¢ resistant against mould and alkali
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 014401001 4007955 14401 4

2 x 2 l 014402001 4007955 14402 1

 Isolierweiß
Schnell trocknende Isolierfarbe. Isoliert 
Wasserflecken, Nikotin, Ruß, Aus-
puffschmutz, Buntstifte und ähnliche 
Verunreinigungen. Ideal als Fassaden- 
Isolierung bei Verschmutzungen durch 
Efeurückstände, Rostflecken u. ä.  
Verhindert ein nachträgliches Durch- 
schlagen der Flecken nach dem Tape- 
zieren oder einem Neuanstrich mit 
Dispersionsfarben.
	¢ weiß deckend
	¢ oberflächenglatt
	¢ geruchsarm
	¢ nach 2 Stunden überstreichbar
	¢ für innen und außen

 Stain Blocker Paint 
White
Fast-drying insulating paint. For 
sealing off water stains, nicotine, soot, 
exhaust dirt, crayon marks and similar 
soiling. Ideal as barrier on facades to 
protect against soiling from ivy residue, 
rust stains etc. Prevents existing stains 
from reappearing through new layers 
of wallpaper or emulsion paints.
	¢ high covering power – white
	¢ smooth surface
	¢ low odour
	¢ can be overpainted after 2 hours
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 013001001 4007955 13001 7

2 x 2 l 013002001 4007955 13002 4

 Schnell-Renovierfarbe
Lösungsmittelhaltige Renovierfarbe für 
stark verschmutzte Oberflächen. Iso-
liert Nikotin, Ruß- und Wasserflecken.
	¢ hervorragende Deckkraft
	¢ scheuerbeständig
	¢ geruchsmild
	¢ für innen
	¢ ideal zur Einstellung der Verarbei-
tungskonsistenz: Reno-inn Verdün-
nung aromatenfrei

 Rapid Renovation Paint
Solvent-based renovation paint for 
highly soiled surfaces. Blocks nicotin, 
water and soot stains.
	¢ excellent covering power
	¢ abrasion-proof
	¢ mild odour
	¢ for indoors
	¢ ideal for adjusting the consistency: 
Thinner Reno-inn – Aromatics-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
10 l 012603001 4007955 12603 4

Reno-inn Verdünnung aromatenfrei
Art.-Nr. EAN Gebinde

6 x 1 l 012702000 4002175 12702 1
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 Schimmelspray*
Zum schnellen und gründlichen 
Entfernen von Schimmel, Stockflecken, 
Algen und Bakterien. Anwendbar auf 
allen mineralischen Untergründen – 
wie Putz, Beton, keramischen Fliesen, 
Ziegeln u. ä.
	¢ mit Aktivchlor
	¢ sofortige Wirkung
	¢ bleicht und desinfiziert

 Mould Remover Spray*
For the quick and thorough removal 
of mould, mildew, algae and bacteria. 
Can be applied on all mineral surfaces 
such as finery, concrete, ceramic tiles, 
bricks etc.
	¢ with active chlorine
	¢ immediate effect
	¢ bleaches and disinfects

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 005401001 4007955 05401 6
12 x 500 ml 005402001 4007955 05402 3

 Schimmel- 
Entferner chlorfrei*
Entfernt zuverlässig und gründlich 
Schimmel, Algen und Bakterien auf 
Tapeten, Putz, Mauerwerk, Keramik, 
Kunststoff und ähnlichen säure- 
beständigen Untergründen.
	¢ mit Aktiv-Sauerstoff
	¢ chlorfrei und geruchsneutral
	¢ besonders für Wohnräume,  
Schlaf- und Kinderzimmer
	¢ wirkt bereits nach  
30 – 60 Minuten

 Mould Remover 
chlorine-free*
Reliably and thoroughly removes 
mould, algae and bacteria on wall-
papers, finery, masonry, ceramics, 
plastics and similar acid-resistant 
surfaces.
	¢ with active oxygen
	¢ chlorine-free – neutral odour
	¢ particularly suitable for living rooms, 
bedrooms and children’s rooms
	¢ already effective after  
30 – 60 mins

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 500 ml 015502001 4007955 15502 7

 Algen- und 
Schimmel-STOP*
Entfernt Schimmel, Algen und Grün-
beläge auch im Innenbereich ohne 
Geruchsbelästigung. Reinigt Haus-
wände, Böden, Dächer, Terrassen- 
platten, Garagen, Zäune, Fliesen, 
Ziegel, Stein, Beton und ähnliche 
Oberflächen. 
	¢ chlorfrei – geruchsneutral
	¢ wirkt selbsttätig und vorbeugend
	¢ gebrauchsfertig in der 500-ml-
Sprühflasche

 STOP Algae  
and Mould*
Removes mould and algae also indoors 
without any odours. Cleans house 
walls, floors, roofs, terrace tiles, 
garages, fences, tiles, bricks, stone, 
concrete and similar surfaces. 
	¢ chlorine-free – neutral odour
	¢ acts independently and preventively
	¢ ready for use in a 500 ml spraying 
bottle

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 007022001 4007955 07002 3

 Konzentrat*
	¢ 1:10 mit Wasser verdünnbar
	¢ sehr gut mit dem Drucksprühgerät 
zu verarbeiten
	¢ auch hervorragend geeignet als 
Untergrundvorbehandlung für  
Anstriche und Fassaden- 
Imprägnierungen

 Concentrated Solution*
	¢ dilutable with water 1:10
	¢ easy handling using a hydraulic 
spraying device
	¢ also ideally suited as surface 
treatment for coatings and facade 
impregnations

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 007602001 4007955 07602 5

*Use biocides safely. Always read  
the label and product information
before use.

*Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und  
Produktinformation lesen.
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 Anti-Schimmel- 
Konzentrat  
Fungizider Farbzusatz*
Konzentrat mit Langzeitwirkung gegen 
Schimmel und Algen. Schützt wasser-
basierte Produkte wie Dispersions- 
farben, -kleber, Tapetenkleister und 
Leim vor Schimmelbefall.
	¢ hochwirksam
	¢ Mischungsverhältnis 1:40 –  
250 ml Konzentrat für 10 l Farbe u. ä.

 Anti-Mould- 
Concentrate 
Fungicidal Paint Additive*
Concentrated solution with long-
term effect against mould and algae. 
Protects water-based products such as 
emulsion paints and adhesives, wallpa-
per paste and glue from mould.
	¢ high-performance
	¢ mixing ratio 1:40 – 250 ml  
concentrate for 10 ltr paint and 
the like

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 005606001 4007955 05607 2

 Grünbelag-Entferner*
Entfernt selbsttätig Schimmel, Algen 
und Grünbeläge.
	¢ gebrauchsfertig
	¢ reinigt Hauswände, Böden, Dächer, 
Garagen, Zäune, Fliesen, Ziegel, 
Stein, Beton u. ä.
	¢ sehr gut mit dem Drucksprühgerät 
zu verarbeiten

 Algae and Mould 
Remover*
Independently removes mould and 
algae.
	¢ ready for use
	¢ cleans house walls, floors, roofs, 
garages, fences, tiles, bricks, stone, 
concrete, etc.
	¢ easy handling using a hydraulic 
spraying device

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 007005057 4044899 07005 4

*Use biocides safely. Always read  
the label and product information
before use.

*Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und  
Produktinformation lesen.
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 Badewannen-Lack
2K-System für die Beschichtung 
von Badewannen, Duschbecken und 
Waschbecken aus emailliertem Stahl. 
Auch für Wandfliesen und Kunststoff- 
Küchenfronten.
	¢ Deckanstrich und Versiegelung in 
einem Arbeitsgang
	¢ glänzender Verlauf
	¢ extrem haltbar und leicht zu reinigen
	¢ lösungsmittelfrei und geruchsmild
	¢ weiß deckend
	¢ Lack und Härter für ca. 2,8 m²

 Special Paint  
for bathtub
Two-component system for coating 
enamelled steel bathtubs, shower trays 
and washbasins. Also for wall tiles and 
plastic kitchen fronts. 
	¢ finishing coat and sealer in single 
coat
	¢ gloss finish
	¢ extremely durable and easy to clean
	¢ solvent-free and low-odour
	¢ opaque white finish
	¢ paint and hardener for  
approx. 2.8 m²

1 VE = Art.-Nr. EAN Gebinde
1 Set 025701000 4007954 25701 2

 Aqua-Fliesenlack 3 in 1
Weißer, seidenmatter Lack auf Wasser-
basis zur Beschichtung von kerami- 
schen Wandfliesen im Innenbereich.
	¢ 3 in 1 – Grundierung, Deckanstrich 
und Versiegelung in einem
	¢ direkte Verarbeitung auf Fliesen 
ohne Anschleifen oder zusätzliche 
Grundierung
	¢ ideal für Bad, Küche und WC
	¢ sehr hohes Deckvermögen
	¢ mit decomix Universal- 
Abtönkonzentraten abtönbar

 Aqua Tile Lacquer  
3 in 1
White, silk-matt, water-based varnish 
for covering ceramic wall tiles indoors.
	¢ 3 in 1 – primer, finishing coat and 
sealing in one step
	¢ direct application on tiles without 
sanding or additional primer
	¢ ideal for bathroom, kitchen and 
lavatory
	¢ very good covering properties
	¢ tintable with decomix Universal 
Concentrated Colorants

Art.-Nr. EAN Gebinde
3 x 750 ml 027402001 4007955 27402 5

 Fugen-Reparatur weiß
Hochwertige Spezial-Fugenmasse zum 
Ausfugen von Wandfliesen. Ideal für 
die schnelle Reparatur beschädigter 
Fliesenfugen.
	¢ gebrauchsfertig
	¢ härtet rissfrei aus
	¢ wasserfest – für Küche und Bad

 Joint Repair white
High-quality special joint filler for 
jointing wall tiles. Ideal for the quick 
repair of damaged tile joints.
	¢ ready for use
	¢ hardens crack-free
	¢ waterproof – for kitchen and 
bathroom

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 004201001 4007955 04201 3

 Neue Oberfläche 
Spezial-Lack für Fliese, 
Badewanne und Küche
Spezial-Lack zur Beschichtung von 
Wandfliesen, Badewannen, Dusch- 
becken und Kunststoff-Küchenfronten. 
	¢ extrem widerstandsfähig
	¢ glänzender Verlauf 
	¢ reinweiß
	¢ mit decomix Universal- 
Abtönkonzentraten abtönbar
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ Basis-Set für 2,8 m²

 Special Varnish for tile, 
bathtub and kitchen
Special varnish for coating wall tiles, 
bathtubs, shower trays and plastic 
kitchen fronts. 
	¢ extremely durable
	¢ high gloss
	¢ pure white
	¢ can be tinted with decomix Universal 
Concentrated Colorants
	¢ solvent-free
	¢ basic set for 2,8 m²

1 VE = Art.-Nr. EAN Gebinde
2 Sets 025001000 4007954 25001 3
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 Frische Fuge 
Komplett-Set
Renovierfarbe zum Auffrischen von 
Fliesenfugen an Wandflächen.
	¢ weiß deckend
	¢ wasch- und scheuerbeständig
	¢ abtönbar mit max. 5 % Vollton- 
und Abtönfarbe oder mit decomix 
Universal-Abtönkonzentrat
	¢ Komplett-Set:  
250 ml Frische Fuge, 1 Pinsel,  
1 Spezial-Schwamm

 Fresh Joint 
Complete Set
Renovation paint to freshen-up tile 
joints on walls.
	¢ white covering power
	¢ abrasion- and washproof
	¢ can be coloured with up to max. 5 % 
tinting paints or decomix Universal  
Concentrated Colorants
	¢ complete set:  
250 ml Fresh Joint, 1 brush and  
1 special sponge

1 VE = Art.-Nr. EAN Gebinde
5 Sets 006101001 4007955 06101 4

 Silikon-Entferner 
Komplett-Set
Entfernt frische und ausgehärtete 
Silikonrückstände auf keramischen 
Fliesen, Glas, Emaille, Metall und 
ähnlichen Untergründen.
	¢ Gel-Formel – auch für senkrechte 
Flächen
	¢ Komplett-Set: 
150 ml Silikon-Entferner,  
1 Pinsel, 1 Spezial-Schwamm

 Silicone Remover 
Complete Set
Removes fresh and dried silicone  
residues on ceramic tiles, glass, 
enamel, metal and similar surfaces.
	¢ gel formula – also for vertical 
surfaces
	¢ complete set:  
150 ml Silicone Remover,  
1 brush, 1 special sponge

1 VE = Art.-Nr. EAN Gebinde
5 Sets 025601001 4007955 25602 1

 Sanitär Schimmel-Stop
Entfernt schnell und zuverlässig 
Schimmel und Stockflecken von allen 
abwaschbaren Oberflächen, Silikon- 
und Fliesenfugen sowie waschbestän-
digen Dispersionsanstrichen.
	¢ mit Aktiv-Chlor für sofortige Wirkung
	¢ Gel-Formel für optimale Wirkung 
auch an senkrechten Flächen
	¢ bleicht und desinfiziert

 Sanitary Mould-Stop
Removes quickly and reliably mould 
and mould stains on all washable 
surfaces, silicone and tile joints as well 
as wash-proof emulsion paints.
	¢ with active chlorine for immediate 
effect
	¢ gel formula for optimal effect even 
on vertical surfaces
	¢ bleaches and disinfects 

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 025502001 4007955 25502 4

 Fliesen- und  
Fugen-Reiniger
Entfernt gründlich Fett, Schmutz,  
Pflegemittelrückstände und hart- 
näckige Ablagerungen und sorgt für 
hygienische Sauberkeit in Bad und 
Küche.
	¢ Intensiv-Reiniger mit Gel-Formel
	¢ porentiefe Reinigung der Fliesen-
fugen
	¢ für Wand- und Bodenfliesen

 Tiles and Joints  
Cleaner
Removes thoroughly grease, dirt,  
care product residues and stubborn 
deposits and provides hygienic  
cleanness in bathroom and kitchen.
	¢ intensive cleaner with gel formula
	¢ deep cleaning of the tile joints
	¢ for wall and floor tiles

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 036302001 4007955 36302 6

Use biocides safely. Always 
read the label and product 
information before use.

Biozidprodukte vorsichtig 
verwenden. Vor Gebrauch 
stets Etikett und Produkt- 
information lesen.
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 Abbeizer intensiv
Entfernt schnell und kraftvoll 
Kunstharz- und Acryllacke, Ölfarben-
anstriche, Lasuren, Dispersions- und 
Latexfarben und ähnliche Beschich-
tungen.
	¢ kraftvoll und schnell – ohne CKW 
	¢ wirkt bereits nach 15–30 Minuten
	¢ starke Tiefenwirkung
	¢ löst mehrere Schichten in einem 
Arbeitsgang
	¢ Gelformel – haftet auch an senk-
rechten Flächen
	¢ frei von DCM und NMP

 Intensive Paint Stripper
Quickly and powerfully removes 
synthetic resin varnishes, acrylic 
varnishes, coats of oil paint, glazes, 
emulsion paints and latex paints and 
similar coatings.
	¢ powerful and fast – without CFC
	¢ already effective after 15–30 
minutes
	¢ strong penetration
	¢ removes several coats in a single 
application
	¢ gel formula – adheres to vertical 
surfaces
	¢ free of dichlormethan and NMP

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 015402001 4007955 15402 0

2,5 l 015403001 4007955 15403 7
5 l 015405001 4007955 15425 9

 Farb und Graffiti  
Abbeizer 
Universeller Abbeizer und Dispersions- 
entferner zum Entfernen von Farben, 
Lacken, Lasuren und Graffiti sowie 
zum Reinigen harter Naturhaarpinsel.
	¢ CKW-frei und NMP-frei
	¢ geruchsmild
	¢ kraftvoll und gründlich
	¢ wirkt bereits in ca. 1 Stunde
	¢ haftet auch an senkrechten Flächen

 Paint and Graffiti  
Stripper
Universal paint stripper for the removal 
of paints, varnishes, glazes and graffiti 
as well as for cleaning hardened bristle 
brushes.
	¢ CFC- and NMP-free
	¢ low odour
	¢ powerful and thorough
	¢ effective after only one hour
	¢ adheres to vertical surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 375 ml 006901001 4007955 06901 0
6 x 750 ml 006902001 4007955 06902 7

2,5 l 006903001 4007955 06903 4

 Graffiti-Ex
Entfernt Farbschmierereien und 
Graffiti. Das gebrauchsfertige Produkt 
löst Sprühlacke, Farben sowie Filzstifte 
auf allen lösungsmittelbeständigen 
Untergründen wie z. B. Metall, Glas, 
Holz, Fliesen, Beton, Klinker und 
Naturstein.
	¢ starke Lösekraft
	¢ kurze Einwirkzeit
	¢ biologisch abbaubar

 Graffiti Remover
Removes paint smears and graffiti. The 
product is ready to use and removes 
paint as well as felt-tip and spray paint 
on all solvent-resistant substrates such 
as metal, glass, wood, tiles, concrete, 
clinker and natural stone.
	¢ high dissolving power
	¢ short application time
	¢ biodegradable

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 071302001 4007955 71302 9

5 l 071304001 4007955 71304 3

 Graffiti-Schutz
Semipermanenter Graffiti-Schutz mit 
Polymer-Wachs für mineralische Unter-
gründe und für mit Dispersionsfarbe 
gestrichene Oberflächen. Nach dem 
Auftrag des Graffiti-Schutzes lassen 
sich Sprühlacke und Farbschmierereien 
mit heißem Wasser oder mit decotric 
Graffiti-Ex leicht entfernen.
	¢ erleichtert das Entfernen von Graffiti
	¢ auf Wasserbasis
	¢ transparent
	¢ seidenglänzend

 Graffiti Protection
Semi-permanent graffiti protection 
with polymeric wax for mineral sub-
strates and for surfaces with existing 
emulsion paint finish. After application 
of Graffiti Protection, spray paints and 
paint smears can be easily removed 
with hot water or decotric Graffiti 
Remover.
	¢ facilitates removal of graffiti
	¢ water-based
	¢ transparent
	¢ silk gloss

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 107202001 4007955 07222 5
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 Anlauger und Entfetter 
Spray
Entfernt Fett, Schmutz, Ruß, Nikotin 
etc.
	¢ schafft griffige, haftsichere Unter-
gründe
	¢ ideale Untergrundreinigung vor  
Neulackierungen von Fenstern,  
Türen, Heizkörpern etc.
	¢ von der MPA Stuttgart geprüft für  
die Reinigung von Zinkflächen
	¢ erforderlich als Untergrund- 
vorbereitung vor der Neubeschich-
tung mit dem Spezial-Lack Neue 
Oberfläche

 Alkaline Cleaning  and 
Degreasing Spray
Removes grease, dirt, soot, nicotine 
etc.
	¢ provides surfaces with grip and good 
adhesion
	¢ ideal surface cleaning prior to 
subsequent varnishing of windows, 
doors, radiators etc.
	¢ tested by MPA Stuttgart for cleaning 
zinc surfaces
	¢ necessary as surface preparation 
prior to new varnish coating with 
Special Varnish for tile, bathtub, 
kitchen

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 024922001 4007955 15002 2

 Anlauger Konzentrat
Entfernt starke und fetthaltige 
Verschmutzungen. Schafft haftfähige, 
saubere Untergründe für nachfolgende 
Lackierungen.
	¢ Konzentrat für 3–5 l Wasser
	¢ hochwirksam
	¢ erhöht die Haftfähigkeit für neue 
Anstriche

 Alkaline Cleaning and 
Degreasing Concentrate
Removes tough and greasy stains. 
Produces clean surfaces for easier 
varnishing and improved adhesion.
	¢ concentrated solution for  
3–5 l water
	¢ highly effective
	¢ increases adhesion for new coats

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 004901001 4007955 04901 2 

 Anlauger intensiv
Schnell aufzulösendes Laugenpulver 
zum Entfernen fetthaltiger und starker 
Verschmutzungen.
	¢ schafft saubere und haftfähige 
Untergründe für nachfolgende 
Lackierungen
	¢ erhöht die Haftfähigkeit für neue 
Anstriche

 Alkaline Cleaning and 
Degreasing Powder
Highly soluble leaching powder for the 
removal of tough and greasy stains.
	¢ produces clean surfaces for easier 
varnishing and improved adhesion
	¢ increases adhesion for new coats

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 100 g 005001001 4007955 05001 8
5 x 500 g 005012001 4007955 05006 3

 Rostumwandler
Löst den Rost chemisch auf und bildet 
eine schwarze, wasserunlösliche 
Schutzschicht, die vor neuer Korrosion 
schützt.
	¢ auf Wasserbasis
	¢ für innen und außen
	¢ perfekte Basis für darauffolgende 
Beschichtungen

 Rust Converter
Chemically dissolves rust and forms 
black, water-insoluble protective coat 
to guard against new corrosion.
	¢ water-based
	¢ for indoor and outdoor use
	¢ perfect base for following coatings

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 107301001 4007955 07310 9
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 Kleber-Entferner
Löst schonend und gründlich  
Selbstklebe-Etiketten und Klebstoff- 
rückstände. Entfernt auch ölige und 
fettige Verschmutzungen, Teer u. ä.
	¢ optimale Lösekraft
	¢ hochwirksam

 Adhesive Remover
Gently but thoroughly removes 
auto-adhesive stickers and adhesive 
residues. Also removes oily and greasy 
dirt stains, tar etc.
	¢ optimal removing power
	¢ highly effective

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 250 ml 001901001 4007955 01901 5

 Pinselreiniger
Lösemittelhaltiges, wasseremulgier- 
bares Reinigungsmittel für Pinsel, 
Bürsten und Roller. Löst mühelos 
frische Farben, Lacke, Öle und Teer.
	¢ geruchsarm
	¢ macht frische Lacke mit Wasser 
auswaschbar
	¢ erhöht die Lebensdauer der Pinsel, 
Bürsten und Roller

 Paint Brush Cleaner
Solvent-based, water-emulsifiable 
cleaner for paint brushes and rollers. 
Easily removes fresh paint, varnish, 
oil and tar.
	¢ low odour
	¢ makes fresh varnish washable in 
water
	¢ increases life of paint brushes and 
rollers

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 250 ml 005301001 4007955 05301 9

10 x 500 ml 005306001 4007955 05306 4
5  x 1 l 005302001 4007955 05302 6

 Salpeter-Entferner
Beseitigt schnell und wirkungsvoll 
Ausblühungen auf Putz, Beton, Ziegel, 
Klinker, Naturstein und ähnlichen 
säurebeständigen Untergründen.
	¢ gebrauchsfertig
	¢ tiefenwirksam
	¢ leicht und einfach anzuwenden 

 Salpetre Remover
Effortlessly removes efflorescences 
on finery, concrete, bricks, clinker, 
natural stone and other acid-resistant 
surfaces.
	¢ ready for use
	¢ deeply-penetrating
	¢ simple and easy to use

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 004701001 4007955 04701 8

 Zementschleier- 
Entferner
Beseitigt schnell und mühelos Kalk- 
und Zementrückstände auf säurefesten 
Fliesen, Mauersteinen, Terrassen- 
platten etc. Entfernt Kalkablagerungen 
und Kesselstein.
	¢ hochwirksames Konzentrat
	¢ reinigt sichtbar und gründlich
	¢ sehr ergiebig

 Cement Film Remover
Easily removes lime- and cement film 
(laitance) on acid-proof tiles, clinker, 
terrace tiles etc. Also suitable for the 
removal of lime scale and boiler scale.
	¢ highly effective concentrate
	¢ cleans visibly and thoroughly
	¢ very economical

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 004801001 4007955 04801 5



42

Renovieren

 solupast D Löser
Löst schnell und zuverlässig Rück-
stände von Bodenbelägen sowie von 
Dispersions- oder Kunstharzklebstof-
fen. Entfernt eingetrocknete Flecken 
von Dispersionsfarben, Kunstharz- und 
Acryllacken. Reinigt verschmutzte 
Werkzeuge und harte Naturhaarpinsel.
	¢ Gel-Formel 
	¢ hochwirksam
	¢ enthält aromatenfreies  
Lösungsmittel 

 solupast D Solvent
Quickly and reliably removes residues 
of floor coverings as well as of 
emulsion or synthetic resin adhesives. 
Removes dried stains of emulsion 
paints, synthetic resin and acrylic var-
nishes. Cleans dirty tools and hardened 
bristle brushes.
	¢ gel formula 
	¢ highly effective
	¢ contains an aromatics-free solvent

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 1 l 120202000 4007954 20232 6

6 l 120204000 4007954 20234 0 

 soluwash S 
Spezial-Reiniger
Entfernt schonend und gründlich 
Rückstände von Klebebändern und 
Selbstklebe-Etiketten, frische Farb- 
flecken, ölige und fettige Verschmut-
zungen, Ruß u. ä.
	¢ Gel-Formel
	¢ enthält aromatenfreies  
Lösungsmittel

 soluwash S 
Special Cleaner
Gently and effortlessly removes  
residues of adhesive tapes and self- 
adhesive labels, fresh paint stains,  
oily and greasy dirt stains, soot etc.
	¢ gel formula
	¢ contains an aromatics-free solvent

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 250 ml 071001000 4007954 71001 2

5 x 1 l 071005000 4007954 71002 9

 Farb-Ex FS plus 
Farb-Entferner Spray
Entfernt Farben, Lacke, Harze, Öl  
und Fett.
	¢ sehr hohe Lösekraft
	¢ haftet auch an senkrechten Flächen
	¢ CKW- und NMP-frei
	¢ genau dosierbares Spray

 Farb-Ex FS plus  
Paint Remover Spray
Removes paints, varnishes, resins,  
oil and grease.
	¢ very strong removing power
	¢ also adheres to vertical surfaces
	¢ CHC- and NMP-free
	¢ allows exact dosage

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 400 ml 110102000 4007954 10130 8

 TAB
Tapeten- und Rauhfaser-Schnelllöser- 
Konzentrat. Entfernt schnell, sauber 
und sicher alle Tapeten, auch mehrfach 
überstrichene Rauhfasertapeten.
	¢ superstark
	¢ chemisch neutral 

 TAB
Wallpaper & Woodchip Rapid-Action 
Remover – Concentrated Solution. 
Quickly, neatly and safely removes all 
wallpapers, including multi-coated 
woodchip wallpapers.
	¢ extra strong
	¢ chemically neutral

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 070101083 4007955 70121 7

12 x 1 l 070104083 4007955 70124 8
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 Fassaden- 
Imprägnierung Silifirn W
Lösungsmittelfreie Siloxan-Fassaden- 
imprägnierung für mineralische Unter-
gründe. Schützt vor Feuchtigkeit und 
Schlagregen durch Hydrophobierung.
	¢ verhindert Feuchtigkeits- und 
Wasseraufnahme
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ auf Wasserbasis
	¢ farblos, transparent
	¢ hoch wasserdampfdurchlässig, 
atmungsaktiv
	¢ schmutzabweisend
	¢ verhindert Frost- und Bauschäden
	¢ überstreichbar

 Facade Impregnation  
Silifirn W
Solvent-free siloxane facade impreg-
nation for mineral surfaces. Protects 
against moisture and driving rain by 
water repellency.
	¢ prevents the absorption of moisture 
and water
	¢ solvent-free, water-based
	¢ colourless, transparent
	¢ highly permeable to water vapour, 
breathable
	¢ dirt-repellent
	¢ prevents frost damages and  
structural damages
	¢ can be overpainted

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 014901000 4007954 14901 0

2,5 l 014902000 4007954 14902 7
5 l 014903000 4007954 14903 4

10 l 014904000 4007954 14904 1

 Fassaden- 
Imprägnierung Silifirn L
Lösungsmittelhaltige Siloxan- 
Fassadenimprägnierung für mine-
ralische Untergründe. Schützt vor 
Feuchtigkeit und Schlagregen durch 
Hydrophobierung.
	¢ verhindert Feuchtigkeits-  
und Wasseraufnahme
	¢ farblos, transparent
	¢ geruchsarm, weil aromatenfrei
	¢ hoch wasserdampfdurchlässig, 
atmungsaktiv
	¢ verhindert Frost- und Bauschäden
	¢ schmutzabweisend
	¢ überstreichbar
	¢ alkalifest

 Facade Impregnation  
Silifirn L
Solvent-based siloxane facade impreg-
nation for mineral surfaces. Protects 
against moisture and driving rain by 
water repellency.
	¢ prevents the absorption of moisture 
and water
	¢ colourless, transparent
	¢ low odour because free of aromatics
	¢ highly permeable to water vapour, 
breathable
	¢ dirt-repellent
	¢ prevents frost damages and  
structural damages
	¢ can be overpainted
	¢ resistant to alkalis

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 014801000 4007954 14801 3

4 x 2,5 l 014802000 4007954 14802 0
5 l 014803000 4007954 14803 7

10 l 014804000 4007954 14804 4

 Mehrfach-Fluat  
Olafirn MF
Isolierkonzentrat zum Neutralisieren 
kalk- und zementhaltiger, alkalischer 
Anstrichuntergründe.
	¢ verhindert Anstrichschäden und 
Fleckenbildung
	¢ zur Vorbehandlung von Neuputz-
stellen
	¢ härtet und dichtet mürbe und  
sandende Putzflächen
	¢ gegen Ausblühungen löslicher 
Kalksalze
	¢ zur Bekämpfung von Mauersalpeter 
im Anfangsstadium
	¢ Grundierung in der Silikatfarben-
technik
	¢ bis 1:4 mit Wasser verdünnbar

 Multi-Fluosilicate 
Treatment Olafirn MF
Fluosilicate treatment for neutralizing 
lime- and cement-based alkaline 
coating surfaces.
	¢ prevents damages in coating and 
formation of stains
	¢ pretreatment for new plaster areas
	¢ hardens and consolidates porous 
and sandy surfaces
	¢ against efflorescence of soluble 
lime salts
	¢ for controlling early stages of wall 
salpetre
	¢ primer in the technology of silicate 
paints
	¢ can be diluted with water up to 1:4

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 014602000 4007954 14602 6

5 l 014603000 4007954 14603 3
10 l 014604000 4007954 14604 0

 Wasser-Dicht
Dauerelastische Dichtungsmasse für 
Dächer, Wände usw.
	¢ faserverstärkt
	¢ rissüberbrückend bis 10 mm
	¢ haftet auch auf nassen  
Untergründen
	¢ sofort wasserdicht – bei jedem 
Wetter

 Water Stop
Permanently elastic sealing compound 
for roofs, walls etc.
	¢ fibre-reinforced
	¢ crack-bridging up to 10 mm
	¢ adheres to wet surfaces
	¢ immediate water-tightness in every 
weather

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 375 ml 012801001 4007955 12801 4
6 x 750 ml 012802001 4007955 12802 1
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 Crystal-Finish 
Kristall-Effekt-Dekor
Dekorativer, lösungsmittelfreier 
Anstrich mit echten Glasperlen.
	¢ kreative Oberflächengestaltung in 
nur einem Arbeitsgang
	¢ 750 ml für ca. 4 m²

 Crystal-Finish 
Decorative crystal effect
Decorative, solvent-free coating with 
real glass beads.
	¢ creative surface finish applied in 
single operation
	¢ 750 ml for approx. 4 m²

3 x 750 ml EAN Gebinde
Pearl 4007955 17602 2
Iron 4007955 80402 4

Satin 4007955 80502 1
Solar 4007955 80602 8

Creme 4007955 80702 5
Brass 4007955 80802 2

Lumi Sun 4007955 80902 9
Neon Yellow 4007955 81020 9

Neon Pink 4007955 81102 2
Sunrise 4007955 81202 9
Nature 4007955 81302 6

Terra 4007955 81402 3
Ocean 4007955 81502 0
Pacific 4007955 81602 7

Atlantic 4007955 81702 4
Mystic 4007955 81802 1

2,5 l Art.-Nr. EAN Gebinde
Pearl 017601074 4044899 17601 5

 Effektlasuren
Glitzer-Effekt-Lasuren für die moderne 
Wohnraumgestaltung. Transparent 
auftrocknend – sichtbar bleiben nur 
leicht schimmernde Flächen, auf denen 
je nach Lichteinfall glitzernde Akzente 
erscheinen.
	¢ thixotrope Wandlasur
	¢ für Tapeten, Dispersionsfarben, 
Putze, Dekor-Elemente aus Styropor 
und ähnliche Untergründe im 
Innenbereich
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ Verbrauch: ca. 80–120 ml/m²

 Effect Glazes
Glitter Effect Glazes for modern interior 
design. Transparent when dry – only 
lightly glimmering areas remain visible. 
Depending on the angle of the light, 
glittering accents appear in these 
areas.
	¢ thixotropic wall glaze
	¢ for wallpapers, emulsion paints, 
plasters, decorative elements made 
of polystyrene and similar interior 
surfaces
	¢ solvent-free
	¢ consumption: approx. 80–120 ml/m²

3 x 750ml EAN Gebinde
Pearl Effect 4007955 17002 0

Brilliant Effect 4007955 17102 7
Rubin Effect 4007955 17202 4

Diamond Effect 4007955 17302 1
Saphir Effect 4007955 17402 8

Smaragd Effect 4007955 17502 5

 Metall-Effekt-Farben
Deckender Anstrich mit attraktivem 
Metalleffekt. Für Tapeten, Putze, 
Dekor-Elemente aus Styropor, Mauer- 
werk, Stein, Dispersionsfarben und 
ähnliche Oberflächen.
	¢ sehr hohe Deckkraft
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ Verbrauch: ca. 80–120 ml/m² 

 Metallic Paints
Covering paint with attractive metallic 
effect. For wallpapers, plasters, deco-
rative elements made of polystyrene, 
masonry, stone, emulsion paints and 
similar surfaces.
	¢ very high covering power
	¢ solvent-free
	¢ consumption: approx. 80–120 ml/m²

3 x 750 ml EAN Gebinde
Gold Metallic 4007955 17702 9

Silver Metallic 4007955 17802 6
Orient-Gold Metallic 4007955 18402 7
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 decomix 
Universal-Abtönkonzentrat
Farbkonzentrat zum Abtönen von 
Lacken, Dispersionsfarben, Kunstharz-
putzen, Spachtelmassen u. ä.
	¢ extrem farbstark und ergiebig
	¢ 28 brillante Farbtöne
	¢ zum Abtönen fast aller Materialien
	¢ hervorragendes Mischverhalten
	¢ sehr gute Lichtbeständigkeit
	¢ frostbeständig
	¢ platzsparend durch geringes 
Volumen
	¢ alle LW-Oxyd-Typen eignen sich für 
aromatenfreie Lacksysteme und 
Silikatfarben (Farbtöne Nr. 3, 4, 5, 
14, 19, 20, 21, 22, 23, 24)

 decomix Universal 
Concentrated Colorant
Pigment concentrate for tinting  
lacquers, emulsion paints, synthetic 
resin plasters, fillers etc.
	¢ extremely strong colour and 
economical
	¢ 28 brilliant colour shades
	¢ for tinting almost all materials
	¢ excellent mixing performance
	¢ very good light resistance 
	¢ frost resistant
	¢ space saving due to small volume
	¢ all LW oxide types are suitable for 
aromatic-free lacquer systems and 
silicate paints (Colour shades No. 3, 
4, 5, 14, 19, 20, 21, 22, 23, 24)

6 x 20 ml

 Metallic-Effekt- 
Konzentrate
Vielseitig einsetzbares Konzentrat für 
transparente oder schwach pigmen-
tierte Anstrichsysteme. Nicht geeignet 
für deckende Anstriche.
	¢ ideal zum Abtönen von Crystal-
Finish
	¢ sehr farbstark – max. Zugabe 10%
	¢ kombinierbar mit decomix  
Universal-Abtönkonzentrat  
(nur L- und LW-Typen)
	¢ für innen und außen
	¢ frostbeständig

 Metallic Effect 
Concentrates
Versatile concentrate for transparent  
and slightly pigmented coating 
systems. Not suitable for covering 
coatings.
	¢ ideal for tinting Crystal Finish
	¢ very strong colour effect – max. 
addition 10%
	¢ can be combined with decomix 
Universal Concentrated Colorants 
(only L- and LW-types)
	¢ for indoors and outdoors 
	¢ frost-resistant

Farbton EAN Gebinde
10 x 80 ml M1 Gold 4007955 73908 1
10 x 80 ml M2 Silber 4007955 73808 4
10 x 80 ml M3 Bronze 4007955 73708 7

 FIXcolor Vollton- 
und Abtönfarbe
Dispersionsfarbe in 24 ansprechenden 
Farbtönen für dekorative Anstriche 
sowie zum Abtönen von Dispersions- 
und Latexfarben, Kunstharzputzen und 
ähnlichen wasserbasierten Materialien.
	¢ hohe Farbkraft und Ergiebigkeit
	¢ sehr gutes Mischverhalten
	¢ lösungsmittelfrei und weichmacher- 
frei
	¢ sehr emissionsarm
	¢ für innen und außen
	¢ witterungsbeständig
	¢ lichtecht
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 
nach DIN EN 13300
	¢ scheuerbeständig
	¢ airless spritzbar

 FIXcolor Full-tone and 
Tinting Paint
Emulsion paint in 24 attractive colour 
shades for decorative coatings as well 
as for tinting emulsion and latex paints,  
synthetic resin plasters and similar 
water-based materials.
	¢ high colour strength
	¢ very economical
	¢ best mixing performance
	¢ solvent-free and plasticizer-free
	¢ very low in emissions
	¢ for indoors and outdoors
	¢ weatherproof
	¢ UV stable
	¢ wet-scrub resistance class 2  
according to EN 13300
	¢ abrasion-proof
	¢ suitable for use with airless spraying 
devices

10 x 250 ml
6 x 750 ml

 Glitter Effect
Effektvoller Glitzerzusatz für alle  
handelsüblichen Farben und Lacke.
	¢ 80 ml für ca. 2,5 l Farbe

 Glitter Effect
Decorative glitter additive for all stan-
dard proprietary paints and coatings.
	¢ 80 ml for approx. 2.5 ltr paint

Farbton EAN Gebinde
10 x 80 ml Gold  4007955 73308 9
10 x 80 ml Silver  4007955 73408 6
10 x 80 ml Multi  4007955 73508 3
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Tapezieren

 Super Color
Gebrauchsfertig abgetönte Innenfarbe 
für die individuelle Raumgestaltung.
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 3 
nach DIN EN 13300
	¢ leicht und angenehm zu verarbeiten
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ geruchsmild
	¢ waschbeständig

 Super Color
Ready-tinted interior paint for  
personalized interior decoration.
	¢ wet-scrub resistance class 3 to  
EN 13300
	¢ smooth, easy workability
	¢ solvent-free
	¢ low-odour
	¢ washable
	¢ colours: 
Apricot, Burgundy, Cappuccino, 
Citrus, Lilac, Blueberry, Cherry, 
Crocus, Mango, Chestnut, Petrol, 
Pine, Pistachio, Sun, Terracotta, 
Turquoise

2,5 l EAN Gebinde
Aprikose 4016215 11124 6
Burgund 4016215 11128 4

Cappuccino 4016215 11140 6
Citrus 4016215 11110 9

Flieder 4016215 11113 0
Heidelbeere 4016215 11134 5

Kirsche 4016215 11035 5
Krokus 4016215 11118 5
Mango 4016215 11109 3

Marone 4016215 11122 2
Petrol 4016215 11130 7
Pinie 4016215 11108 6

Pistazie 4016215 11138 3
Sonne 4016215 11120 8

Terracotta 4016215 11111 6
Türkis 4016215 11126 0

 Dekor Effekt Putz
Weiß deckender Dekor-Quarz auf 
mineralischer Basis für strukturierte 
Anstriche im Innenbereich.
	¢ gebrauchsfertig
	¢ leichter Auftrag mit Rolle oder Bürste
	¢ hoch wasserdampfdiffusionsfähig
	¢ frei von Konservierungsstoffen, 
Lösungsmitteln und Weichmachern
	¢ abtönbar mit Universal-Abtön- 
konzentraten (LW-Oxyd-Typen)
	¢ einsetzbar als dekorative Schluss-
beschichtung
	¢ überstreichbar
	¢ zwei Putzstrukturen 
fein – Korngröße 0,5 mm 
grob – Korngröße 1 mm

 Decorative Effect  
Plaster
Opaque white, mineral-based deco- 
rative quartz for textured coatings 
indoors.
	¢ ready-to-use
	¢ easy application with roller or brush
	¢ highly water vapour-permeable
	¢ preservative-, solvent- and  
plasticizer-free
	¢ tintable with Universal Concentrated 
Colorants (LW oxide types)
	¢ suitable as decorative finishing coat
	¢ overcoatable
	¢ two plaster textures 
fine – 0.5 mm aggregate size 
coarse – 1 mm aggregate size

Art.-Nr. EAN Gebinde
fein   8 kg 060502301 4007955 60502 7
fein 15 kg 060503301 4007955 60503 4

grob   8 kg 060602301 4007955 60602 4
grob 15 kg 060603301 4007955 60603 1

12 13

n	deckender Anstrich mit  
 attraktivem Metalleffekt
n	für Tapeten, Putze,  
 Dekor-Elemente und ähnliche  
 Oberflächen
n	sehr hohe Deckkraft
n	Verbrauch: ca. 80 – 120 ml/m²
n	für innen
n	Orient-Gold auch für außen

Metall-Effekt-FarbeMetall-Effekt-Farbe

Orient-Gold Metallic  –  Art. Nr. 018402001

Gold Metallic  –  Art. Nr. 017702001

Silver Metallic  –  Art. Nr. 017802001

Mehr  
Informationen:

1

 Bunt und kreativ Bunt und kreativ
n easy anzuwenden
n gelingt immer
n schnell und zuverlässig

Made in Germany
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Anwender-Tipps

Universal Abtönkonzentrat
für kreative Farbgestaltung

decoMIX Universal-Abtönkonzentrat

1  decoMIX Universal-Abtönkonzentrate sind reine 
Pigment pasten, d. h. sie können nicht pur, sondern nur  
mit einem Träger werkstoff z. B. in fertigen Anstrich- oder 
Beschichtungsmitteln verwendet werden. 

2  decoMIX Universal-Abtönkonzentrate sind über Jahre
lagerfähig, ohne dass sie eintrocknen, verklumpen oder 
eine Haut bilden. Sie haben keinen Qualitätsverlust. 

3  decoMIX Universal-Abtönkonzentrate sind frost- und 
hitze beständig. Bitte beachten Sie aber folgendes: decoMIX 
kann bei niederen Temperaturen unter +5 °C bzw. bei Frost 
stocken. 
In diesem Fall die decoMIX-Flasche in die Wärme stellen 
und die Flasche gut durchschütteln. Danach ist decoMIX  
wieder wie gewohnt verwendbar. Vorübergehendes 
Stocken durch Temperatureinfluss macht decoMIX nicht 
unbrauchbar. 

4  Wir bieten für Holzanstrichmittel, Lasuren, Klarlacke usw. 
ein Weiß-Konzentrat (Nr. 25) an. 

5  Alle decoMIX-Farbtöne sind untereinander mischbar.  

6  Die maximale decoMIX-Zugabemenge ist je nach Art 
des Anstrichmittels unterschiedlich, sollte aber grundsätz-
lich 10 % nicht übersteigen. Die hohe Färbekraft von deco-
MIX garantiert schon bei geringer Zugabe beste Ergebnisse. 
Beachten Sie dabei die Hinweise auf den Etiketten bzw. in 
den Farbtonkarten. Maximale Zugabemengen: Disper- 
sionen ca. 10 %, Lacke ca. 8 %, Acryl-Lacke ca. 6 %,  
farblose Anstriche, Lasuren, Beizen, Holzwachse ca.  
5 %, Silikatfarben und -beschichtungen ca. 3 %. 

7  Bis auf die Farbtöne Nr. 6 Maisgelb, Nr. 7 Pirolgelb, 
Nr. 10 Rot und Nr. 18 Orange sind alle decoMIX Universal-
Abtönkonzentrate für Außenanwendung geeignet (für Sili- 
kat-Außenanstriche nur LW-Oxyd-Typen verwenden). Als 
Alternative für die Innentypen Nr. 7 Pirolgelb und Nr. 10 
Rot gibt es für Außenanstriche Nr. 26 Echt-Gelb, Nr. 27 
Echt-Rot und Nr. 28 Echt-Pink. Achten Sie auf die Angabe 
auf Etiketten und Farbtonkarte sowie grundsätzlich auf die 
Typenbezeichnung: 

Mit decoMIX können Sie alle Anstrichmittel, 
die Sie zur kreativen Farbgestaltung benöti-
gen, einheitlich abtönen.

n einfach anzuwenden
n hervorragendes Mischverhalten
n höchste Farbkraft – oft genügt ein Tropfen
n zum Abtönen fast aller Materialien
n brillante Farbtöne
n sehr gute Lichtbeständigkeit
n frost- und hitzeunempfindlich
n trocknet nicht ein
n praktisch unbegrenzt lagerfähig
n platzsparend durch geringes Volumen

LW-Oxyd-Type = licht- und wetterecht für innen und   
 außen, für Silikat- und aromatenfreie  
 Lacksysteme 

LW-Type           = licht- und wetterecht für innen  
 und außen 

L-Type              = nur Innenanwendungen

Achtung:  Der Farbeindruck der Farbkarte kann von 
 den Original-Farbergebnissen abweichen.

20
21

.0
1

Art.-Nr. 099997001_V-003
weitere  
Informationen:

4 007955 997016

Perfekt abgestimmte 
Farbharmonie – von 
der Wandfarbe über 
Heizkörper-, Tür-  
und Fensterlack bis 
zur Möbellasur. 

decotric GmbH  
Postfach 1147
34331 Hann. Münden
Deutschland
Tel. 05541/7003-02
www.decotric.de

Vollton 1:1 1:5 1:10 1:20 1:40

Sonnengelb 907* Petrol 929

Karamel 940*

Goldocker/Apricot 935* Mint 921

Laubgrün 913

Topasbraun 937 S

Orange 908*

Frühlingsgrün 924*

Zigarrenbraun 905 S

Signalrot 909*

Schokobraun 906 S

Violett 947*

Ziegelrot 902 SWeinrot 915*

Lila 946*

Umbra 903 S

Schwarz 904 S

Weiß 914 S

Flieder 927

Ocker 901 S

Ultramarinblau 918

Enzianblau 910

Farbtonabweichungen gegenüber dem Original sind drucktechnisch bedingt.

* Diese Farben für außen nur im Vollton verwenden! 

S Geeignet für Silikateinfärbung (max. 10%, DIN Norm beachten).

Elfenbein 945 S

Vollton 1:1 1:5 1:10 1:20 1:40 Vollton 1:1 1:5 1:10 1:20 1:40

Terrakotta 923*

Bedarf 
für ca.

Volltonfarbe 
(VT)

Aufhellung
1:1

VT + weiß

Aufhellung
1:5

VT + weiß

Aufhellung
1:10

VT + weiß

Aufhellung
1:20

VT + weiß

Aufhellung
1:40

VT + weiß

25 m2

5,00 l 2,50 l  +  2,50 l 1,00 l  +  5,00 l 0,50 l  +  5,00 l 0,25 l  +  5,00 l 0,125 l  +  5,00 l

50 m2

10,00 l 5,00 l  +  5,00 l 1,50 l  +  7,50 l 0,75 l  +  7,50 l 0,50 l  +  10,00 l 0,25 l  +  10,00 l

100 m2

20,00 l 10,00 l  +  10,00 l 2,75 l  +  15,00 l 1,50 l  +  15,00 l 1,00 l  +  20,00 l 0,50 l  +  20,00 l

+ + + + +

+ + + + +

+ + + + +

www.decotric.de

n für lichtechte Anstriche im Innen- und  
 Außenbereich 
n Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 nach  
 DIN EN 13300 
n scheuerbeständig 
n witterungsbeständig und UV-stabil 
n brillant und farbstark 
n bestes Mischverhalten 
n matt  
Untergrundvorbehandlung: Der Untergrund muss trocken, 
tragfähig und frei von Trennmitteln (Staub, Fett u. ä.) sein. Stark 
saugende, sandende und kreidende Untergründe mit Qualitäts-
grundierung vorbehandeln. 
Verwendung im Vollton: Mit Pinsel, Rolle oder einem geeig-
neten Spritzgerät auftragen. Für den Grundanstrich kann die  
Farbe mit max. 10 % Wasser verdünnt werden. Nach Durch-
trocknung des Grundanstrichs den Deckanstrich unverdünnt 
ausführen. Die mit einem * gekennzeichneten Farbtöne sind  
für Außenanstriche nur im Vollton zu verwenden. Verbrauch:  
ca. 150 - 200 ml/m².
Verwendung als Abtönfarbe: Zum Abtönen von Dispersions- 
und Leimfarben, Kunstharzputzen und ähnlichen wasserba-
sierten Produkten. Es gelten die Verarbeitungsrichtlinien des 
abgetönten Produktes. Silikatfarben nur bei Freigabe durch  
den Hersteller – die mit einem S gekennzeichneten Farbtöne 
sind dafür geeignet. 
Hinweise: Unterschiedliche Chargen-Nummern vor Gebrauch 
miteinander mischen. Reinigung der Werkzeuge sofort nach 
Gebrauch mit Wasser. Gut verschlossen und kühl, aber frostfrei 
lagern. EU-VOC-Grenzwert für dieses Produkt (Kat.: A/a, Wb) = 
30 g/l (2010). VOC Inhalt dieses Produktes max.: 1 g/l.  
Diese Farbtonkarte wurde im Druckverfahren hergestellt. Ge-
ringe Farbtonabweichungen gegenüber den Original-Farbtönen 
sind daher unvermeidbar und kein Grund zur Beanstandung. 
Je nach eingesetzter Weißdispersion sowie nach Art, Struktur 
und Saugfähigkeit des Untergrundes kann es zu geringen 
Farbtonabweichungen kommen. Es empfiehlt sich, vor der 
Verarbeitung mit einem Probeanstrich zu prüfen, ob der ge-
wünschte Farbton mit der Ausmischung übereinstimmt.

Peinture Colorée
n prête à l’emploi, utilisable pour teinter n intérieur et extérieur n résistante aux 
rayons UV n mate n résistance à l’abrasion humide: classe 2 selon NE 13300  
Support: Celui-ci doit être sec, solide, dépoussiéré et dégraissé. Prétraiter des supports friables, 
farineux ou trop absorbants avec un durcisseur ou primaire. Utilisation comme peinture: Appliquer 
avec pinceau, rouleau ou pistolet adapté. La peinture peut être diluée pour la couche primaire jusqu’à 
10 % avec de l’eau. Appliquer la couche de finition non diluée après séchage complet de la première 
couche. Utiliser les teintes marquées avec * seulement en état pur à l’extérieur. Consommation: env. 
150 – 200 ml/m². Utilisation comme colorant pour produits aqueuses: Peut être utilisée pour 
teinter des peintures, badigeons, enduits acryliques et produits similaires. Suivre toujours le mode 
d’emploi du produit teinté. Teinter des peintures silicates seulement si permis par le fabricant – les 
teintes marquées avec un S y conviennent. Indications: Mélanger des différents numéros de 
fabrication avant application. Nettoyer les outils tout de suite à l’eau. Stocker bien fermé au frais, mais 
hors du gel. Valeur limite COV en UE pour ce produit (cat.: A/a, PA) = 30 g/l (2010). Ce produit contient 
max. 1 g/l COV.  
Ce nuancier de teintes a été réalisé par impression. Des écarts minimaux de teinte par rapport aux 
teintes originales sont ainsi inévitables et ne donnent pas droit à la réclamation. Des écarts minimaux 
peuvent aussi apparaître selon la peinture blanche à teinter ainsi que le type, la structure et l’absorp-
tion du support. Il est recommandé de tester avant application sur la surface entière si la teinte de la 
peinture mixte correspond aux désirs.

Pittura pronta all’uso e colorante
n pronta per l’uso n per interni ed esterni n resistente alla luce n opaca  
n resistenza all’abrasione ad umido classe 2 sec. EN 13300  
Tipi di supporto: devono essere asciutti, portanti e privi di polvere e grasso. I supporti molto assor- 
benti, sabbiosi e gessosi vanno pretrattati con una mano di fondo di qualità. Applicazione nelle to- 
nalità forti: applicare a pennello, rullo o con uno spruzzatore idoneo. Per la mano di fondo è possibile 
diluire la pittura fino al 10 % d’acqua. Dopo l’asciugatura completa della mano di fondo, applicare la  
mano a finire senza diluizione. I colori contrassegnati con * possono essere utilizzati all’esterno unica- 
mente nelle tonalità forti. Resa: circa 150 – 200 ml/m². Applicazione nelle tonalità sfumate: per la 
colorazione di idropitture e pitture a colla, intonaci a base di resina sintetica e prodotti simili a base 
acqua. Attenersi alle indicazioni di lavorazione del prodotto colorato. L’uso con le pitture ai silicati è 
soggetto all’approvazione del produttore –i colori contrassegnati con una S sono adatti a questo sco-
po. Indicazioni: in caso di lotti contraddistinti da numeri di lotto differenti, mescolarli prima dell’uso. 
Pulire gli attrezzi di lavoro subito dopo l’uso con acqua. Conservare i recipienti chiusi, al fresco ma al 
riparo dal gelo. Valore limite UE per il contenuto COV di questo prodotto (cat.: A/a, BA) = 30 g/l (2010). 
Questo prodotto contiene al massimo 1 g/l di COV. 
La presente mazzetta colori è stata realizzata con tecniche di stampa. Lievi differenze rispetto ai colori 
originali sono quindi inevitabili e non costituiscono motivo di reclamo. A seconda della dispersione 
bianca utilizzata e del tipo, della struttura e delle proprietà assorbenti del sottofondo possono verifi-
carsi lievi variazioni cromatiche. Prima dell’uso, si consiglia di verificare con un’applicazione di prova 
se il colore desiderato corrisponde alla miscela ottenuta. 

Tónovací barva
n připravena k použití  n pro interiéry a exteriéry  n světlostálá  n matná
n omyvatelná
Podklad: Podklad musí být suchý, únosný, zbaven prachu a mastnoty. Velmi savé, písčité a křídové 
podklady napenetrovat. Použití v sytém (neředěném) odstínu: Nanášet pomocí štětce, válečku 
nebo vhodným stříkacím zařízením. Pro první nátěr lze barvu naředit max. 10 % vodou. Po proschnutí 
prvního nátěru nanášet druhý nátěr v neředěném stavu. Odstíny označené * lze použít pro exteriéry 
pouze v sytém (neředěném) stavu. Spotřeba: cca 150 – 200 ml/m². Použití jako tón-ovací barva: Pro 
zatónování disperzních a klihových barev, umělopryskyřičných omítek a podobných vodou ředitelných 
výrobků. Pro silikátové barvy pouze s povolením výrobce – vhodné jsou odstíny označené písmenem S. 
Upozornění: Rozdílná čísla šarží před použitím vzájemně smíchat. Pracovní pomůcky omýt hned po 
použití vodou. Skladovat v dobře uzavřených obalech, v chladu, ne v mrazu. EU mezní hodnota tohoto 
výrobku (kat. A/a; VŘNH): 30 g/l (2010). Tento výrobek obsahuje max. 1 g/l VOC.
Vzorkovnice je vyrobena pomocí tisku. Mírné barevné odchylky od původních barev jsou proto  
nevyhnutelné a nejsou důvodem k reklamaci.

Peinture Colorée 
Pittura pronta all’uso e colorante

Tónovací barva

n  gebrauchsfertig 
n  für innen und außen
n  lichtecht
n  brillant und farbstark
n  emissionsarm
n lösungsmittelfrei

PUFAS Werk KG · decotric GmbH
Postfach 1469
34334 Hann. Münden · Deutschland
www.pufas.de · www.decotric.de

decotric Schweiz AG
Lettenstr. 7/PF
CH-6343 Rotkreuz
Tel. 041 792 25 25

Made in GermanyMade in GermanyMade in Germany
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* Information sur le  
niveau d’émission de 
substances volatiles  
dans l’air intérieur,  
présentant un risque de 
toxicité par inhalation,  
sur une échelle de classe  
allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes 
émissions) 4 002175 999024

FIXFIX
Peinture Colorée 

Pittura pronta all’uso e colorante 
Full-tone and Tinting Paint



48

Spezialanstriche

 FIX 2000 
Ölsperrbeschichtung 
Beton- und Fußbodenfarbe
Heizölbeständiger Schutzanstrich 
mit bauaufsichtlichem Prüfzeugnis 
für innenliegende Heizöl-Lagerräume 
und -Auffangwannen aus Beton und 
Zement. Auch hervorragend einsetzbar 
als dauerhafte Beschichtung für 
Betonflächen und Estrichböden in 
Heizungs- und Kellerräumen. Nicht 
geeignet als Bodenbeschichtung für 
Kfz-Stellplätze und für Flächen mit 
Dauernassbelastung.
	¢ geprüfte Qualität – Prüf-Nummer 
P - SAC 02 / 5.1 / 09 - 411
	¢ hochelastisch
	¢ auf Kunstharzbasis
	¢ wasserverdünnbar
	¢ in 2 Farbtönen lieferbar:  
grau  
rotbraun

 FIX 2000 
Oil Block Coating  
Cement and Floor Paint
Heating-oil-resistant protection coat 
admitted for use by the construction 
supervising authority for indoor 
heating-oil storage rooms and drip 
pans made of concrete and cement. 
Also suitable as a permanent coating 
for concrete areas and screed floors 
in boiler and cellar rooms. Not suitable 
as floor coating for parking spaces and 
areas that are permanently damp.
	¢ tested quality – No. of certification 
P - SAC 02 / 5.1 / 09 - 411
	¢ highly elastic
	¢ base: synthetic resin
	¢ can be diluted with water
	¢ available in 2 colours  
grey  
maroon

Grau Art.-Nr. EAN Gebinde
2,5 l 013101000 4002175 12370 2

5 l 013102000 4002175 12371 9
10 l 013103000 4002175 12372 6

Rotbraun
2,5 l 013201000 4002175 12380 1

5 l 013202000 4002175 12381 8
	

 Dach- und  
Sockelfarbe
Hochdeckende, sehr ergiebige 
Kunststoff-Dispersionsfarbe für Beton, 
Faserzement, Tonziegel, Putz und 
Mauerwerk.
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 
nach DIN EN 13300
	¢ scheuerbeständig
	¢ witterungsbeständig
	¢ lichtecht und UV-stabil
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ untereinander und mit weißer  
Fassadenfarbe mischbar
	¢ für innen und außen
	¢ 10 Farbtöne

 Roof and Plinth Paint
Highly-covering, economical synthetic 
emulsion paint for concrete, fibre 
cement, clay roof tiles, plaster, render 
and masonry.
	¢ wet-scrub resistance class 2 –  
EN 13300
	¢ abrasion-proof
	¢ weatherproof
	¢ lightfast and UV-resistant
	¢ solvent-free
	¢ can be mixed with other Roof and 
Plinth Paint colours and white facade 
paint
	¢ for indoors and outdoors
	¢ available in 10 colours

5 l EAN

Schiefer 4007955 95005 9
Torf 4007955 95205 3

Havanna 4007955 95305 0
Sandstein 4007955 95405 7
Steingrau 4007955 95505 4
Ziegelrot 4007955 95705 8

Terra 4007955 96005 8
Basaltblau 4007955 96105 5
Betongrau 4007955 96205 2

Anthrazit 4007955 96305 9

ID  1111230776

Schadstoff-
geprüft 
Nach 
Aushärtung



. . . für gesundes  
      Wohnbefinden

Naturfarben



Kleben und FixierenproNatur

atmungsaktiv
feuchtigkeitsregulierend

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

ID 0418 - 33410 - 001

 proNatur  
Kalk-Mineralfarbe
Sehr feine, rein mineralische Farbe auf 
Basis von Weißkalkhydrat für wisch-
feste Innenanstriche.
	¢ hoch atmungsaktiv und feuchtig-
keitsregulierend
	¢ besitzt natürliche Eigenschaften 
gegen Schimmel
	¢ frei von Lösungsmitteln, Weich- 
machern und Konservierungsstoffen
	¢ abtönbar
	¢ 1 l für ca. 6 m² 

 proNatur  
Mineral Lime Paint
Very fine, purely mineral coating based 
on white hydrated lime for wipe proof 
interior coatings.
	¢ highly breathable and moisture 
regulating
	¢ holds natural properties against 
mould
	¢ free of solvents, plasticizers and 
preservatives
	¢ tintable 
	¢ 1 l sufficient for approx. 6 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 068502108 4016215 10734 8

10 l 068503108 4016215 10735 5

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)

 proNatur  
Mineral-Dekor-Putz
Dekor-Quarz auf mineralischer Basis 
für strukturierte Anstriche im Innen-
bereich.
	¢ in zwei Putz-Strukturen erhältlich: 
fein – Korngröße 0,5 mm 
grob – Korngröße 1 mm
	¢ gebrauchsfertig
	¢ leichter Auftrag mit Rolle oder Bürste
	¢ einsetzbar als dekorative Schluss- 
beschichtung
	¢ überstreichbar
	¢ hoch atmungsaktiv und wasser-
dampfdurchlässig
	¢ frei von Konservierungsstoffen, 
Lösungsmitteln und chemischen 
Weichmachern
	¢ abtönbar mit max. 5 % Universal-
Abtönkonzentrat (LW-Oxyd-Typen)
	¢ fein: 1 kg für 1,8–2,5 m²
	¢ grob: 1 kg für ca. 1,25 m²

 proNatur  
Decorative Mineral Plaster
Mineral-based decorative quartz for 
textured coatings indoors.
	¢ available in two plaster textures:  
fine – 0.5 mm aggregate size  
coarse – 1 mm aggregate size
	¢ ready-to-use
	¢ easy application with roller or brush
	¢ suitable as decorative finishing coat
	¢ overcoatable
	¢ highly breathable and water  
vapour-permeable
	¢ free from preservatives, solvents 
and chemical plasticizers
	¢ tintable with max. 5 % Universal 
Concentrated Colorant (LW oxide 
types – light- and weather-resistant) 
	¢  fine: 1 kg for 1.8–2.5 m² 
coarse: 1 kg for approx. 1.25 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
fein   8 kg 060502108 4016215 10740 9
fein 15 kg 060503108 4016215 10741 6

grob   8 kg 060602108 4016215 10742 3
grob 15 kg 060603108 4016215 10743 0

wasserdampf- 
durchlässig

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 fein 
Korngröße 0,5 mm

grob 
Korngröße 1mm

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)
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Kleben und FixierenproNatur

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 066602108 4016215 10712 6

10 l 066603108 4016215 10713 3

 proNatur  
Lehmfarbe
Naturweiße Innenwandfarbe mit dem 
natürlichen Rohstoff Lehm. Besonders 
atmungsaktiv, wirkt feuchtigkeits- 
regulierend und ausgleichend auf das 
Raumklima.
	¢ tuchmatter, gut deckender Anstrich 
	¢ ideal zum Überstreichen von 
Lehmputz
	¢ pH-neutral
	¢ frei von Lösungsmitteln und  
Weichmachern
	¢ abtönbar
	¢ diffusionsoffen
	¢ 1 l für ca. 6–8 m²

 proNatur  
Clay Paint
Natural white interior wall paint with 
the natural raw material clay.  
Especially breathable, has a moisture- 
regulating and balancing effect on the 
indoor climate.
	¢ matt finish with good covering power
	¢ ideally suited for coating clay plaster
	¢ PH-level neutral
	¢ free of solvents and plasticizers
	¢ tintable
	¢ permeable
	¢ 1 l sufficient for approx. 6–8 m²

pflanzliches 
Bindemittel

pH-neutral ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)

 proNatur  
Lehm-Streichputz
Naturweißer Feinputz-Anstrich für 
Wand- und Deckenflächen im Innen- 
bereich. Besonders atmungsaktiv, 
wirkt ausgleichend auf den Feuchtig-
keitsgehalt der Raumluft und unter-
stützt so ein gesundes Raumklima.
	¢ für kreative Strukturen
	¢ einsetzbar als Schlussbeschichtung
	¢ überstreichbar
	¢ mit pflanzlichem Bindemittel
	¢ pH-neutral
	¢ frei von Lösungsmitteln und  
Weichmachern
	¢ diffusionsoffen
	¢ abtönbar
	¢ 1 kg für ca. 2,5 m²

 proNatur  
Clay Plaster
Natural white fine plaster coating for 
wall and ceiling areas indoors. Highly 
breathable, has a balancing effect on 
the moisture content of the ambient 
air, thereby supporting a healthy indoor 
climate.
	¢ for creative structures
	¢ can be used as a top coat
	¢ can be overpainted
	¢ with vegetable binder
	¢ PH-level neutral
	¢ free of solvents and plasticizers
	¢ permeable
	¢ tintable
	¢ 1 kg sufficient for approx. 2,5 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
7 kg 066002108 4016215 10724 9

18 kg 066005108 4016215 10725 6

pflanzliches 
Bindemittel

pH-neutral ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

Korngröße 0,5 mm

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)
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Kleben und FixierenproNatur

 proNatur  
Innenweiß
Schneeweiße Silikat-Mineralfarbe 
für Wand- und Deckenanstriche im 
Innenbereich. Hohe Wasserdampf- 
diffusionsfähigkeit durch mikro- 
kristalline Struktur.
	¢ matter Anstrich mit hohem Deck-
vermögen
	¢ Kontrastverhältnis Klasse 2 nach 
DIN EN 13300 bei einer Ergiebigkeit 
von 6 m²/l
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 3 
nach DIN EN 13300
	¢ hoch atmungsaktiv und wasser-
dampfdurchlässig
	¢ frei von Lösungsmitteln, Weich- 
machern und Konservierungsstoffen
	¢ abtönbar
	¢ 1 l für ca. 6–8 m²

 proNatur  
Interior White
Snow-white silicate mineral paint for 
coatings on interior walls and ceilings. 
High water vapour permeability due to 
microcrystalline structure.
	¢ matt finish with high covering power
	¢ contrast ratio: class 2 according to 
EN 13300 at a coverage of 6 m²/l
	¢ wet-scrub resistance class 3  
according to EN 13300
	¢ highly breathable and water vapour 
permeable
	¢ free of solvents, plasticizers and 
preservatives
	¢ tintable
	¢ 1 l sufficient for approx. 6–8 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 066502108 4016215 10715 7

10 l 066503108 4016215 10716 4

wasserdampf- 
durchlässig

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

ID 1118 - 33410 - 002

Produktion

überwachtSchadsto
ff

geprüft

Konservierungs-

mittel frei Emiss
ionsar

m

� Prüfung auf gesundheitsrelevante
 Inhaltsstoffe und Emissionen
� Regelmäßige Produkt- und 
 Prozessüberwachung
� Kontrolle der Einsatzstoffe
� Überwachung der produkt-
 typischen Konservierungsmittel
 www.tuev-sued.de/oekologische-produktpruefung

Schadstoffgeprüfte Baustoffe

 proNatur 
Vitalweiß
Hochdeckende Sol-Silikatfarbe auf 
Basis mineralischer Bindemittel. 
Bestens geeignet für sehr hoch- 
wertige Innenanstriche im gesamten 
Wohnbereich.
	¢ matter Anstrich mit sehr hohem 
Deckvermögen
	¢ Kontrastverhältnis Klasse 1 nach 
DIN EN 13300 bei einer Ergiebigkeit 
von 6,5 m²/l
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 3 
nach DIN EN 13300
	¢ hoch atmungsaktiv und wasser-
dampfdurchlässig
	¢ frei von Konservierungsstoffen, 
Lösungsmitteln und Weichmachern
	¢ abtönbar
	¢ 1 l für ca. 7–8 m²

 proNatur 
Vital White
High-opacity sol-silicate paint based 
on mineral binders. For high-quality 
interior coatings throughout the entire 
living unit.
	¢ matt finish with very high covering 
power
	¢ contrast ratio: class 1 according to 
EN 13300 at a coverage of 6,5 m²/l
	¢ wet-scrub resistance class 3  
according to EN 13300
	¢ highly breathable and water vapour 
permeable
	¢ free of preservatives, solvents and 
plasticizers
	¢ tintable
	¢ 1 l sufficient for approx. 7–8 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 068102108 4016215 10737 9

10 l 068103108 4016215 10738 6

atmungsaktiv 
feuchtigkeits- 
regulierend

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

Produktion

überwachtSchadsto
ff

geprüft

Konservierungs-

mittel frei Emiss
ionsar

m

� Prüfung auf gesundheitsrelevante
 Inhaltsstoffe und Emissionen
� Regelmäßige Produkt- und 
 Prozessüberwachung
� Kontrolle der Einsatzstoffe
� Überwachung der produkt-
 typischen Konservierungsmittel
 www.tuev-sued.de/oekologische-produktpruefung

Schadstoffgeprüfte Baustoffe

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)
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Kleben und FixierenproNatur

 proNatur  
Buntfarbe
Mineralfarbe auf Silikatbasis zum Ab- 
tönen nahezu aller proNatur Produkte 
und zur Verwendung im Vollton.
	¢ sehr starke Farbbrillanz
	¢ gutes Mischverhalten
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 
nach DIN EN 13300
	¢ hoch atmungsaktiv und wasser-
dampfdurchlässig
	¢ frei von Lösungsmitteln, Weich- 
machern und Konservierungsstoffen
	¢ Farbtöne auch untereinander 
mischbar

 proNatur  
Colour Paint
Silicate mineral paint for tinting  
virtually all proNatur products and for 
use as full-tone paint.
	¢ very high colour brilliance
	¢ good miscibility
	¢ wet-scrub resistance class 2  
to EN 13300
	¢ highly breathable and water 
vapour-permeable
	¢ solvent-, plasticizer- and  
preservative-free
	¢ colours also suitable for mixing 
together
	¢ colours: 
Warm Desert Sand 
Wild Wine 
Calm Sea 
Fresh Fern 
Natural Night 
Bright Horizon

3 x 750 ml EAN Gebinde
Warmer Wüstensand 4016215 10745 4

Wilder Wein 4016215 10747 8
Stille See 4016215 10749 2

Frischer Farn 4016215 10751 5
Natürliche Nacht 4016215 10753 9

Heller Horizont 4016215 10755 3

wasserdampf- 
durchlässig

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

Weitere Informationen auf  
www.pronatur-farbe.de

 proNatur  
Grundierung
System-Grund auf mineralischer Basis. 
Anwendbar auf mineralischen Unter-
gründen, Gipskarton- und Gipsfaser-
platten und ähnlichen Untergründen im 
Innenbereich.
	¢ festigt sandende und kreidende 
Untergründe
	¢ reguliert die Saugfähigkeit
	¢ gebrauchsfertig
	¢ frei von Konservierungsstoffen, 
Lösungsmitteln und Weichmachern
	¢ trocknet transparent auf
	¢ 1 l für ca. 6–8 m²

 proNatur  
Primer
Mineral-based primer. To be applied on 
mineral surfaces as well as plaster-
boards and fibreboards and similar 
indoor surfaces.
	¢ solidifies sandy and chalky surfaces
	¢ regulates the absorbency
	¢ ready for use
	¢ free of preservatives, solvents and 
plasticizers
	¢ transparent when dry
	¢ 1 l sufficient for approx. 6–8 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 066302108 4016215 10722 5

wasserdampf- 
durchlässig

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)
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Kleben und FixierenproNatur

wasserdampf- 
durchlässig

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

 proNatur  
Mineral-Leichtspachtel
Gebrauchsfertiger Leichtspachtel auf 
Silikatbasis für Wand- und Decken- 
flächen im Innenbereich.
	¢ für mineralische Untergründe und 
gestrichene Flächen
	¢ leichte Verarbeitung
	¢ sehr gut schleifbar
	¢ Farbton weiß
	¢ hoch atmungsaktiv und  
wasserdampfdurchlässig
	¢ besitzt natürliche Eigenschaften 
gegen Schimmel
	¢ frei von Lösungsmitteln, Weich- 
machern und Konservierungsstoffen

 proNatur  
Lightweight Mineral Filler
Ready-to-use, lightweight, silicate- 
based filler for indoor wall and ceiling 
surfaces.
	¢ for mineral substrates and painted 
surfaces
	¢ easy workability
	¢ very easy to sand
	¢ colour white
	¢ highly breathable and water 
vapour-permeable
	¢ exhibits natural properties to protect 
against mould
	¢ solvent-, plasticizer- and  
preservative-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 kg 031901108 4016215 10757 7

 proNatur  
Pinselreiniger
Lösungsmittelfreier Pinselreiniger und 
Farbfleckenentferner. Für alle wasser- 
und lösungsmittelbasierten Farben, 
Lacke und Lasuren. Auch geeignet zur 
Entfernung von Fetten, Ölen, Teer und 
Bitumen.
	¢ macht Borsten wieder weich und 
geschmeidig
	¢ ideal auch zur Aufbewahrung von 
benutzten Pinseln
	¢ angenehm geruchsneutral
	¢ Tenside biologisch abbaubar

 proNatur  
Paint Brush Cleaner
Solvent-free paint brush cleaner and 
paint stain remover. Suitable for all 
water-based and solvent-based paints, 
vanishes and glazes. Also ideal for 
the removal of greases, oils, tar and 
bitumen.
	¢ makes bristles soft and smooth 
again
	¢ also ideal for the storage of used 
brushes
	¢ pleasantly neutral odour
	¢ biodegradable surfactants

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 015201108 4016215 10727 0

* Information sur le niveau 
d’émission de substances  
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur  
une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)

Innenweiß Vitalweiß

Durch seine mikrokristalline Struktur besitzt der Anstrich eine  
hohe Wasserdampfdiffusionsfähigkeit und unterstützt auf diese  
Weise ein behagliches und gesundes Raumklima.
Geeignet für alle mineralischen Untergründe (wie Kalk- und Zement- 
putz, Mauerwerk und Beton) sowie Rauhfaser, mineralisches Vlies,  
Gipskarton- und Gipsfaserplatten und ähnliche Innenflächen.

	tuchmatter Anstrich mit hohem Deckvermögen
	Kontrastverhältnis Klasse 2 nach DIN EN 13300 bei einer  
 Ergiebigkeit von 6 m²/l
	Nassabriebbeständigkeit Klasse 3 nach DIN EN 13300
	hoch atmungsaktiv und wasserdampfdurchlässig
	frei von Konservierungsstoffen, Lösungsmitteln und  
 chemischen Weichmachern
	abtönbar mit proNatur Buntfarbe oder mit max. 3 %  
 Universal-Abtönkonzentrat (LW-Oxyd-Typen)
	schnell trocknend
	1 l für ca. 6-8 m²

Mit ihrer hervorragenden Deckkraft und ihrer hohen Wasser- 
dampfdiffusionsfähigkeit eignet sich die Farbe bestens für sehr  
hochwertige Innenanstriche im gesamten Wohnbereich.
Geeignet für alle mineralischen Untergründe (wie Gips-, Kalk-  
und Zementputz, Mauerwerk und Beton), Rauhfaser, mineralisches  
Vlies, fest haftende und saugfähige Dispersionsanstriche,  
Gipskarton- und Gipsfaserplatten und ähnliche Innenflächen.

	natürlich weiß-matter Anstrich mit sehr hohem Deckvermögen
	Kontrastverhältnis Klasse 1 nach DIN EN 13300 
 bei einer Ergiebigkeit von 6,5 m2/l
	Nassabriebbeständigkeit Klasse 3 nach DIN EN 13300
	hoch atmungsaktiv und wasserdampfdurchlässig
	frei von Konservierungsstoffen, Lösungsmitteln und  
 chemischen Weichmachern
	abtönbar mit proNatur Buntfarbe max. 3 %  
 Universal-Abtönkonzentrat (LW-Oxyd-Typen)
	schnell trocknend
	1 l für ca. 7-8 m²

Schneeweiße Mineral-Innenfarbe
auf Silikatbasis.

Hochdeckende Sol-Silikatfarbe
auf Basis mineralischer Bindemittel.
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Prüfung auf gesundheitsrelevante
 Inhaltsstoffe und Emissionen

Regelmäßige Produkt- und 
 Prozessüberwachung

Kontrolle der Einsatzstoffe
Überwachung der produkt-

 typischen Konservierungsmittel
www.tuev-sued.de/oekologische-produktpruefung

Schadstoffgeprüfte Baustoffe
Produktion
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mittel frei Emiss
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Prüfung auf gesundheitsrelevante
 Inhaltsstoffe und Emissionen

Regelmäßige Produkt- und 
 Prozessüberwachung

Kontrolle der Einsatzstoffe
Überwachung der produkt-

 typischen Konservierungsmittel
www.tuev-sued.de/oekologische-produktpruefung

Schadstoffgeprüfte Baustoffe

wasserdampf- 
durchlässig

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

ID 1118 - 33410 - 002

atmungsaktiv 
feuchtigkeits- 
regulierend

konservierungs- 
mittelfrei

ohne Lösungsmittel 
ohne Weichmacher

 Raumluftreinheit  
nach AgBB

Naturfarben

. . . für gesundes 
      Wohnbefinden

Prospekt
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45 cmWeitere  
Informationen auf  
www.schimmelx.de

Kinderzimmer Schlafzimmer

Wo bildet sich Schimmel

Kinderzimmer 
Hinter großen 

Kleiderschränken  
an Außenwänden 
sammelt sich die 
Feuchtigkeit an.

Bad 
Schimmel findet sich  

hier schnell in den  
Fliesen- oder Silikonfugen, 
an der Duschabtrennung 
und Armaturen sowie vor 

allem an den 
Fensterbereichen.

Küche 
Vor allem beim Kochen  
kann viel Feuchtigkeit 

entstehen. Schimmel bildet 
sich hinter Einbauschränken, 

unter der Spüle, beim 
Abfalleimer oder im 

Kühlschrank. 

Wohnzimmer 
Gefährdete Bereiche 
verstecken sich hinter 

großen Schrankwänden, 
langen und dichten 

Vorhängen sowie Sofa 
oder sonstigen Ein- 

richtungen, die zu nah  
an Außenwänden  

stehen. 

Schlafzimmer 
Im Schlaf verliert jeder  
Mensch bis zu 1,5 Liter 

Schweiß pro Nacht. In kühlen 
Schlafzimmern mit Fenster auf 

Kipp kann die Feuchte nicht 
ausgewechselt werden und 
setzt sich an den kälteren 

Wänden ab. 

Keller/Garage 
Meist kühle und schlecht  

belüftete Räume, in denen die 
Feuchtigkeit nicht entweichen 
kann und stattdessen an den 

Decken und Wänden kondensiert. 
Durch nasse Autos, falsches oder 

gar kein Lüften sowie defekte  
oder fehlende Mauerwerks- 

abdichtungen gelangt Feuch- 
tigkeit in den Keller bzw.  

die Garage. 

4 5

Anti-Schimmel 
Ratgeber mit System

Prospekt
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 Schimmel Entferner 
chlorfrei*
Besonders zu empfehlen für Schlaf- 
und Kinderzimmer, andere Wohnräume, 
Küchen, Vorratskammern, Schrank- 
rückseiten u.ä.
	¢ mit Aktiv-Sauerstoff
	¢ geruchsneutral

 Mould Remover  
chlorine-free*
Especially recommended for bedrooms 
and children’s rooms, other living 
rooms, kitchens, storerooms, backs of 
cupboards etc.
	¢ self-active due to oxygen
	¢ neutral odour

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038602144 4044899 38652 0

 Schimmel-Blocker  
Isoliergrund
Wirksamer Sperrgrund gegen Feuch-
tigkeit und Schimmelbildung. Verhin-
dert nachhaltig das Durchschlagen von 
Feuchtigkeit aus dem Untergrund und 
schützt so die gestrichenen Stellen 
ohne Zusatz biozider Wirkstoffe vor 
dem Neubefall mit Schimmel.
	¢ auch für restfeuchte Untergründe
	¢ weiß deckend

 Mould Blocker 
Insulation Primer
Effective blocking agent against 
moisture and formation of mould. 
Sustainably prevents the reappearance 
of moisture out of the surface and thus 
protects the painted areas against a 
renewed formation of mould.
	¢ also suitable for surfaces with 
residual humidity
	¢ white covering power

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 013401144 4044899 13451 0

 Flecken-Blocker 
Isolierweiss
Weiß deckender Sperrgrund gegen 
Schimmel-, Stock- und Wasserflecken.
	¢ verhindert ein nachträgliches Durch-
schlagen der Flecken
	¢ schnell trocknend – kann bereits  
nach 10 Min. überstrichen oder  
tapeziert werden

 Stain Blocker  
White Insulation Paint
White blocking agent against mould, 
mildew and water stains.
	¢ prevents the reappearance of stains
	¢ fast-drying – the surface can be 
coated or wallpapered after 10 mins

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 400 ml 015101144 4044899 15151 7

 Sicherheits- 
Tiefengrund
Gebrauchsfertige Spezial-Grundierung 
mit Langzeit-Filmschutz gegen  
Schimmelbefall. Ideale Untergrund- 
vorbehandlung vor nachfolgenden 
Spachtel-, Anstrich- und Tapezier- 
arbeiten.
	¢ festigt poröse, sandende und  
kreidende Untergründe
	¢ reguliert die Saugfähigkeit, ohne den 
Untergrund abzusperren
	¢ hohe Eindringtiefe

 Safety-Primer
Ready to use special primer with a 
long-term film-protection against 
mould infestation. Ideal surface pre- 
treatment for subsequent filling,  
painting and wallpapering.
	¢ stabilizes sandy, chalky and porous 
surfaces
	¢ regulates the absorbency without 
blocking the surface
	¢ high penetration depth

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 056005144 4044899 56005 0

* Use biocides safely.  
Always read the label and product  
information before use.

* Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und Produkt- 
information lesen.

 Schimmel Entferner 
chlorhaltig*
Geeignet für alle abwaschbaren 
Oberflächen und für waschbeständige 
Dispersionsanstriche – besonders im 
Sanitärbereich. Ideal auch für Silikon-  
und Fliesenfugen.
	¢ Sofortwirkung durch Aktiv-Chlor
	¢ mit Bleicheffekt

 Mould Remover  
chlorinated*
Suitable for all washable surfaces and  
for washproof coats of emulsion paints 
– especially in sanitary facilities. Also 
suited for silicone and tile joints.
	¢ immediate effect due to chlorine
	¢ with bleaching effect

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038702144 4044899 38752 7
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 Reparatur-Spachtel
Gebrauchsfertige, weiße Spachtel-
masse für kleine Ausbesserungs- 
arbeiten im Innenbereich und in 
Feuchträumen.
	¢ für kleine Löcher und Schadstellen
	¢ direkt aus der Tube zu verarbeiten
	¢ ideal für Küche, Bad, Keller und 
Garage

 Repair Filler
White, ready-to-use filling compound 
for minor repairs indoors and in damp 
spaces.
	¢ for small holes and damaged areas
	¢ allows application directly from tube
	¢ ideal for kitchens, bathrooms, cellars 
and garages

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 400 g 032601144 4044899 32601 4

 Anti-Schimmel- 
Konzentrat*
Zusatz für Dispersionsfarben, Dekor-
putze, Fertigspachtelmassen und 
ähnliche wasserbasierte Produkte.
	¢ zuverlässiger Schutz vor Schimmel, 
Algen und mikrobiellem Befall 
	¢ hochwirksam

 Anti-Mould- 
Concentrate*
Additive for emulsion paints, decorative 
plaster, ready-mix filler and similar 
water-based products.
	¢ reliable protection against mould,  
algae and microbial contamination
	¢ highly effective

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 005606144 4044899 05606 5

 Anti-Schimmel Zusatz*
Konzentrat für Sofort- und Langzeit-
schutz vor Schimmel und mikrobiellem 
Befall.
	¢ Zusatz für Tapetenkleister, Disper-
sionsfarben und Spachtelmassen
	¢ schützt wasserbasierte Produkte vor 
Schimmel

 Mould Protection  
Additive*
Concentrate with immediate and long-
term protection effect against mould 
and microbial contamination.
	¢ additive for wallpaper adhesives, 
emulsion paints and fillers
	¢ protects water-based products 
against mould

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 038503144 4044899 38553 0

 Schutz Imprägnierung
Transparente Imprägnierung mit  
Langzeit-Filmschutz gegen Schimmel- 
befall.
	¢ geruchsneutral
	¢ geeignet für Putz, Tapete und  
gestrichene Flächen

 Protective  
Impregnation
Transparent impregnation with long- 
term film-protection against the  
formation of mould.
	¢ neutral odour
	¢ suitable for plaster, wallpapers and 
painted surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038402144 4044899 38452 6

 Schimmel-Blocker 
Reparaturspachtel
Feuchtigkeitsbeständige Spezial- 
Spachtelmasse. Durch die natürliche 
Alkalität der Spachtelmasse sind die 
gespachtelten Stellen ohne Zusatz 
biozider Wirkstoffe vor Schimmelbefall 
geschützt.
	¢ erhärtet auch auf restfeuchten 
Untergründen
	¢ weiß auftrocknend

 Mould Blocker 
Repair Filler
Moisture-resistant special filler. Due 
to the natural alkalinity of the filler, 
the filled spots are protected against a 
formation of mould without adding any 
biocidal agents.
	¢ hardens even on surfaces with 
residual humidity
	¢ dries into a white finish

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 1 kg 013501144 4044899 13551 7

 Reparatur- und  
Feuchtraum-Spachtel
Gebrauchsfertige System-Spachtel-
masse zum Reparieren von Wand- und 
Deckenflächen.
	¢ kunstharzvergütet
	¢ feuchtigkeitsbeständig
	¢ ideal für Küche, Bad, Keller und 
Garage
	¢ faserverstärkt für gute Haftung und 
hohe Festigkeit

 Reparation and 
Damp Space Filler
Ready-to-use system filler for repairing  
walls and ceilings.
	¢ reinforced with synthetic resin
	¢ moisture resistant
	¢ ideally suited for kitchen, bath, cellar  
and garage
	¢ fibre reinforced for a high bonding 
and high solidity

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 kg 033302144 4044899 33302 9

5 kg 033303144 4044899 33303 6

* Use biocides safely.  
Always read the label and product  
information before use.

* Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und Produkt- 
information lesen.
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 Ausbesserungsfarbe
Spezialanstrich mit Langzeit- 
Filmschutz gegen Stockflecken und 
Schimmel.
	¢ Tube mit integrierter Auftragsbürste
	¢ weiß deckend

 Touch-up Paint
Special coating with long-term 
film-protection effect against mildew 
stains and mould.
	¢ tube with integrated brush
	¢ white covering power

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 013601144 4044899 13651 4

 Schutzfarbe  
Wand und Decke
Weiße, hochdeckende Spezialfarbe mit 
Filmkonservierung zum Langzeitschutz 
des Farbfilms vor Schimmelbefall.
	¢ ideal zum Überstreichen von Rauh-
faser, tapezierten und gestrichenen 
Flächen, Gipskartonplatten u. ä.
	¢ für Küche, Bad und Wohnbereich
	¢ Kontrastverhältnis Klasse 2 bei einer 
Ergiebigkeit von 6 m²/l
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 
nach DIN EN 13300
	¢ scheuerbeständig 
	¢ lösungsmittelfrei

 Protective Wall and 
Ceiling Paint
Special high-opacity, white paint 
with film preservative for long-term 
protection of paint film against mould 
infection.
	¢ ideal for overcoating woodchip, 
papered and painted surfaces, 
gypsum plasterboard etc.
	¢ for kitchens, bathrooms and living 
rooms
	¢ contrast ratio class 2 at a coverage 
of 6 m²/l
	¢ wet-scrub resistance class 2  
according to EN 13330
	¢ abrasion-proof
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
8 x 750 ml 012205144 4044899 12255 5

2,5 l 012201144 4044899 12251 7
5 l 012202144 4044899 12252 4

10 l 012204144 4044899 12254 8

 Kalk-Mineral-Anstrich
Rein mineralischer Anstrich auf Basis 
von Weißkalkhydrat für schimmel-
gefährdete Untergründe. Durch die 
natürliche Alkalität sind die gestriche-
nen Flächen ohne Zusatz biozider Wirk-
stoffe vor Schimmelbefall geschützt.
	¢ ideal für Kellerräume, Waschküchen, 
Speisekammern und Garagen
	¢ diffusionsoffen und feuchtigkeits-
regulierend
	¢ ergibt wischfeste Anstriche

 Mineral Lime Paint
Purely mineral coating based on white 
hydrated lime for surfaces that are 
prone to mould infestation. The natural 
alkalinity protects the painted surface 
against mould infestation without 
adding biocidal active substances.
	¢ ideal for cellars, laundry rooms,  
pantries and garages
	¢ permeable and moisture regulating
	¢ produces wipe-proof coatings

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 068512144 4044899 68510 4

 Spezial-Silikon
Pilzhemmend ausgerüstete Silikon- 
Dichtmasse mit Filmkonservierung für 
Sanitär- und Feuchträume.
	¢ dauerelastisch
	¢ Farbtöne:  
transparent 
weiß 
manhattan-grau

 Special Silicon
Antifungal silicon sealing compound 
with film preservation for sanitary 
rooms and damp rooms.
	¢ lasting elasticity
	¢ colour shades:  
transparent 
white 
manhattan grey

12 x 310 ml Art.-Nr. EAN Gebinde
transparent 015001144 4044899 15001 5

weiß 015011144 4044899 15011 4

manhattan-
grau 015021144 4044899 15021 3

 Mineral Renovierfarbe
Weißer Innenanstrich auf mineralischer 
Basis mit natürlichen Eigenschaften 
gegen Schimmel.
	¢ ideal zum Überstreichen von mine- 
ralischem Anstrichvlies, Putz u. ä.
	¢ hohe Trockendeckkraft
	¢ Kontrastverhältnis Klasse 2 bei einer 
Ergiebigkeit von 6 m²/l
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 3 
nach DIN EN 13300
	¢ waschbeständig
	¢ hoch wasserdampfdiffusionsfähig
	¢ ohne Zusatz von Konservierungs-
mitteln
	¢ lösungsmittelfrei

 Mineral Renovation 
Paint
Mineral-based, white interior paint with 
natural properties to protect against 
mould.
	¢ ideal for overcoating mineral painta-
ble nonwovens, plaster, render etc.
	¢ high dry hiding power
	¢ contrast ratio class 2 with a  
coverage of 6 m²/ltr
	¢ wet-scrub resistance class 3 to  
EN 13300
	¢ highly water vapour-permeable
	¢ without added preservatives
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
8 x 750 ml 120101144 4044899 20151 9

2,5 l 120102144 4044899 20152 6
5 l 120103144 4044899 20153 3

10 l 120104144 4044899 20154 0
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Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038602205 4250295 10020 6

 Schimmel Entferner 
chlorfrei*
	¢ mit Aktiv-Sauerstoff 
	¢ chlorfrei und geruchsneutral 
	¢ für saugfähige Oberflächen wie 
Tapete, Putz und Mauerwerk 
	¢ besonders für Wohn-, Schlaf- und 
Kinderzimmer

 Mould Remover – 
Chlorine-Free*
	¢ with active oxygen 
	¢ chlorine-free and odourless
	¢ for absorbent surfaces such as wall-
paper, plaster, render and masonry
	¢ particularly suitable for living rooms, 
bedrooms and children’s rooms

 Schimmel Entferner 
chlorhaltig*
	¢ mit Aktiv-Chlor 
	¢ Sofortwirkung 
	¢ mit Bleicheffekt

 Mould Remover –  
Chlorinated*
	¢ with active chlorine 
	¢ immediate effect 
	¢ with bleaching effect

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038702205 4250295 10025 1

 Anti-Schimmel  
Imprägnierung*
	¢ Langzeit-Filmschutz vor Schimmel-
bildung 
	¢ geruchlos, daher für Wohn-, Schlaf-, 
Kinderzimmer geeignet 
	¢ für tapezierte oder gestrichene 
Wände, Putz und Mauerwerk

 Mould Protection 
Impregnation*
	¢ with long-term film protection 
against mould growth
	¢ odourless, thus suitable for living 
rooms, bedrooms and children’s 
rooms 
	¢ for papered or painted walls, plaster, 
render and masonry

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038402205 4250295 10110 4

 Anti-Schimmel Zusatz*
	¢ Konzentrat 
	¢ Zusatz für Dispersionsfarben, 
Kleister und Spachtelmassen
	¢ schützt wasserbasierte Produkte  
vor Schimmel 

 Mould Protection  
Additive*
	¢ concentrate 
	¢ additive for emulsion paints, wallpa-
per adhesives and filling compounds 
	¢ protects water-based products 
against mould

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 038503205 4250295 10115 9

 Hygiene Spray*
	¢ beseitigt Viren, Keime und  
Bakterien
	¢ für alle Oberflächen im Haushalt, 
Badezimmer, Küche, Böden und 
Möbel
	¢ gegen unangenehme Gerüche 
	¢ reinigt und desinfiziert, Bad, Keller u

 Hygiene Spray*
	¢ kills viruses, germs and bacteria
	¢ for all domestic surfaces, e.g. 
bathrooms, kitchens, floors and 
furniture
	¢ combats unpleasant odours
	¢ cleans and disinfects

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038802205 4250295 10125 8

* Use biocides safely.  
Always read the label and product  
information before use.

* Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und Produkt- 
information lesen.

Kleben und FixierenSchimmel und Hygiene

 Handwaschpaste
	¢ starke, porentiefe Reinigungskraft
	¢ sandfrei 
	¢ sparsam im Verbrauch 
	¢ pH-hautneutral 
	¢ dermatologisch getestet

 Hand Cleaning Paste
	¢ cleans strongly and deeply into 
pores 
	¢ sand-free 
	¢ economical consumption rate 
	¢ pH skin-neutral 
	¢ dermatologically tested

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 500 ml 041002205 4250295 10401 3
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* Use biocides safely.  
Always read the label and product  
information before use.

* Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und Produkt- 
information lesen.

 Küchen Entfetter
	¢ höchste Fettlösekraft 
	¢ lebensmittelsauber 
	¢ für alle Oberflächen in der Küche

 Kitchen Grease  
Remover
	¢ extra-powerful grease removal 
	¢ hygienicly clean
	¢ for all kitchen surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036502205 4250295 10250 7

 Kunststoff Intensiv  
Reiniger
	¢ für alle Kunststoffoberflächen 
	¢ wirkt antistatisch 
	¢ ideal für Fensterrahmen 
	¢ auch für Boote, Kfz und Gartenmöbel

 Intensive Plastics 
Cleaner
	¢ for all plastics surfaces 
	¢ antistatic effect 
	¢ ideal for window frames 
	¢ also suitable for boats, motor 
vehicles and garden furniture

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036602205 4250295 10240 8

 Glaskeramik Reiniger
	¢ hohe Fettlösekraft auch bei starken 
Verschmutzungen 
	¢ für Glaskeramik- und Induktions-
kochfelder 
	¢ gibt strahlenden und streifenfreien 
Glanz

 Glass Ceramics  
Cleaner
	¢ powerful grease removal, even in 
case of heavy soiling 
	¢ for glass ceramic and induction hobs 
	¢ for brilliant, streak-free shine

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 047102205 4250295 10225 5

 Backofen Reiniger
	¢ Haftgel 
	¢ entfernt eingebrannte Verschmut-
zungen und Verkrustungen 
	¢ auch für Grillroste und Pfannen

 Oven Cleaner
	¢ adhesive gel 
	¢ removes burnt-on incrustations and 
soiling 
	¢ also for barbecue grates and frying 
pans

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 039002205 4250295 10215 6

Kleben und FixierenKüche und Haushalt

 Edelstahl & Chrom 
Reiniger
	¢ löst hartnäckige Verschmutzungen 
und fettige Ablagerungen 
	¢ für innen und außen 
	¢ reduziert Wiederanschmutzung 
	¢ für gebürstete, polierte und glatte 
Oberflächen

 Stainless Steel & 
Chrome Cleaner
	¢ removes tough soiling and greasy 
deposits  
	¢ for indoor and outdoor use 
	¢ reduces renewed soiling 
	¢ for brushed, polished and smooth 
surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 031402205 4250295 10135 7

 Edelstahl & Chrom 
Pflege
	¢ reinigt und pflegt
	¢ gibt neutralen Schutzfilm
	¢ beugt Fingerabdrücken vor

 Stainless Steel & 
Chrome Care
	¢ cleans and cares
	¢ produces a neutral  
protection film
	¢ protects against fingerprints

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 036702205 4250295 10230 9

 Küchen Hygiene  
Reiniger*
	¢ reinigt und desinfiziert 
	¢ hygienische Sauberkeit in sensiblen 
Bereichen 
	¢ auch für Mikrowellengeräte und 
Arbeitsflächen

 Kitchen Hygiene  
Cleaner*
	¢ cleans and disinfects 
	¢ hygienic cleanliness in sensitive 
areas 
	¢ also suitable for microwaves and 
worktops

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 039202205 4250295 10155 5
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 Acryl Reiniger
	¢ mit Abperleffekt
	¢ wirkt antistatisch
	¢ für farbbrillante und glänzende 
Oberflächen
	¢ frischer Duft

 Acrylic Cleaner
	¢ with repellent effect
	¢ antistatic effect
	¢ for colourful brilliant and shiny 
surfaces
	¢ fresh smell

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 047402205 4250295 10255 2

 Geräte Entkalker  
intensiv
	¢ Konzentrat
	¢ gegen Verkalkung – erhält den 
Geschmack
	¢ für Espresso- und Kaffeevoll-
automaten
	¢ für Gastronomie und Haushalt
	¢ spart Energie

 Intensive  
Equipment Descaler
	¢ concentrate
	¢ combats scaling – preserves flavour
	¢ for espresso and fully automatic 
coffee machines
	¢ for catering and domestic use
	¢ saves energy

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036803205 4250295 10145 6

Kleben und FixierenBad und Sanitär

 Vollautomaten  
Entkalker
	¢ Konzentrat 
	¢ auch für Espresso-, Pad- und  
Kapselmaschinen 
	¢ schonende und wirksame  
Entkalkung 

 Fully Automatic 
Machine Descaler 
	¢ concentrate
	¢ also suitable for espresso, pad and 
capsule machines 
	¢ gentle and effective descaling

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 105202205 4250295 10152 4

 Putzstein
	¢ reinigt, poliert und pflegt 
	¢ mit Abperleffekt 
	¢ Zitrusduft 
	¢ mit innenliegendem Schwamm

 Cleaning Stone
	¢ for cleaning, polishing and care 
	¢ with beading effect 
	¢ citrus fragrance
	¢ with internal sponge

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 300 g 048901205 4250295 10531 7

 Citronensäure
	¢ Konzentrat 
	¢ Universalentkalker für Haushalts-
geräte 
	¢ schützt vor Kalkablagerungen 
	¢ auch für Armaturen, Duschwände 
und Fliesen

 Citric Acid
	¢ concentrate
	¢ universal descaler for household 
appliances
	¢ protects against lime scale 
	¢ also suitable for water fittings, 
shower walls and tiles

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 102901205 4250295 10143 2

 Spezial  
Reinigungsschwamm
	¢ ideal für Fliesen und Fugen
	¢ spezielle Scheuerseite zum Entfer-
nen hartnäckiger Verschmutzungen

 Special Cleaning 
Sponge
	¢ ideal for tiles and joints
	¢ special scrubbing side to remove 
tough soiling

Art.-Nr. EAN Gebinde
VE = 8 St. 098311205 4250295 10545 4

 Fugen Reiniger
	¢ für Wand- und Bodenfliesen 
	¢ innen und außen 
	¢ gegen Fett, Schmutz und  
Ablagerungen

 Joint Cleaner
	¢ for wall and floor tiles 
	¢ for indoor and outdoor use 
	¢ combats grease, dirt and  
incrustations

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036302205 4250295 10030 5
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 Spülkasten Reiniger
	¢ Konzentrat 
	¢ gegen Ablagerungen von zu hartem 
Wasser 
	¢ verhindert Verstopfung und  
unhygienische Rückstände 
	¢ auch für Unterputzspülkästen 
	¢ schützt vor Kalkschäden 

 Flushing Cistern  
Cleaner
	¢ concentrate
	¢ combats deposits from excessively 
hard water
	¢ prevents blockages and unhygienic 
residues 
	¢ also suitable for concealed flushing 
cisterns
	¢ protects against lime scale damage

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 105702205 4250295 10043 5

 Dusch- & Bad Reiniger 

	¢ mit Abperleffekt 
	¢ gegen Kalkansätze 
	¢ auch für beschichtetes Glas, Acryl-
glas, Duschvorhänge, Aluminium 
und Kunststoff

 Shower & Bathroom 
Cleaner
	¢ with beading effect 
	¢ combats lime deposits
	¢ also suitable for coated glass, acrylic 
glass, shower curtains, aluminium 
and plastics

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 037402205 4250295 10035 0

 Sanitär & Kalk Reiniger 
	¢ gelartig – haftet und wirkt besser 
	¢ frischer Duft 
	¢ gegen Kalkablagerungen 
	¢ hygienische Sauberkeit und  
strahlender Glanz

 Sanitary & Lime Scale 
Cleaner
	¢ gel formulation – for better adhesion 
and cleaning action
	¢ fresh scent 
	¢ combats lime scale
	¢ hygienic cleanliness and brilliant 
shine

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 037302205 4250295 10260 6

 Urin & Kalkstein  
Entferner
	¢ extra starker Intensiv-Reiniger 
	¢ löst Verkrustungen und starke 
Verschmutzungen 
	¢ für WC, Urinal, Bidet 
	¢ auch für Braunstein

 Urine & Lime Scale 
Remover
	¢ extra-powerful intensive cleaner 
	¢ removes incrustations and heavy 
soiling 
	¢ for WC suites, urinals and bidets 
	¢ also combats brown scale

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037603205 4250295 10040 4

 Whirlpoolsystem  
Reiniger* 
	¢ Konzentrat 
	¢ reicht für 10 Anwendungen 
	¢ gegen Bakterienwachstum, Keime, 
Pilze im Rohrleitungs- und Düsen-
system 
	¢ desinfiziert und reinigt 

 Whirlpool System 
Cleaner*
	¢ concentrate
	¢ suffices for 10 applications
	¢ combats bacterial growth, germs 
and fungi in pipe and jet systems 
	¢ cleans and disinfects 

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 047503205 4250295 10265 1

 Rohr Frei Gel  
für Küche & Bad 
	¢ macht den Abfluss frei 
	¢ für Küche, Bad und WC 
	¢ hochwirksam 
	¢ hochkonzentriert

 Drain Cleaner – Gel for 
Kitchens & Bathrooms
	¢ unblocks waste pipes
	¢ for kitchens, bathrooms and WC 
suites 
	¢ high-performance 
	¢ highly concentrated

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037703205 4250295 10175 3
6 x 2 l 037704205 4250295 10176 0

 Silikon Entferner
	¢ entfernt frische und ausgehärtete 
Silikonrückstände 
	¢ gelartig – auch für senkrechte 
Flächen

 Silicone Remover
	¢ removes fresh and cured silicone 
residues
	¢ gel formulation – also suitable for 
vertical surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
8 x 150 ml 037501205 4250295 10461 7

* Use biocides safely.  
Always read the label and product  
information before use.

* Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und Produkt- 
information lesen.
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 Kronleuchter  
Reiniger
	¢ einfache Anwendung
	¢ schnelle und effektive Reinigung
	¢ für strahlenden Glanz

 Chandelier Cleaner
	¢ straightforward application
	¢ fast, effective cleaning
	¢ for brilliant shine

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 047902205 4250295 10439 6

 Möbel Reiniger und 
Pflege – Hochglanz
	¢ reinigt schonend
	¢ erhält den Glanz
	¢ für hochglänzende, lackierte und 
folienbeschichtete Oberflächen 

 Furniture Cleaner and 
Care – High Gloss 
	¢ cleans gently
	¢ preserves the gloss
	¢ suitable for high-gloss, coated and 
foil-coated surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 048402074 4044899 48474 5

 Möbel Reiniger und 
Pflege – Holz
	¢ für alle Holzarten
	¢ hebt die Holzstruktur hervor
	¢ beseitigt Schmutz
	¢ pflegt und schützt
	¢ bindet Staub

 Furniture Cleaner and 
Care – Wood
	¢ for all timber species
	¢ brings out wood texture
	¢ removes dirt
	¢ cares and protects
	¢ binds dust

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 049702074 4044899 49702 8

 Echtleder Reiniger
	¢ Reinigung und Pflege
	¢ entfernt Schmutz und Flecken
	¢ trocknet das Leder nicht aus
	¢ für alle Glattleder-Arten im Haus, 
Auto, Caravan, Boot

 Leather Cleaner
	¢ cleaning and care
	¢ removes dirt and stains
	¢ does not dehydrate the leather
	¢ for all kinds of smooth leather at 
home, in your car, caravan or boat

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 030102074 4044899 30102 8

 Kunstleder Reiniger
	¢ Reinigung und Pflege
	¢ entfernt Schmutz und Flecken
	¢ trocknet das Leder nicht aus
	¢ für alle glatten und strukturierten 
Kunstleder-Arten im Haus, Auto, 
Caravan, Boot

 Imitation Leather  
Cleaner
	¢ cleaning and care
	¢ removes dirt and stains
	¢ does not dehydrate the leather
	¢ for all kinds of smooth and  
structured imitation leather at home, 
in your car, caravan or boat

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 030202074 4044899 30202 5

Kleben und FixierenWohnen und Leben

 Flecken Entferner
	¢ für Teppiche und Polstermöbel 
	¢ auch für Textilien geeignet 
	¢ trotz starker Wirkung schonend für 
die Oberfläche

 Stain Remover
	¢ for carpets and upholstered furniture 
	¢ also suitable for textiles
	¢ gentle on surfaces despite powerful 
action

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 039102205 4250295 10220 0

 Aufkleber Entferner
	¢ rückstandsfreies Ablösen
	¢ extra stark 
	¢ für Etiketten und Klebstoffe 
	¢ auch gegen Tinte, Öl, Fett und Ruß

 Sticker Remover
	¢ residue-free removal
	¢ extra-powerful
	¢ for labels and adhesives 
	¢ also removes ink, oil, grease and 
soot

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 037002205 4250295 10210 1
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Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 030403205 4250295 10365 8

 Profi Glas Reiniger  
Konzentrat
	¢ trocknet schnell und streifenfrei 
	¢ hohe Fett- und Schmutzlösekraft
	¢ verhindert eine schnelle Wieder- 
anschmutzung
	¢ mit Antibeschlag-Effekt

 Professional Glass  
Cleaner Concentrate
	¢ dries up quickly without leaving 
streaks 
	¢ powerfully removes grease and dirt
	¢ prevents a rapid renewed formation 
of dirt
	¢ anti-condensation effect

 Glasreiniger  
anwendungsfertig 
	¢ streifenfreier Glanz für Glas, Spiegel 
und Kacheln
	¢ verhindert schnelle Wieder- 
anschmutzung
	¢ mit Anti-Beschlag-Effekt

 Ready-To-Use Glass 
Cleaner
	¢ streak-free shine for glass, mirrors 
and glazed tiles 
	¢ delays renewed soiling
	¢ with anti-fogging effect

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 030402205 4250295 10367 2

 Kamin & Ofenglas  
Reiniger 
	¢ Sofortwirkung 
	¢ entfernt Rußablagerungen 
	¢ einfache Anwendung

 Fireplace & Stove 
Glass Cleaner
	¢ immediate effect
	¢ removes soot deposits 
	¢ straightforward application

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036902205 4250295 10015 2

 Display Reiniger
	¢ für Monitore, TV, LED, LCD, Plasma, 
TFT, Smartphones, Kunststoff
	¢ für Brillen, Spiegel und Glas
	¢ Anti-Beschlag-Effekt
	¢ wirkt antistatisch

 Screen Cleaner
	¢ for monitors, TVs, LED, LCD, plasma, 
TFT, smartphones, plastics
	¢ for glasses, mirrors and glass
	¢ anti-fog effect
	¢ antistatic effect

Art.-Nr. EAN Gebinde
15 x 100 ml 033201074 4044899 33200 8

Kleben und FixierenGarten, Terrasse und Außenbereich

 Schmierseife
	¢ reinigt und pflegt 
	¢ erhält den Glanz 
	¢ für alle abwaschbaren Oberflächen

 Soft Soap
	¢ for cleaning and care 
	¢ preserves shine 
	¢ for all washable surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 100801205 4250295 10540 9

 Algen & Grünbelag 
Entferner* 
	¢ Konzentrat  
	¢ entfernt Grünbeläge 
	¢ wirkt selbsttätig und vorbeugend 
	¢ für Stein, Zäune, Kunststoff und Glas 
	¢ 1 l ist ausreichend für bis zu 150 m²

 Algae & Green Growth 
Remover*
	¢ concentrate
	¢ removes green growth 
	¢ self-acting and preventive 
	¢ for stone, fences, plastics and glass
	¢ 1 ltr suffices for up to 150 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 038303205 4250295 10000 8
1 x 2 l 038304205 4250295 10395 5

 Grünbelag Entferner  
anwendungsfertig* 
	¢ entfernt Grünbeläge 
	¢ selbsttätig und vorbeugend 
	¢ für Stein, Zäune, Kunststoff und Glas

 Ready-To-Use Green 
Growth Remover*
	¢ removes green growth
	¢ self-acting and preventive 
	¢ for stone, fences, plastics and glass

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 047702205 4250295 10003 9

* Use biocides safely.  
Always read the label and product  
information before use.

* Biozidprodukte vorsichtig verwenden.  
Vor Gebrauch stets Etikett und Produkt- 
information lesen.
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 Hochdruckreiniger 
Zusatz
	¢ Konzentrat
	¢ geeignet für alle Hochdruckreiniger
	¢ für Auto, Haus und Garten, Maschi-
nen, Boote, Landwirtschaft und 
Industrie

 High-Pressure Cleaner 
Additive
	¢ concentrate
	¢ for all high-pressure cleaners
	¢ for cars, house and garden, 
machines, boats, agricultural and 
industrial appliances

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 038203205 4250295 10195 1

 Dach & Wegeflächen 
Reiniger
	¢ Konzentrat 
	¢ für alle Oberflächen im Außen- 
bereich 
	¢ Stein, Beton, Zäune, Dachziegel etc. 
	¢ für 50 – 75 m²

 Roof & Pathway  
Cleaner
	¢ concentrate
	¢ for all outdoor surfaces
	¢ for stone, concrete, fences, roof 
tiles etc. 
	¢ for 50 – 75 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 105603205 4250295 10560 7

 Kunststoff  
Gartenmöbel Reiniger
	¢ für Geflecht- und Loungemöbel 
	¢ wirkt antistatisch 
	¢ auch für Boote und Wassersport-
geräte

 Plastics Garden  
Furniture Cleaner 
	¢ for wicker and lounge furniture
	¢ antistatic effect
	¢ also suitable for boats and water 
sports equipment

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 105503205 4250295 10555 3

n

 Markisen Reiniger
	¢ auch für Zelte und Sonnenschirme 
	¢ bequeme Anwendung durch  
einfaches Aufsprühen 
	¢ löst auch starke Verschmutzungen

 Awning Cleaner 
	¢ also suitable for tents and parasols 
	¢ easy to use simply by spraying on 
	¢ also removes heavy soiling

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 039402205 4250295 10205 7

 Markisen  
Imprägnierung 
	¢ mit Abperleffekt 
	¢ schmutz- und wasserabweisend 
	¢ verhindert Stockfleckenbildung 
	¢ auch für Zelte und Sonnenschirme

 Awning Impregnation 
	¢ with beading effect 
	¢ dirt- and water-repellent 
	¢ prevents mildew staining
	¢ also suitable for tents and parasols

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 039502205 4250295 10200 2

 Teak & Hartholz  
Reiniger
	¢ entfernt hartnäckige Verschmut-
zungen 
	¢ erhält natürliche Patina oder gibt 
ursprünglichen Holzfarbton zurück 
	¢ auch für Rattanmöbel

 Teak & Hardwood 
Cleaner 
	¢ removes tough soiling 
	¢ preserves natural patina or restores 
original colour of wood
	¢ also suitable for rattan furniture

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 037202205 4250295 10085 5

 Teak & Hartholz Öl
	¢ auch für Eukalyptus, Bankirai und 
Robinie 
	¢ lang anhaltender Schutz 
	¢ sehr ergiebig und wasserfest 
	¢ gibt den ursprünglichen Farbton 
zurück

 Teak & Hardwood Oil 
	¢ also suitable for eucalyptus, bankirai 
and robinia
	¢ long-lasting protection 
	¢ high coverage and waterproof 
	¢ restores original colour

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037103205 4250295 10065 7
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 WPC + BPC Reiniger
	¢ Konzentrat
	¢ zur Grund- und Unterhaltsreinigung
	¢ entfernt fettige und ölige Verschmut-
zungen

 WPC and BPC Cleaner
	¢ concentrate
	¢ for deep and maintenance cleaning
	¢ removes greasy and oily soiling

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 101201205 4250295 10426 6

 WPC + BPC  
Imprägnierung
	¢ Langzeitschutz vor öligen,  
fettigen und wässrigen Flecken
	¢ schützt vor Wieder- 
anschmutzung
	¢ 1 l reicht für 20 – 25 m²

 WPC and BPC  
Impregnation
	¢ long-term protection against oil, 
grease and water stains
	¢ prevents renewed soiling
	¢ 1 ltr suffices for 20 – 25 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 101101205 4250295 10430 3

 Holzterrassen Reiniger
	¢ Konzentrat 
	¢ auch zur Reinigung von Hölzern vor 
dem Streichen oder Ölen 
	¢ für alle Holzarten geeignet 
	¢ auch für Holz-Kunststoff-Verbund-
werkstoffe 

 Wood Patio Cleaner 
	¢ concentrate
	¢ also suitable for cleaning wood prior 
to painting or oiling 
	¢ suitable for all timber species 
	¢ also suitable for wood-plastics 
composites

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 100301205 4250295 10371 9

 Terrassen  
Grundreiniger
	¢ Konzentrat 
	¢ für Terrassen und Balkone 
	¢ kraftvolle Grundreinigung 
	¢ für alle Steinoberflächen 
	¢ säurefrei 

 Patio Deep Cleaner 
	¢ concentrate
	¢ for patios and balconies 
	¢ powerful deep cleaning
	¢ for all stone surfaces 
	¢ acid-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 105303205 4250295 10373 3

 BBQ & Grill Reiniger
	¢ Haftgel – auch für senkrechte 
Flächen 
	¢ löst Eingebranntes und Grillrück-
stände 
	¢ auch für Gasgrills und gusseiserne 
Roste

 BBQ & Grill Cleaner 
	¢ adhesive gel – also suitable for 
vertical surfaces 
	¢ removes burnt-on incrustations and 
barbecue residue 
	¢ also suitable for gas barbecue 
equipment and cast-iron grates

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 048502205 4250295 10551 5

 Wohnmobil, Caravan, 
Boot Grundreiniger
	¢ Konzentrat für bis zu 50 Liter
	¢ für alle Lack- und Kunststoff-  
Oberflächen
	¢ löst hartnäckigen Schmutz wie Fett, 
Öl, Regenstreifen, Ablagerungen
	¢ für streifenfreien Glanz

 Mobile Home, Caravan 
and Boat Deep Cleaner
	¢ concentrate for up to 50 ltr
	¢ for all coated and plastics surfaces
	¢ removes tough soiling, e.g. grease, 
oil, rain streaks and incrustations
	¢ for streak-free glossy appearance

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 031703074 4044899 31703 6

 Terrassen  
Imprägnierung
	¢ schützt wirksam und zuverlässig vor 
Verschmutzungen und Nässe 
	¢ für alle saugfähigen mineralischen 
Untergründe

 Patio Impregnation 
	¢ effective and reliable protection 
against soiling and wetness 
	¢ suitable for all absorbent mineral 
substrates

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 105403205 4250295 10378 8
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Kleben und FixierenFliesen und Stein

 Fliesen & Stein  
Grundreiniger extra stark
	¢ säurehaltiges Grundreiniger-
Konzentrat 
	¢ für innen und außen 
	¢ ideal als Terrassenreiniger 
	¢ auch für Feinsteinzeug, Spalt- und 
Keramikplatten

 Tile & Stone Deep 
Cleaner – Extra-Strong
	¢ acidic deep cleaner concentrate
	¢ for indoor and outdoor use 
	¢ ideal as patio cleaner
	¢ also suitable for porcelain stone-
ware, split and ceramic tiles

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035203205 4250295 10295 8

 Grabstein Reiniger
	¢ gebrauchsfertig 
	¢ hochaktiv 
	¢ entfernt Beläge, Ablagerungen und 
Verfärbungen

 Gravestone Cleaner 
	¢ ready-to-use 
	¢ highly active 
	¢ removes growth, incrustations and 
discoloration

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 047802205 4250295 10190 6

 Fliesen & Stein  
Grundreiniger säurefrei
	¢ kraftvolles Grundreiniger-Konzentrat 
	¢ auch für Kunststoff-, Gummi- und 
PVC-Beläge 
	¢ entfernt alte Pflege- und Selbst-
glanzschichten 
	¢ ideal zur Grundreinigung vor dem 
Auftrag von Schutz- und Pflege- 
produkten

 Tile & Stone Deep 
Cleaner – Acid-Free 
	¢ powerful deep cleaner concentrate 
	¢ also suitable for plastics, rubber and 
PVC coverings 
	¢ removes old care product and self-
gloss coatings 
	¢ ideal for deep cleaning prior to 
application of protective and care 
products

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035803205 4250295 10300 9

 Zementschleier  
Entferner
	¢ Konzentrat 
	¢ hochwirksam 
	¢ schnell und problemlos 
	¢ gegen Kalkablagerungen und 
Ausblühungen 

 Cement Film Remover 
	¢ concentrate
	¢ high-performance 
	¢ fast-acting and trouble-free 
	¢ combats lime scale and efflores-
cence 

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037903205 4250295 10055 8

 Zementschleier  
Entferner für Marmor & 
Naturstein
	¢ Konzentrat 
	¢ für säureempfindliche Oberflächen 
	¢ schonend und hochwirksam 

 Cement Film Remover 
for Marble & Natural Stone
	¢ concentrate
	¢ for acid-sensitive surfaces 
	¢ gentle and highly effective

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035503205 4250295 10345 0

 Fett, Wachs & Schmutz 
Löser
	¢ Konzentrat 
	¢ entfernt alte Wachs- und Politur-
schichten 
	¢ für Stein, Fliesen, Keramik,  
Kunststoff und Metall 

 Grease, Wax & Dirt 
Remover 
	¢ concentrate 
	¢ removes old wax and polish layers 
	¢ for stone, tiles, ceramics, plastics 
and metal

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036403205 4250295 10290 3

 Feinsteinzeug  
Reiniger & Pflege
	¢ Konzentrat 
	¢ für matte und glänzende Böden 
	¢ zur regelmäßigen bequemen Unter-
haltsreinigung 
	¢ auch für glasierte Fliesen 
	¢ reicht für bis zu 20 Anwendungen 

 Porcelain Stoneware 
Cleaner & Care 
	¢ concentrate
	¢ for matt and gloss floors
	¢ for easy, regular maintenance 
cleaning 
	¢ also suitable for glazed tiles 
	¢ suffices for up to 20 applications

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035103205 4250295 10285 9



69

Kleben und FixierenWepos Spezial-Reiniger

 Feinsteinzeug  
Imprägnierung
	¢ schützt vor öligen, fettigen und 
wässrigen Verfleckungen 
	¢ für poliertes, mattes, geschliffenes 
und strukturiertes Feinsteinzeug 
	¢ für innen und außen 
	¢ reicht für 40 – 60 m² 
	¢ auch als Fugenschutz verwendbar

 Porcelain Stoneware 
Impregnation 
	¢ protects against oil, grease and 
water stains 
	¢ for polished, matt, ground and 
textured porcelain stoneware 
	¢ for indoor and outdoor use 
	¢ suffices for 40 – 60 m² 
	¢ also suitable as joint protection

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035303205 4250295 10280 4

 Marmor Reiniger & 
Pflege
	¢ Konzentrat 
	¢ zur regelmäßigen Unterhaltspflege 
	¢ Marmor wird unempfindlicher und 
optisch schöner 
	¢ frischt Farbe und Struktur auf 

 Marble Cleaner & Care
	¢ concentrate
	¢ for regular routine care 
	¢ makes marble less sensitive and 
more visually appealing 
	¢ refreshes colour and texture 

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035603205 4250295 10320 7

 Granit Reiniger & 
Pflege
	¢ Konzentrat 
	¢ schützt vor Austrocknen 
	¢ für polierten und rauen Granit 
	¢ ideal für Arbeitsplatten 
	¢ reinigt und pflegt 

 Granite Cleaner & Care 
	¢ concentrate
	¢ protects against drying out 
	¢ for polished and rough granite 
	¢ ideal for worktops 
	¢ for cleaning and care

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 031503205 4250295 10105 0

 Marmor & Granit  
Politur
	¢ hoher Schutz und Pflege 
	¢ leichte Polierbarkeit 
	¢ bringt neuen Glanz 
	¢ gleicht leichte Kratzer aus

 Marble & Granite 
Polish
	¢ high protection and care 
	¢ good polishability 
	¢ restores shine 
	¢ evens out slight scratches

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 100601205 4250295 10315 3

 Granit & Marmor 
Imprägnierung 
	¢ dauerhafter Schutz vor Flecken 
	¢ kalk- und wasserabweisend 
	¢ auch zur Fugenversiegelung

 Granite & Marble 
Impregnation 
	¢ long-term protection against stains 
	¢ lime scale- and water-repellent 
	¢ also for sealing joints

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035703205 4250295 10060 2

 Wand- &  
Bodenfliesen Reiniger
	¢ Konzentrat 
	¢ strahlende Sauberkeit 
	¢ gegen Wasser-, Kalk- und Seifen-
flecken
	¢ zur bequemen Unterhaltsreinigung 

 Wall & Floor Tile  
Cleaner 
	¢ concentrate
	¢ brilliant cleanliness
	¢ protects against water, lime and 
soap stains 
	¢ for easy maintenance cleaning

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 034203205 4250295 10310 8

 Fliesen Wischpflege
	¢ Konzentrat 
	¢ seifenhaltige Wischpflege für gla-
sierte und unglasierte Bodenfliesen 
	¢ zur dauernden Unterhaltsreinigung 
	¢ farb- und glanzauffrischend 
	¢ schmutzabweisend 

 Wipe-On Tile Care 
	¢ concentrate
	¢ soap-containing wipe-on care for 
glazed and unglazed floor tiles 
	¢ for long-lasting maintenance 
cleaning 
	¢ refreshes colour and shine 
	¢ dirt-repellent

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036203205 4250295 10305 4
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 Steinboden  
Glanzpflege
	¢ Konzentrat 
	¢ Glanzauffrischung ohne Nachpolieren 
	¢ strapazierfähiger Film 
	¢ zur Erstbehandlung und Unterhalts-
pflege 
	¢ für Natur- und Kunststeine 

 Stone Floor Shine 
Maintenance  
	¢ concentrate
	¢ refreshes shine without additional 
polishing 
	¢ hardwearing film 
	¢ for first treatment and routine care 
	¢ for natural and cast stone

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 100901205 4250295 10335 1

 Stein Versiegelung
	¢ für innen und außen 
	¢ verbessert das Aussehen 
	¢ seidenmatter Glanz 
	¢ reicht für 15 – 20 m²

 Stone Sealer 
	¢ for indoor and outdoor use 
	¢ improves appearance 
	¢ silk-matt gloss 
	¢ suffices for 15 – 20 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035403205 4250295 10340 5

 Farbvertiefer 
	¢ extra stark farbauffrischend – 
Nasseffekt 
	¢ belebt natürliche Struktur 
	¢ für saugfähige Natur- und Kunst-
steine 
	¢ für innen und außen

 Colour Enhancer 
	¢ extra-strong colour refreshment – 
wet effect 
	¢ enlivens natural texture 
	¢ for absorbent natural and cast 
stones 
	¢ for indoor and outdoor use

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 039603205 4250295 10275 0

4 x 2,5 l 039604205 4250295 10277 4

 Klinker & Pflaster Öl
	¢ für Klinker, Ziegel, Ton-, Spalt- und 
Trockenpressplatten
	¢ farbvertiefend und farbauffrischend
	¢ schützt gegen Schmutz und Flecken
	¢ für innen und außen
	¢ 1 l reicht für ca. 15 – 20 m²

 Clinker & Pavement Oil
	¢ for clinker, stone pavement, slate, 
bricks, clay-, cleaving- and dry-
pressboards
	¢ intensifies and freshens up the 
colour
	¢ protects against dirt and stains
	¢ for indoors and outdoors
	¢ 1 l sufficient for approx. 15 – 20 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 030903205 4250295 10090 9

 Klinker & Fassaden  
 Reiniger
	¢ Konzentrat
	¢ gegen Ausblühungen und Mauer-
schwamm
	¢ für säureunempfindliche Oberflächen 

 Facing Masonry & 
Facade Cleaner
	¢ concentrate
	¢ protects against efflorescence and 
dry rot
	¢ for acid-resistant surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 030503074 4044899 30503 3

 Fassaden Reiniger
	¢ für alle säureempfindlichen  
Oberflächen 
	¢ entfernt Witterungsver- 
schmutzungen 
	¢ für Fassadenputze, Stein und Klinker

 Facade Cleaner 
	¢ for all acid-sensitive surfaces 
	¢ removes weather-induced soiling
	¢ for facade render, stone and facing 
masonry

Art.-Nr. EAN Gebinde
1 x 2,5 l 030304205 4250295 10291 0

 Ölflecken Entferner
	¢ beseitigt Motoröl-, Diesel- und 
Heizölflecken 
	¢ auch für tiefsitzende und ältere 
Ölflecken 
	¢ für Garagen, Einfahrten, Gehwege 
etc. (nicht geeignet für geteerte und 
asphaltierte Flächen) 

 Oil Stain Remover 
	¢ removes motor oil, diesel and 
heating oil stains 
	¢ also suitable for deep-seated and 
older oil stains 
	¢ for garages, drives, pavements etc. 
(not suitable for tarred and tarmaced 
surfaces)

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 038102205 4250295 10325 2



71

Kleben und FixierenWepos Spezial-Reiniger

Kleben und FixierenBodenbeläge

 Vinyl & Designboden 
Reiniger
	¢ Konzentrat
	¢ reinigt und pflegt
	¢ zur Grund- und Unterhaltsreinigung
	¢ schützt und erhält den natürlichen 
Glanz
	¢ auch für Kunststoff- und Gummi-
beläge

 Vinyl & Design Floor 
Cleaner
	¢ concentrate
	¢ cleans and cares in one step
	¢ for basic and everyday cleaning
	¢ protects and maintains the natural 
shine
	¢ also suitable for plastic and rubber 
floor coverings

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036003205 4250295 10370 2

 Rostflecken Entferner 
	¢ beseitigt Rostflecken auch von 
säureempfindlichen Oberflächen wie 
z. B. Marmor und Naturstein
	¢ gegen Düngerflecken 
	¢ säurefrei 
	¢ wirkt selbsttätig

 Rust Stain Remover 
	¢ removes rust stains, also from acid-
sensitive surfaces, e.g. marble and 
natural stone
	¢ also suitable for fertilizer stains 
	¢ acid-free 
	¢ self-acting

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038002205 4250295 10330 6

 Laminatboden Reiniger
	¢ Konzentrat 
	¢ reinigt und pflegt 
	¢ auffrischend 
	¢ für alle Laminatarten 
	¢ auch für Wand- und Deckenpaneele 

 Laminate Floor Cleaner
	¢ concentrate 
	¢ for cleaning and care 
	¢ refreshes floor
	¢ for all types of laminate 
	¢ also for wall and ceiling panels 

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036103205 4250295 10045 9

 Linoleum & Korkboden 
Reiniger & Pflege
	¢ Konzentrat 
	¢ reinigt und pflegt 
	¢ frischt auf und erhält den natürlichen 
Glanz 

 Linoleum & Cork Floor 
Cleaner & Care 
	¢ concentrate 
	¢ for cleaning and care 
	¢ refreshes floor and preserves natural 
shine 

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 100501205 4250295 10360 3

 Parkett & Dielenboden 
Reiniger
	¢ auffrischend 
	¢ verhindert Verblassen und Vergrauen 
	¢ reinigt und pflegt beim Wischen 
	¢ für geölte, gewachste und ver- 
siegelte Böden

 Parquet & Floorboard 
Cleaner 
	¢ refreshes floor 
	¢ prevents fading and greying 
	¢ for wipe-on cleaning and care
	¢ for oiled, waxed and sealed floors

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035903205 4250295 10050 3

 Holz Seife
	¢ Konzentrat 
	¢ reinigt und pflegt
	¢ für gewachstes und geöltes Holz 
und Kork 
	¢ auf Basis natürlicher Seife 

 Wood Soap 
	¢ concentrate
	¢ for cleaning and care
	¢ for waxed and oiled wood and cork 
	¢ based on natural soap

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 100201205 4250295 10350 4
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Glutoclean Handreiniger

 Glutoclean C 
Hand-Reiniger
Hand-Reinigungs-Creme zur schnellen, 
effektiven und schonenden Hautreini- 
gung. Dermatologisch getestete Öl-in- 
Wasser-Emulsion mit pflegenden Haut-
schutzstoffen und hautschonenden 
Reibemitteln.
	¢ reinigt intensiv, schnell und  
schonend stark verschmutzte Hände
	¢ mit biologisch abbau baren Inhalts-
stoffen

 Glutoclean C 
Hand Cleaner
Hand cleaning cream for fast, effective 
and gentle skin cleansing. Derma- 
tologically tested oil-in-water emulsion 
with skin caring substances and 
skin-friendly abrasives.
	¢ intensively, quickly and gently cleans 
heavily soiled hands
	¢ with biodegradable ingredients

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 064817074 4044899 64805 5

12 x 0,5 l 064802074 4044899 64802 4
4 x 3 l 064813074 4044899 64803 1

Pumpspender für 3 l-Dose

064911074 4044899 64911 3

 Glutoclean  
Hautpflege
Schwach fettende, wirkstoffreiche 
Lotion zur Hautpflege nach der Arbeit.
	¢ für normale, sensitive und  
strapazierte Haut
	¢ pH-hautneutral und silikonfrei
	¢ dermatologisch getestet
	¢ zieht schnell ein

 Glutoclean  
Skin Care
Slightly greasy, nourishing lotion for 
skin care after work. 
	¢ for normal, sensitive and stressed 
skin
	¢ pH-skin-neutral and silicone-free
	¢ dermatologically tested
	¢ fast-absorbing

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 100 ml 065001074 4044899 65001 0
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 baufan  
Geleimte Decken- und 
Wandfarbe
Pulverförmige Leimfarbe aus natür-
lichen Grundstoffen für wischfeste 
Innenanstriche.
	¢ wasserdampfdurchlässig und 
atmungsaktiv
	¢ gut deckend
	¢ abtönbar mit Vollton farben
	¢ frei von Konservierungsmitteln
	¢ für ca. 15 m2

 baufan  
Wall and Ceiling Distemper 
Paint
Powdery distemper made from natural 
raw materials for wipeproof interior 
coatings.
	¢ water-vapour permeable and 
breathable
	¢ high coverage
	¢ tintable with tinting paints
	¢ free of preservatives
	¢ for approx. 15 m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 2 kg 004302008 4016215 09979 7

 baufan  
Latexfarbe Reinweiss
Scheuerbeständige, gut deckende 
Dispersionsfarbe für innen und außen.
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 
nach DIN EN 13300
	¢ Kontrastverhältnis Klasse 3 bei einer 
Ergiebigkeit von 6,5 m2/l
	¢ leicht zu verarbeiten
	¢ Glanzgrad: matt
	¢ reinweiss
	¢ abtönbar

 baufan  
Latex Paint Pure White
Abrasion-proof emulsion paint with 
good covering power for indoors and 
outdoors.
	¢ wet-scrub resistance class 2 –  
EN 13300
	¢ contrast ratio: class 3 at a coverage 
of 6,5 m2/l
	¢ easy to process
	¢ gloss degree: matt
	¢ pure white
	¢ tintable

Art.-Nr. EAN Gebinde
8 x 750 ml 067702008 4016215 10020 2

2,5 l 067703008 4016215 10022 6
5 l 067704008 4016215 10024 0

 baufan  
Latexfarbe classic
Waschbeständige, gut deckende, 
weiße Dispersions farbe für Innen- 
anstriche. 
	¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 3 
nach DIN EN 13300
	¢ Kontrastverhältnis Klasse 2 bei einer 
Ergiebigkeit von 6 m2/l
	¢ abtönbar

 baufan  
Latex Paint Classic
Washproof white emulsion paint with 
good covering power for indoors.
	¢ wet-scrub resistance class 3 –  
EN 13300
	¢ contrast ratio class 2 at a coverage 
of 6 m2/l
	¢ tintable

Art.-Nr. EAN Gebinde
8 x 750 ml 067502008 4016215 10021 9

 baufan  
Direkt-Weiss  
Ausbesserungsfarbe
Gebrauchsfertige, weiße Dispersions- 
farbe für alle kleinen Schönheits-
reparaturen im Innenbereich. Zum 
schnellen Ausbessern von Flecken und 
Kratzern.
	¢ praktische Standtube mit integrierter 
Auftragsbürste
	¢ gut deckend

 baufan  
Direct White
Ready for use, white emulsion paint for 
all minor superficial repairs indoors. 
For the fast repairing of stains and 
scratches.
	¢ practical upright tube with  
integrated application brush 
	¢ high covering power

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 014301008 4016215 10198 8
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 baufan  
Streichkalk
Rein mineralisches Anstrichmittel auf 
Basis von Weißkalkhydrat.
	¢ gebrauchsfertig
	¢ für innen und außen – z.B. für 
Feuchträume, Waschküchen, 
Garagen etc.
	¢ ideal für denkmal geschützte 
Gebäude
	¢ besitzt natürliche Eigenschaften 
gegen Schimmel
	¢ sehr atmungsaktiv
	¢ gut deckend
	¢ wischfest

 baufan  
Lime Coating
Purely mineral coating agent based on 
white lime hydrate.
	¢ ready for use
	¢ for indoors and outdoors – e.g. 
for damp rooms, laundry rooms, 
garages etc.
	¢ ideal for buildings listed for  
preservation
	¢ possesses natural properties against 
mould
	¢ very breathable
	¢ high coverage
	¢ wipe-proof

Art.-Nr. EAN Gebinde
2,5 l 068501008 4016215 10001 1

5 l 068502008 4016215 10002 8
10 l 068503008 4016215 10003 5

 baufan  
Kali-Wasserglas
Rein mineralische Grundierung  
für Beschichtungen und Imprägnie- 
rungen. Bindemittel für mineralische 
Putze und Silikatfarben.
	¢ sehr hohe Atmungs aktivität
	¢ für innen und außen
	¢ bis 1 : 3 mit Wasser verdünnbar

 baufan  
Potassium Water Glass
Pure mineral primer prior to coatings 
and impregnations. Binding agent for 
mineral plaster and silicate paints.
	¢ provides a very high breathability
	¢ for indoors and outdoors
	¢ can be diluted with water at a ratio 
of 1 : 3

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 l 027102008 4016215 02111 8

 baufan  
Leinöl-Firnis
Zum Versiegeln von Hölzern aller Art im 
Innen- und Außenbereich (z. B. Möbel, 
Holzvertäfelungen, Balken, Arbeits- 
platten und Zäune).
	¢ natürliches Öl aus Leinsamen
	¢ imprägnierender Schutz für Hölzer 
aller Art
	¢ harzfrei
	¢ doppelt gekocht

 baufan  
Linseed Oil Varnish
For sealing all types of wood indoors 
and outdoors (e.g. furniture, wood 
panelling, beams, worktops and 
fences).
	¢ natural oil made from linseed
	¢ protective impregnation for all types 
of wood
	¢ resin-free
	¢ double-boiled

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 067212008 4016215 11091 1

 baufan  
Stall-Farbe
Umweltschonendes, mineralisches 
Anstrichmittel auf Basis von Weiß-
kalkhydrat. Nach der Trocknung  
ergibt sich eine wischfeste Oberfläche, 
die sich durch einen hohen Weißgrad 
und sehr gute Atmungsaktivität 
auszeichnet.
	¢ ideal für alle Tierställe und sonstigen 
Innenräume
	¢ antibakteriell
	¢ feuchtigkeitsregulierend
	¢ milben-, pilz- und schimmelwidrig
	¢ ohne Konservierungsstoffe, 
Lösungsmittel und Weichmacher

 baufan  
Animal Housing Paint
Eco-efficient, mineral, high-calcium 
hydrated lime-based coating. After 
drying, it produces a wipe-proof  
surface that excels by its high 
whiteness index and outstanding 
breathability.
	¢ ideal for all animal housings and 
other interiors
	¢ anti-bacterial
	¢ moisture-regulating
	¢ mite-, fungus- and mould-resistant
	¢ preservative-, solvent- and  
plasticizer-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 070802008     4016215 10324 1

AgBBAgBB
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 baufan  
Tapetenleim
Universell einsetzbarer Tapetenleim.
	¢ gute Klebkraft
	¢ sehr ergiebig
	¢ geruchlos
	¢ maschinengängig 

 baufan  
Wallpaper Adhesive
Versatile wallpaper adhesive.
	¢ high adhesion power
	¢ high coverage
	¢ odourless
	¢ suitable for pasting machines

Art.-Nr. EAN Gebinde
30 x 200 g 002412008 4016215 10220 6

5 x 1 kg 002415008 4016215 10221 3

 baufan  
Zell-Leim spezial
Kunstharzverstärkter Spezial-Tapeten- 
leim mit extra hoher Klebkraft für 
schwere Tapeten.
	¢ Ansatz 1 : 20
	¢ hohe Klebkraft und Feuchtfestigkeit
	¢ maschinengängig
	¢ in 30 Minuten gebrauchsfertig

 baufan  
Special Cellulose  
Wallpaper Adhesive
Resin-reinforced special wallpaper 
adhesive with extra high adhesion 
power for heavy wallpapers.
	¢ mixing ratio 1 : 20
	¢ high adhesion power and moisture 
resistance
	¢ suitable for pasting machines
	¢ ready for use in 30 minutes

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 x 200 g 002302008 4016215 10136 0

 baufan  
Latex-Bindemittel
Konzentrierter Zusatz für Leimfarben 
und Tapetenleime. 
	¢ zur Veredelung von Leim- und 
Kalkfarben
	¢ zur Verstärkung von Tapetenkleister
	¢ scheuerbeständiger Überzug
	¢ trocknet transparent auf

 baufan  
Latex Binder
Concentrated additive for distemper 
and wallpaper adhesives.
	¢ for enhancement of distempers and 
lime paints
	¢ for strengthening wallpaper adhesive
	¢ scrub-resistant finish
	¢ dries to transparent finish

Art.-Nr. EAN Gebinde
8 x 750 ml 067802008 4016215 10010 3

2,5 l 067803008 4016215 10012 7
5 l 067804008 4016215 10014 1

10 l 067805008 4016215 10016 5

 baufan  
Bohrloch- und Rissfüller
Zum Ausbessern von Bohrlöchern,  
kleinen Rissen und ähnlichen Schad- 
stellen im Innenbereich und in Feucht- 
räumen. 
	¢ saubere Verarbeitung direkt aus der 
Tube in das Bohrloch
	¢ schnell trocknend
	¢ extra weiß
	¢ Auftragsstärke bis 5 mm

 baufan  
Drill Hole and Crack Filler
For patching drill holes, small cracks 
and similar damaged areas indoors and 
in damp spaces.
	¢ neat application directly from tube 
into drill hole
	¢ quick-drying
	¢ extra-white
	¢ application thickness up to 5 mm

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 350 g 032602008 4016215 10142 1
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 baufan  
Alles-Spachtel
Zum Ausbessern und Glätten von 
mineralischen Untergründen (Putz, 
Beton und Mauerwerk), Holz u. ä. 
Optimaler Untergrund für nachfolgende 
Lackierungen.
	¢ gebrauchsfertig
	¢ leichte Verarbeitung
	¢ Auftragsstärke bis 3 mm
	¢ schnell trocknend
	¢ sehr gut schleifbar
	¢ für innen

 baufan  
Multi-Purpose Filler
For repairing and smoothing mineral 
surfaces (plaster, concrete and 
masonry), wood etc. Ideal surface for 
varnishing.
	¢ ready for use
	¢ easy to process
	¢ layer thickness up to 3 mm
	¢ fast-drying
	¢ very easy to sand
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 1 kg 067602008 4016215 10107 0

 baufan  
Holzkitt
Zum Ausbessern beschädigter 
Holzober flächen.
	¢ für innen und außen
	¢ Farbton natur
	¢ abtönbar
	¢ schnell trocknend
	¢ lösungsmittelfrei

 baufan  
Wood Putty
For repairing damaged wood surfaces.
	¢ for indoors and outdoors
	¢ natural-coloured
	¢ tintable
	¢ fast drying
	¢ solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
11 x 200 g 068001000 4016215 10100 1

6 x 1 kg 068002000 4016215 10101 8

 Leinöl-Glaserkitt
Hochwertiger Fensterkitt für dauer-
hafte Verglasungen und Reparaturen.
	¢ nach DIN 18545
	¢ bewährte Qualität
	¢ Farbton beige

 Linseed Oil Putty
High-quality window putty for durable 
glazing and repairs.
	¢ conforms to DIN 18545
	¢ renowned quality
	¢ colour beige

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 500 g 059806137 4016818 39066 6

10 x 1 kg 059807137 4016818 39067 3

 Profi-Glaserkitt
Hochwertiger Fensterkitt für Ver- 
glasungen nach DIN 18545.
	¢ in praktischer Runddose zur  
stabilen, sauberen Lagerung
	¢ Farbton beige

 Professional Glazier’s 
Putty
High-quality window putty for glazing 
according to DIN 18545.
	¢ handy round can for stable, clean 
storage
	¢ colour beige

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 750 g 059803000 4016818 39068 0
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Das Werk in Hann. Münden

Qualität – Made in Germany – dafür steht die Traditionsmarke decotric. 
Im südlichen Niedersachsen sind wir zu Hause – in der Drei-Flüsse-Stadt 
Hannoversch Münden. Hier leben und arbeiten wir. Und hier produzieren wir 
hochwertige Produkte rund um das Tapezieren, Spachteln, Kleben und  
Renovieren für Bau- und Fachmärkte.

Qualität in allen Bereichen ist für uns die Grundlage für kontinuierliches und 
erfolgreiches Wachstum. Hochqualifizierte Mitarbeiter sind dabei die Basis für 
Entwicklung, Produktion, Qualitätssicherung, Logistik und Service.

Produktverbesserungen und Neuentwicklungen ergänzen regelmäßig das 
umfangreiche Vollsortiment. Die enge Kooperation und der Praxisaustausch 
mit Anwendern und Handelspartnern machen es möglich, marktgerechte 
Sortimente den dynamischen Anforderungen anzupassen. Die produzierten 
Waren unterliegen täglich den hohen Qualitätsprüfungen des hausinternen 
Labors.

Mit umfangreichen Serviceleistungen und optimaler Vertriebsberatung beglei-
ten wir unsere Handelspartner. Für eine ständige Warenverfügbarkeit steht 
das an die Produktion angeschlossene Zentrallager mit 36.000 Palettenstell-
plätzen zur Verfügung. Eine softwaregestützte Kommissionierung und die 
exzellente Warenlogistik sorgen für höchste Lieferzuverlässigkeit bei unseren 
Handelspartnern.

Im Mittelpunkt unseres Tuns steht immer die Zufriedenheit des Kunden.

Unsere Vertriebs-Organisation

Micha Handke

Vertriebsleitung

Direktdurchwahl: 
0 55 41 / 70 03 24 
Mobil: 01 71 / 1 25 62 67 
Micha.Handke@decotric.de

Gerhard Jordan

Geschäftsführender Alleininhaber

Direktdurchwahl:
0 55 41 / 70 03 18
Sekretariat@decotric.de

Dietmar Böttger

Geschäftsleitung Vertrieb 
Prokurist

Direktdurchwahl:
0 55 41 / 70 03 20
Mobil: 01 60 / 6 31 00 18
Dietmar.Boettger@decotric.de

Andreas Rupprecht

Mitglied der Geschäftsleitung  
Prokurist

Direktdurchwahl:
0 55 41 / 70 03 71
Mobil: 01 72 / 2 40 98 51
Andreas.Rupprecht@decotric.de

Andreas Alexander

Exportleitung

Direktdurchwahl:
0 55 41 / 70 03 17
Mobil: 01 60 / 6 31 00 29
Andreas.Alexander@decotric.de

André Schürmann

Verkaufsleiter DIY

Direktdurchwahl:
0 55 41 / 70 03 840
Mobil: 01 74 / 3 23 93 69
Andre.Schuermann@decotric.de



78

Unsere Vertriebs-OrganisationUnsere Vertriebs-Organisation

  Daniel Jeschke
Mobil 01 71 / 2 24 37 21
E-Mail Daniel.Jeschke 
  @decotric.de

2

  Jan Pahnke
Mobil 01 72 / 5 20 56 51
E-Mail Jan.Pahnke
  @decotric.de

1

  Robert Odoj
Mobil 01 72 / 1 72 92 21
E-Mail Robert.Odoj 
  @decotric.de

4

  Harald Redl
Mobil (+43) 6 76 / 7 02 74 66
E-Mail Harald.Redl 
  @decotric.de

14

  Thomas Brede
Mobil (+43) 6 76 / 4 41 11 93
E-Mail Thomas.Brede
  @decotric.de

14

      Roland Hemminger
Mobil 01 60 / 8 07 30 71
E-Mail Roland.Hemminger
  @decotric.de

15

    +    +     Jens Günther
Mobil 01 72 / 2 37 48 16
E-Mail Jens.Guenther
  @decotric.de

3 6 10

  Sascha Arndt
Mobil 01 51 / 54 68 13 40
E-Mail Sascha.Arndt
  @decotric.de

2    +     Holger Teske
Mobil 01 72 / 3 64 27 06
E-Mail Holger.Teske 
  @decotric.de

1 4

  Matthias Wardelmann
Mobil 01 73 / 6 78 57 68
E-Mail Matthias.Wardelmann 
  @decotric.de

6  Lisa Kollmer
Mobil 01 72 / 5 83 29 35
E-Mail Lisa.Kollmer
  @decotric.de

5

  Stephan Wall
Mobil 01 76 / 22 25 23 42
E-Mail Stephan.Wall
  @decotric.de

12   Klaus Jäger
Mobil 01 73 / 23 62 14 9
E-Mail Klaus.Jaeger 
  @decotric.de

13

 +     Fabian Chaudhry
Mobil 01 73 / 97 39 26 8
E-Mail Fabian.Chaudhry 
  @decotric.de

109  +     Ernestas Rieß
Mobil 01 74 / 9 23 71 48
E-Mail Ernestas.Riess
   @decotric.de

1110

    +     Thomas Geißler
Mobil 01 72 / 3 43 87 31
E-Mail  Thomas.Geissler 
  @decotric.de

7 8

    +    +    +     Peter Fröbe
Mobil 01 72 / 7 90 79 58
E-Mail  Peter.Froebe 
  @decotric.de

74 6 8
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Unsere Vertriebs-Organisation

Export
E-Mail export@decotric.de

Emden

Bremen

Hamburg

Rostock

Kiel

Greifswald

Anklam

Neubrandenburg

Wittenberge

Berlin

Frankfurt/Oder

Cottbus

Osnabrück

Münster

Essen
Paderborn

Köln

Bonn

Siegen

Marburg

Trier

Saarbrücken

Freiburg

Stuttgart

Mannheim

Mainz
Darmstadt

Frankfurt

Aschaffenburg

Würzburg

Crailsheim

Nürnberg

Donauwörth

Augsburg

München

Regensburg

Passau

Konstanz
Friedrichshafen Kempten

Ulm

Hof

Erfurt

Weimar
Jena Chemnitz

Dresden

Leipzig

Halle

Göttingen

Hannover

Braunschweig
Magdeburg

Wernigerode Dessau

Linz

Österreich

Schweiz

Kassel

Hann. Münden

1

2

3

4

5

6

7

9

810

11

12

13

14

15

Besuchen Sie  
uns online!
QR-Code scannen
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Tapezieren

Markenqualität  
made in Germany

Wir sind hier.
Hier leben und arbeiten wir.
Und hier produzieren wir hoch- 
wertige Waren für deutsche  
und ausländische Märkte.

decotric GmbH  
Im Schedetal 1 ¡ 34346 Hann. Münden ¡ Deutschland 
Postfach 11 47 ¡ 34331 Hann. Münden ¡ Deutschland 
Telefon 0 55 41 / 70 03-02 ¡ Fax 0 55 41 / 70 03-50  
info@decotric.de ¡ www.decotric.de Ar
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